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AZ OMGE. KÖZLEMÉNYEI . 

Meghívó 
az Országos Magyar Gazdasági Egyesület 
igazgató-választmánya 1896. cleczember 19rén 
(szombaton) cl. u. 4 órakor a Közteleken tartandó 

illésére. 
A tárgysorozat már közzé tétetett a „Köz-

telek" 99. számában; az ott közölt tárgya-
kon kivül még elintézésre kerülnek: 

a) „ Otthon" irói kör egy kiküldöttet kér 
a „Fachschriftsteller Verband" pályadijának 
odaítélő bizottságába. 

b) A berlini gazd. egyesület kirándu-
lása Magyarországra. 

c) Kereskedelmi miniszter leirata a párisi 
kiállítás tárgyában. 

d) Ugyanannak a tarifa-bizottsági tagok 
kijelölése tárgyában. 

e) Ugyanaz évi jelentését megküldi. 
f ) Földmivelési miniszter a választmány 

tagjainak „Magyarország Földmivelése" czimü 
müvet megküldi. 

Földmivelési és növénytermelési 
szakosztály ülése. 

(1896. deczember 14.) 

Jelen voltak Lejthényi György elnöklete 
alatt gr. Dessewffy Aurél, Cserháti Sándor, 
Farkas Ábrahám, Inkey Béla, Löcherer 
Andor, Luft Károly, dr. Kovács Gyula, Kvassay 
Jenő, Tökey Jenő és Treitz Péter szakosz-
tályi tagok; a tisztviselőkar részéről Forster 
Géza igazgató, Bubinek Gyula ügyvezető 
titkár, Buday Barnabás s. titkár, Jeszenszky 
Pál t. szerkesztő és Szilassy Zoltán szer-
kesztő titkár, mint előadó. 

Lejthényi György elnök megnyitja az 
ülést, melynek első tárgya a földmivelés-
ügyi miniszter leirata a gyógynövények ter-
melése és értékesítése ügyében. 

Előadó felolvasta a leiratokat, melyek 
egyikében a földmivelésügyi miniszter az 

OMGE. által hozzáintézett felterjesztés foly-
tán közli a külföldi gyógynövénykereskedő 
czégek czirneít a konzulátusoktól beszerzett 
adatok alapján, a másik leiratban figyelmez-
teti a miniszter az egyesületet arra, hogy a 
gyógynövények termelésének fokozása az 
áruforgalmi statisztikai kimutatások szerint 
nem indokolt mindaddig, mig a nagyobb 
termelés részére biztos külföldi piacz nem 
nyerhető. A miniszter ajánlja, hogy mielőtt 
a termelők az egyes gyógynövények nagyobb 
mérvű termeléséhez fognának, a külföldi 
piaczokkal közvetlen összeköttetésbe lépje-
nek, hogy igy módjukban legyen tájékozást 
szerezni aziránt, hogy milyen gyógynövé-
nyek és milyen mennyiségben számithatnak 

Előadó megjegyzi, hogy a ' miniszter e 
figyelmeztetésének annál is inkább van jo-
gosultága, mert legutóbb a Magyar Kiviteli 
és Csomagszállitási r.-társaság a „Köztelek"-
höz irt levelében közli, hogy a gyógynövé-
nyek értékesítése a külföldön igen nagy ne-
hézséggeljár s mert a szokványok a gyógy-
növények eladásánál rendkívüli komplikáltán 
vannak megállapítva és a kereskedők a 
küldeményeket mindenféle módon kifogá-
solják, leszorítva ily módon a teljesen jó és 
megfelelő áruk értékesítési árát is, nehéz 
továbbá a gyógynövények értékesítése azért 
is, mert a külföldi kereskedők legnagyobb" 
része hitelre vásárolja az árukat. 

A Magyar Kiviteli és Csomagszállitási 
r.-társaság ezt azért közli, mert ő egyike 
azon czégeknek, melyek éppen ily gyógy-
növények kivitelével foglalkoznak s ajánlja, 
hogy a termelők mielőtt gyógynövényeket 
termelnek, lépjenek előbb valamely kiviteli 
czéggel az értékesítésre nézve összeköttetésbe. 

Előadó felvilágosítása után a szakosztály 
a miniszter leiratait tudomásul vette. 

A mezőgazdaság a párisi kiállitásou. 
Forster Géza igazgató felolvassa a ke-

reskedelemügyi miniszter leiratát, melyben 
meghívja az egyesületet a párisi világ-
kiállításon való részvétel érdekében f. hó 
19-én tartandó szaktanáeskozmányra. 

Szóló azon nézetének ad kifejezést, 
hogy csak azon ezikkek és nyersterményeket 
állíthatjuk ki ezen kiállításon, a melyek 
világkereskedelem tárgyát képezik, nyerster-
ményeink közül nagyon kevés van, a mely-
lyel külföldön versenyezni bírunk, úgyszól-
ván csak a liszt és buza az, a melylyel ver-
senyezni birunk; ezeken kivül volnának 
specziális házi ipari czikkeink. 

Az állatkiállitásban egyedül lovakkal 
és hízott birkákkal vehetnénk részt. A kiállí-
tásra felküldendő tárgyakat a gazdasági 
egyesületek összegyűjtenék ós innét Buda-
pestről küldetnének fel a kiállításra. 

Gróf Dessewffy Aurél és Löcherer An-
dor felszólalása után a szakosztály javas-
latba hozza a választmánynak, hogy a Pá-
risban 1900-ban tartandó világkiállításon 
hazai nyerstermények u. m. liszt, buza, sör-
árpa, továbbá házi ipari ezikkek bemutat-
tassanak. A kereskedelemügyi minisztérium-
ban tartandó ankét tanácskozmányra a szak-
osztály Szilassy Zoltán szerkesztő-titkárt 
küldi ki. 

Memorandum a keudertermelós emelése és 
az értékesítés ügyében. 

Előadó felolvassa Luft Károly uj-ver-
bászi lakosnak a földmivelésügyi miniszter-
hez felterjesztett memorandumát, melyet ne-
vezett az OMGE.-hez is megküldött pártolás 
végett. 

Előadó nézete szerint a memorandum 
a pártolást megérdemli. Ezen ügy a szak-
osztályt több izben behatóan foglalkoztatta, 
s tárgyalások folytak arra nézve, hogy a 
gazdák kénytelenek a nyers kórót feldol-
gozni, mert kenderáztatójuk nincs, s ezáltal 
kivannak szolgáltatva annak a néhány ken-
derkikészitő gyárnak, melyek monopolizál-
ják a kender feldolgozást. Ezzel összefüggő-
leg tárgyaltatott már a kenderszállitás meg-
könnyítésének kérdése is a szakosztályban 
sőt a kikészitő-telepek létesítése érdekében 
adandó kedvezményes kölcsönök nyújtásá-
nak eszméje is felmerült. 

De fölhoz a memorandum benyújtója 
emlékiratában uj eszméket is. Nevezetesen 
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Gyapjú, hízott marha és sertés bizo-
mányi értékesítése. 

Ve-fcőnaag'-oss-báljr. 
Mindennemű vetőmagvak megvétele 

és eladása. Eredeti külföldi magvak.. 
Heremagvak bérrostolása. 

G a z d a s á g i g é p - o s z t á l y . 
M. kir. államvas. gépgyára mező-

gazdasági gépeinek szövetkezeti kép-
viselősége. 

A „bergerdofi Eisenwerk" tejgazda-
sági gépgyár kizárólagos képviselete. 

Adrience Platt & Oo. new-yorki 
kaszáló, marokrakó és kévekötő gépeinek 
kizárólagos képviselete. 

V. Vermorel-féle Éclair-permetezS 
kizárólagos képviselete. 

Csonka Bánki-féle petroleummo-
torok mezőgazdasági képviselete. 

Mindennemű kipróbált solid kivitelű 
gazdasági gép jutányos beszerzése. 

Gazdasági géptelepek, malmok, ta-
karmányos és tejes kamarák berendezése. 
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a kenderkikészitésére, csomagolására meg-
felelő szakegyének kiképzését javasolja, to-
vábbá, hogy a kender értékesítésére a 
gyapjuaukcziókhoz hasonlólag kenderauk-
cziók tartásának szükségességét is felveti. 

Előadó helyesnek tartja azt, hogy ken-
der kikészitéssel foglalkozó szakértők, mint 
gyakorlati emberek, egy telepen, vagy egy 
intézmény keretében képeztessenek ki, az 
aukczió kezelését szintén egészséges eszmé-
nek tartja, melynek sikeres megtartása azon-
ban megfelelő készletet feltételez, mely ma 
még nincs s csak a kendertermelés fokozó-
dása folytán állhat elő. 

Előadó tehát a memorandumban kifej-
tettek pártolását hozza indítványba a mi-
niszterhez intézendő felterjesztésben. 

Kvassay Jenő felemlíti, hogy a kender-
termelós föllendítésére 30 év óta a kormány-
hatóság által foganatba vett intézkedések és 
kezdeményező lépések sikerre nem vezettek. 
Helyesli a memorandumban kifejtett azon 
eszmét, hogy olcsón előállítandó kenderáztató-
kat állítsanak a termelési területeken. Emliti, 
hogy a vízjogi törvény készültekor, a föld-
mivelési minisztériumban szabályrendeletet 
dolgoztak ki községi kenderáztatők létesíté-
sére, a rendelet azonban a belügyiniszterium-
ban megakadt. 

Löeherer Andor a memorandum párto-
lását ajánlja. Fölhozza, hogy a memorandum 
benyújtója sikerrel vezetett Sárospatakon 
egy kendertermelésre és kikészítésre alak-
kult szövetkezetet, mely jól prosperált. 

Luft Károly fölemlíti, hogy a memoran-
dum benyújtása' óta a csongrád-mágocsi 
uradalomban már 32 munkást kiképzett, a 
kik most keresethez jutnak oly időben, mi-
kor a gazdaság körül foglalkozást nem nyer-
nek. Azért utal erre, hogy megvilágítsa a 
kérdést azon oldalról is, hogy a kenderter-
melés és feldolgozásnak elterjedésével a szo-
cziális kérdések egyrésze is megoldatnék fő-
ként azon a vidékeken, a hol a nép az őszi 
gazdasági munkálatok elvégzése után semmi 
foglalkozást nem talál. 

BubineJc Gyula: Utal arra, hogy a ken-
der előnyös értékesítésének nagy akadálya, 
hogy nem osztályozzák a kendert a terme-
lők; felhívni kéri a miniszter figyelmét e 
momentumra is, valamint arra, hogy a mi-

T Á R C Z A . 

Pénz és munka. 
Mikor a gazda a nyers termények, az 

iparos a kész czikkek olcsósága miatt pa-
naszkodik, akkor tulajdonképpen az egész 
emberiséget öröktől fogva érdeklő problé-
mát állítanak fel: ez a pénz és munka pro-
blémája. 

A pénz és munka között harmóniának 
kell lennie; ez a harmónia sohasem tökéle-
tes, de érvényesülni igyekszik mindenütt és 
ezt a harmóniát mindenhol a pénz és a 
munka értéke között fennálló viszony fe-
jezi ki. 

Valójában az anyagi élet egyensúlya 
nem más, mint a pénz ós munka helyes 
értékaránya, mert hiszen egészben véve az 
emberiség nem szegényedik és nem gazda-
godik, sőt még egy államot tekintve: ez is 
csak hosszú idők folyamán zavartatik meg 
anyagi egyensúlyában; maradhat azonban 
valamely államnak pénz és munkaereje 
ugyanaz, de ebből még nem következik, 
hogy beléletének tényezői között is meg-
legyen az egyensúly. Egyetlen családnál, 
melynek tagjai felerészben a munka, fele-
részben a pénz értékesítése után élnek, 
egészben véve azonos maradhat a jövedelem, 
más kérdés azonban az, hogy a családtagok 
egyformán elégedettek-e? Bizonyos, hogy a 
család mindkét zöme csak akkor lesz meg- [ 

niszter e kérdés elbírálásánál a vámügyi 
szempontokat is vegye figyelembe. Egyik 
kereskedelmi kamarai jelentésben olvasta 
szóló, hogy a kenderkóró értékesítésének 
kérdésében az aukcziók tartása volna szük-
séges, de szerinte a kenderértékesitésre ala-
kuló szövetkezetek is jól megoldhatnák e 
kérdést. | 

Kvassay Jenő és élőadó hozzászólása 
után a szakosztály Luft Károly memorandu-
mának egy a miniszterhez intézendő felter-
jesztésben való pártolását javasolja s fel-
hívja a miniszter figyelmét egyúttal arra is, 
hogy a vízjogi törvény kapcsolatában kidol-
gozott községi kenderáztatők létesítésére 
irányuló szabályrendeletnek mielőbbi életbe-
léptetését szorgalmazza. 

Átirat intézését határozza el a szak-
osztály a gazdasági egyesületek szövetségé-
nek végrehajtó bizottságához is azzal, hogy 
kendertermelő és értékesítő szövetkezetek lé-
tesítésére tegye meg a szükséges lépéseket 
az ország azon vidékein, ahol a kenderter-
melés indokolt. 

A kísérleti ügy szervezése. 
Szilassy Zoltán előadó: az irodalmi és 

tanügyi szakosztály egy régebbi ülésén meg-
bízta szólót, hogy a mezőgazdasági kísérle-
tezésről előterjesztést tegyen s ennek mi mó-
don való szervezésére nézve javaslatot, te-
gyen. 

Szerinte e kérdés helyes megoldásától 
a mezőgazdaság fejlődése tekintetében sokat 
várhatunk. A gazdaközönség a mezőgazda-
sági kísérletezés ügyének szervezésével már 
a III. gazdakongresszus alkalmával is tüze-
tesen foglalkozott az ott általa előterjesztett 
javaslatok el is fogadtattak. 

Mielőtt javaslatát előterjeszti, szüksé-
gesnek tartja a jelenlegi helyzetnek rövid 
objektív ecsetelését, hogy a szakosztály vi-
lágos képet nyerjen a benyújtandó javasla-
tok helyessége felől. 

A mezőgazdasági kísérletezés ma tel-
jesen szervezetlen, a fennálló intézmények 
nem felelnek meg azon feladatoknak, melye-
ket tőlük elvárni lehet. Ez intézmények mű-
ködésének eredménytelensége azonban nem 
az azokat vezető egyének hibájául róható fel. 

elégedett, ha megelégedett az is, aki pénzért 
vesz munkát, az is, aki munkáért vesz pénzt, 
juppen igy van az az államok beléletében is, 
és igy van az egész földglóbuson, az egyes 
államokat külön családokként tekintve. 

De hát mi az a helyes arány a pénz 
és a munka között? Ki lehet-e fejezni a 
munka értékét, el lehet-e azt mondani, hogy 
p. o. egy napidíjas 15 ezer, egy rézöntő 10 
ezer, egy kőmives 6 ezer forintnak megfelelő 
munkaértéket reprezentál, tehát az a helyes 
értékviszony, ha a napidíjas 15 ezer, réz-
öntő 10 ezer, a kőmives 6 ezer forintnak 
megfelelő kamatozással értékesítheti munka-
erejét ? Vagy megfordítva mondhatjuk-e azt, 
hogy a pénz, mint konzervált munka, he-
lyesen csak annyi munkára váltható be, 
amennyiért megszereztetett? 

Mindezeket eldönteni nem lehet. Hiszen 
a munka soknemü, a pénz egynemű; a ket-
tőt csak akkor lehetne összevetni, ha a mun-
kák sokféleségét egynevezőjüvé tennők, akár 
mint egy géperőt s azt mondhatnánk, hogy 
p. o. a napidíjas munkája 3, a rézöntője 2, 
a kőmivesé 1 olyan egységet jelent, a mely 
a pénz, bizonyos egységével viszonyba hoz-
ható. Ám ez lehetetlen. Mert a munka érté-
két nem a gyorsaság és nem az idő hatá-
rozza meg, hanem a neki tulajdonított je-
lentőség. De ez a jelentőség idők és álla-
potok szerint változik. Hiszen azt mondhat-
nánk, hogy a pénznek is csak a neki tulaj-
donított jelentőségénél fogva van értéke s 

| ez a jelentőség is változásnak van alávetve. 

Ez intézmények közül legrégibbek a 
vegyMéérleti állomások, melyek a mezőgazda-
sági szakoktatás szervezésekor állíttattak fel 
olyképpen, hogy az állomások vezetésével 
az illető tanszék tanárait bízták meg. 

Ez állomások főhibája, hogy ezek tulaj-
donképpen nem vegykisérleti,iianem vegyisel-

j lenőrző állomások, mert az országban néhány 
u. n. kereskedelmi hitesvegyészen kivül s a 
budapesti vegykisérleti állomáson kivül nincs 
oly intézmény, mely a gazdaközönségnek 
rendelkezésére áll s a vegyvizsgálatokkal az 
állomásokat a közönség időközönként óriási 
mértékben igénybeveszi. A vegykisérleti ál-
lomások feladatatuknak csak ugy felelhetnek 
meg, ha az ellenőrző vegyvizsgálaTok alól 
felmentetnek és ha azok vezetői egyúttal 
gazdasági szakismerettel is birnak, továbbá 
ha az állomás vezetése önállósittatik. 

A magvizsgáló állomások bizonyos méi -
tékig szintén kísérleti állomásokként szere-
peltek, ezek feladata a magvizsgálásoknál 
tapasztalt hiányok felderítése volt, ezek 
botanikusok kezelése alatt voltak s növény 
fiziologiai és pathologiai dolgokkal is foglal-
koztak. 

A növénytermelési kísérleti állomás 1891-
ben szerveztetett s daczára, hogy ez is tan-
székkel van kapcsolatban, mégis rövid fenn-
állásának ideje alatt is jelentékeny ered-
ményt tud felmutatni. 

E kísérleti állomásnál fontos, hogy meg 
felelő fióktelepei legyenek, melyekkel képes 
legyen a kísérleteket ellenőrizni, irányítani. 
Ez állomás feladata nem pusztán gyakorlati 
irányú, hanem a mezőgazdasági tudomány 
elméleti fejlesztésére irányuló is, épp ezért 
szükséges, hogy e kísérleti állomás továbbra 
is fejlesztessék, nagyobb költségadomány-. 
nyal több személyzettel és különválasztas-
sék a tanszéktől. 

Az állami rovartani állomásnak is sokat 
köszönhet mezőgazdaságunk, ennek illusz-
trálására felhozza előadó az állomásnak a 
marokkói sáska elleni sikeres intézkedéseit. 
Ez állomásnak is kevés a személyzete s nagy 
hibája, hogy nincs kísérleti telepe, meg 
olyan se, hol egyszerű szobai kulturákat tel-
jesítene. 

Géphisérleti állomás e,zidőszerint három 
létezik, u. m. Magyar-Ó várt, Kassán és 

De mit tapasztalunk ? Azt, hogy a pénz-
nek tulajdonított jelentőség általában hosz-
szabb időközök alatt változik, mint a munka 
jelentőségének felfogása. Egy ezüst forintos-
nak vásárlóképessége szemben a bevásárol-
hatok összességével hosszú idő alatt is csak 
keveset változik, mig egy bizonyos milnka-
kifejtésnek pénzszerző képessége szemben 
az ezüsforintossal rövid idő alatt is nagyot 
változhatík. 

És ez természetes is, mert bizonyos 
munkaproduktum csak egyetlen tulajdonság 
azok közül, melyek a péDzben mind össz-
pontosítva vannak, miután ezt bármilyen 
munkára be lehet váltani, a munkának pedig 
előbb pénzre kell beváltatni, hogy azután 
másnemű munkává alakulhasson át. A munka 
összes sajátságait magában viselő pénznek 
mindenesetre általánosabb jelentősége van, 
mint egyetlen sajátságának. Ezen tulajdonsá-
gánál fogva bizonyos, hogy a pénzt kell 
felvennünk alapmérőnek. De hogy mérjük 
hozzá a munka különböző nemeit? 

Idő, gyorsaság nem határozza meg a 
munka értékét — azt mondtuk — hanem 
csak a neki tulajdonított jelentőség. Ám ezt 
a jelentőséget mindig két fél felfogása álla-
pítja meg: az egyik a kínálóé, a másik a 
keresőé. Bizonyos, hogy az elsőnek az az 
igyekezete, hogy munkája magas pénzérték-
kel egyenlősittessék, az utóbbinak az az ér-
deke, hogy olcsón vegye meg a munkát. 
E két érdek tehát látszólagosan örökös ösz-
szeütközésben van egymással. Eszerint a vi-
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Bpesten. Az első évenkint 2—3 gépet kipró-
bál, olyanokat, melyeket mint újdonságokat a 
tanár kipróbálni óhajt, felek nem fordulnak 
az állomáshoz; a budapesti négy év alatt 
alig egy-két gépvizsgálatot tartott, a kassai 
erre elhelyezésénél fogva sem alkalmas. Erre 
nézve szükséges volna, ha egy teljesen pár-
tatlan, megbízható intézmény létesíttetnék. 

Az álattáplálás és tejgazdaság kérdése 
szintén fontos dolog s ezirányban úgyszólván 
semmi intézkedés nem történt ezideig. Az 
állatorvosi akadémia kapcsolatában ujabban 
rendeztetett be egy állatfiziologiai állomás 
egy kiváló szakember vezetése alatt, de ez 
nem az, melyre a gazdáknak szükségük van. 
Pedig szükséges ily állomás, hol tudományos 
és gyakorlati kísérletek eszközöltessenek az 
állatok emésztési kísérleteiről s az egyes 
tápanyagok iránt való maguktartása felől stb. 

Egy állattáplálási s ezzel kapcsolatban 
tejgazdasági kísérleti állomásnak felállítását 
javasolja, mely különösen a sajt érése, a 
vaj- és tejkezelésnek mikéntje tekintetében 
hasznos szolgálatokat tehet az országnak. 

A dohánytermelési kísérleti állomás 
felállítása ügyében az OMGE. már felirt a 
pénzügyminiszterhez. Sajnosan tapasztaljuk, 
hogy a dohánytermelés ugy mennyiségileg, 
mint minőségileg hanyatlott, A termelt faj-
ták nagymértékben degenerálódtak. 

Ha tehát az OMGE. a dohány termelési 
kísérleti állomás felállítása iránt javaslatot 
tesz, hangsúlyozni kell, hogy az állomás 
egyúttal a dohánymunkások és jövedéki al-
kelmazottak kiképzésével legyen összekap-
csolva. E tekintetben elég arra mutatni, 
hogy 32 millió a jövedék évi jövedelme s a 
dohánytermelés megérdemli azt az áldozatot 
az állam részéről, hogy az állomás felállít-
tassák. 

A 8-ik intézmény volna a szőlőszeti 
kísérleti állomás; a szőlőszetregeneráczióval 
egy tudományos ággá válik és uj gyakorlati 
fogásokra és elméleti tudásra lesz szükség a 
borok kezelése tekintetében. De különben is 
boraink exportképességének emelése stb. 
szükségli, hogy a kontemplált szőlőszeti ál-
lomás kibővittessék, vagy pedig egy tisztán 
a bor technológiájával foglalkozó állomás 
állittassék fel. Az állomások működése a 
gyakorlattal szoros kapcsolatba hozassék, 

szonyt mindig az állapítaná meg, hogy a 
kínálat vagy a kereslet nagyobb-e bizonyos 
munkára vagy annak produktumára nézve. 
És ez esetben a legegyszerűbb volna meg-
nyugodnunk abban, hogy a munka és pénz 
értékarányát a nagyobb kereslet a pénz, a 
nagyobbik kínálat a munka javára bizonyos 
természetes kiegyenlítődés szerint dönti el. 
A dolog azonban nem ilyen egyszerű. 

A munkásnak csak addig érdeke az, 
hogy munkája drága legyen, mig pénzhez 
jut; ettől a ponttól kezdve már az áll érde-
kében, hogy a pénzéért olcsó szolgáltatás-
ban részesüljön. Világos, hogy mindenki 
megegyezik abban, hogy a pénz vásárlóké-
pessége az általa szükségelt kiszolgáltatá-
sokkal szemben, minél nagyobb legyen. 
Ilyenformán tulajdonképpen a kiszolgáltatá-
sok szükségének mérve áll szemben a pénz-
zel, mint alapmértékkel, és a pénz meg a 
munka helyes értékaránya nem is más, mint-
hogy a munkás produktumának pénzértékén 
egyéni szükségleteit beszerezhesse. 

Mi most az egyéni szükséglet: egy da-
rab kenyér, vagy egy darab kalács? Vilá-
gos, hogy ez csak egyénileg határozható 
meg; általánosságban nem. De azt mégis 
eldönthetjük, hogy az egyéni szükségletnek 
mindenesetre a létfeltételek alaptényezői. 
Lakás, ruha, kenyér mindenkinek kell; ugy 
látszik tehát, hogy az alap létszükségletek 
olcsó kiszolgáltatása első elemi feltétele annak, 
hogy a pénz és munka között bizonyos har-
mónia álljon fenn. És ez valóban igy is van. 

mert csak igy képesek a gyakorlat igényeit 
kielégíteni. 

Mindezen a kísérletezésre szolgáló in-
tézmények felállítása egy külön programm 
keretében eszközöltessék, melynek keretében 
mindenik megtalálhassa a maga feladatát, 
szükséges azért, hogy az állomások főveze-
tése, összekapcsoltassék, és központositassék. 

Szóló szükségesnek tartja, hogy a köz-
ponti kísérletezési állomás gazdasággal lát-
tassák el, amely elég anyagot nyújtson a 
kísérletezésre, valamint arra is, hogy beren 
dezésével sikerrel szolgálhassa ez intézmé-
nyeket. Czélszerü volna ezért, ha a központi 
állomás a főváros közelében állittatnék fel 
és jól felszereltessék és dotáltassék, fokoza-
tosan meg-felelő szakemberekkel elláttassák. 
Határozati javaslatot nyújt be kérve annak 
elfogadását és a földmivelésügyi kormány-
hoz való felterjesztését. 

Kvassay Jenő kifejezést ad azon véle-
ményének, hogy a kísérletezés ügyének 
szervezését és központosítását a magyar 
mezőgazdaság fejlesztése szempontjából első-
rendű kérdésnek, sőt sokkal fontosabbnak 
tartja, mint a gazdasági tanügy rendezését, 
mert mig ez a jövőnek, a kísérletezés már 
a jelennek szolgál. Hangsúlyozza, hogy a 
központi kísérleti állomás vezetőjének elmé-
leti és gyakorlatilag képesített gazdának 
kell lennie. 

Az egész kísérleti ügy természetesen 
"fokozatosan volna megvalósítandó. 

Cserháti Sándor hozzájárul a javaslat-
hoz, kiemeli, hogy a vegy- és magvizsgálatot 
a vegyellenőrzéstől külön kell választani. 
Nem ért egyet előtte szólóval abban, hogy 
a központi állomást egy ember vezesse. A 
javaslatnak fokonként való megválósitását 
ajánlja. 

Kvassay Jenő a javaslat 10-ik pontját 
akként módosítaná, hogy központi állomás 
létesíttessék, s ennek főnöke elnöklete alatt 
működnének az összes kísérleti álomások. 
Az igazgatás egységesítése azért nem hozza 
magával azt, hogy az állomások egy telepen 
működjenek, bár ez kívánatos volna. 

Dr. Hutyra Ferencz azt hangsúlyozza, 
hogy az állomásoknak, melyek a központ 
formális felügyelete alatt lennének, a teljes 
autonómia adassék meg. 

Az emberiség eszménye az, hogy az 
élelem olcsó legyen, hogy mindenki elegendő 
és jó táplálékhoz, ruházathoz és lakáshoz 
juthasson munkája után. Ha czifra palota 
sorok között nyomorgók járnak, a kik csak 
azért nélkülöznek, mert munkájuk értéke-
sítésével létszükségleteiket sem tudják ele-
gendő mérvben beszerezni: ez nem egyen-
súly, itt a pénz egyes kiszolgáltatási ága-
kat elnyomott, mert nem engedi érvényesülni 
értékük meghatározásánál azt a jelentőséget, 
melyet a produktív tényezők saját munká-
juknak a legtermészetesebb alapon : a lét-
szükségletek mértéke szerint óhajtanának 
tulajdonítani. Ez a pénzuralom. 

Most e felfogás nyomán haladva, hogy. 
határozhatjuk meg a mai állapotot, a mikor 
a földmivelő, ki az elemi létszükségletek ki-
szolgáltatója, nélkülöz, mikor a produktív 
tényezők panasza egymást éri, s mikor ezzel 
szemben a pénzvállalatok délszaki bujálko-
dással virulnak. 

Ez azt jelenti, hogy az egyéni szükség-
letek mértékét a pénz mértékével szemben 
a munka tényezőknek le kellett szállítani, 
a pénztényezőknek pedig felemelniük sike-
rült. Ez egy mindinkább egyoldalulag meg-
szabott értékarány a pénz és munka között, 
ez a megbomlott harmónia: ez a pénz-
uralom. 

Igy marad-e a helyzet vagy változni fog ? 
Bizonyos, hogy igy marad, sőt még 

szigorúbb lesz, mert ez a fejlődés törvénye. 
A fejlődés folyamán minden feltalálással, 

Bubinele Gyula, Löcherer Andor és elő-
adó ismételt felszóllalása után a szakosztály 
az előadó által benyújtott határozati javas-
latot némi módosítással elfogadta az igazgató-
választmány elé terjeszteni határozta azzal, 
hogy a kísérleti ügy kérdésében a javaslat-
ban lefektetett elvek alapján intézzen fel-
terjesztést az egyesület a földmivelésügyi 
miniszterhez. A szakosztály javaslata a kö-
vetkező : 

Határozati javaslat. 
Mondja ki a választmány, hogy a mező-

gazdasági kísérletezés intézményeinek min-
den vonalon való szervezését elodázhatatlan-
nak tartván, — felkéri a földmivelésügyi 
miniszter urat annak megvalósítására. Evég-
ből kéri az OMGE. hogy: 

1. A kísérleti állomások munkálatainak 
eredményessége és megkönnyítése czéljából 
a főváros közelében központi kísérleti állo-
más létesíttessék. 

2. E központi állomás megfelelő nagy-
ságú földbirtokon czélszerüen berendezett 
gazdasággal láttassák el. 

3. A kísérleti ügy adminisztrácziója a 
központi kísérleti állomás egyes szakosztá-
lyai főnökéinek tanácsa utján intéztessék. 

4. A központi kísérleti állomás ölelje föl: 
a) a mostani növénytermelési kísérleti 

állomást, melynek személyzete szaporítandó 
és költségvetése emelendő, úgyszintén szer-
vezendő fiókállomásokkal kibővitendő; b) a 
vegykisérleti állomásokat, melyek önállósi-
tandók és a kellő szakegyénekkel és felsze-
reléssel ellátandók; c) megfelelő számú fió-
kokkal szervezett állattáplálási és tejgazda-
sági kísérleti állomást; d) egy újonnan szer-
vezendő növényélet- és kórtani állomást; 
e) a jövőben még fejlesztendő állami rovar-
tani állomást; f ) a gépkisérleti állomások 
önállósítását és jobb felszerelését; g) egy 
dohány termelési kísérleti állomás felállítását; 
h) egy a gazdasági iparok szolgálatában álló 
technológiai kísérleti állomás felállítását, 
mely a létesítendő szőlőszeti kísérleti állo-
másnak kiegészítésére alkalmas borászati 
osztálylyal való kibővítésére szolgáljon. 

5. A kísérletezés ügyének szervezése 
előtt a szakemberek és gazdasági egyesüle-
tek kiküldöttjeivel együtt tartandó szak-
tanácskozmány egybehivását. 

minden ujabb munkaprodukczióval a pénz 
nyer egy uj tulajdonságot; azt a tulajdon-
ságot, a melynél fogva általa az a feltalálás 
vagy az az uj munkaproduktum megszerez-
hető. A pénz tehát nyer hatalmában, mert 
ugyanakkor, mikor tulajdonsága sokszoroz-
tatott, valamely munkaproduktum tulajdon-
sága osztva lett. E tüneménynyel párosul a 
pénz után való kapkodás versenye, a mely 
verseny annál nagyobb lesz, minél több 
tulajdonságot szerez a pénz s a mely ver-
senynek szintén az a hatása lesz, hogy a 
munka értékét egyoldalulag a pénz mérték 
szerint határozza meg. 

Teljes pénzuralom: ez az, a mi előt-
tünk áll, a nyomorban fetrengők ezreivel, 
gyilkosokkal, tolvajokkal, sikkasztókkal s a 
társadalom megbontására gombamódra sza-
porodó elemekkel: íme ez az, a mi a fej-
lődés nyomán kisért. 

Dusán jövedelmező márványpalota, 
melynek rekedt, penészes ketreczeit,, éjt-
napot dolgozó családapa, gyér táplálkozás 
miatt elaszott nő és silány ruházata, sápadt 
gyermekek panasza veri fel, s melynek ár-
nyékában a munka verejtékében fürdő, ron-
gyolt alakok fetrengenek: ez az ellterülhet-
len következmény mindenütt, a hol a tár-
sadalom kellőleg czivilizált s a hol a pénz 
polgár jogainak teljes gyakorlatában él. 

S mi következik ezután ? 
Ne töprenkedjünk ezen, mert előttünk 

is megnyílik az anarchizmus örvénye. 
Buday Barnabás. 
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Lótenyésztési szakosztály ülése. 
(1896, áeczember 15.) 

Jelen voltak gróf Andrássy Sándor el-
nöklete alatt gróf Dessewffy Aurél az OMGE. 
elnöke, Farkas Ábrahám, Fáy József, Forster 
Dezső, Gosztonyi Kálmán, tíriiji Jenő, Krausz 
Lajos, Kropf Béla, Lejthényi György, Löcherer 
Andor, Luczenbaeher Miklós, Lossonczy 
Mihály,Faikert Alajos, Reusz Henrik, Somssich 

t Andor, Semsey László dr., gróf Széchenyi 
Aladár, Tóvölgyi Titusz, Zoltán Elek és 
Wilfing Nándor szakosztályi tagok. A tiszt-
viselőkar részéről Forster Géza igazgató, 
Rubinejc Gyula és Szilassy Zoltán titkárok. 

Gróf Andrássy Sándor elnök megnyitva 
az ülést, örömét fejezi ki a fölött, hogy ily 
szép számban jelentek meg a szakosztály 

•tagjai. 
Az ülés első tárgya a párisi világ-

kiállításon való részvétel feletti határozat-
hozatal. 

Forster Géza igazgató jelenti, hogy a 
kereskedelemügyi miniszter f. hó 19-ére 
ankettet hivott egybe a kiállításon miként 
való részvétel módozatainak megállapítása 
végett s az ankettre az OMGE.-t is meg-
hívta. Szóló kívánatosnak tartja, hogy a 
párisi kiállításon a magyar lótenyésztés is 
bemutattassék, a növénytermelési szakosz-
tály tegnap ülést tartván, e kérdéssel is 
foglalkozott s az ankettre akiküldöttet meg-
nevezte, kéri a szakosztályt, hogy hatá-
rozzon a fölött, vájjon kívánatosnak tartja-e 
a kiállításon váló részvételt. 

Elnök hangsúlyozza a kiállításon való 
részvétel fontosságát, mert ez a magyar ló-
tenyésztésnek csak előnyére válnék, meg-
jegyzi azonban, hogy az ily alkalmakkor 
szokásos szállítási kedvezményeket kellene 
kieszközölni a földmivelésügyi miniszternél, 
továbbá, hogy a kiállításra felküldendő 

' anyag szakértők í elül vizsgalatának vettessék 
alá s csak kiváló egyedek, tökéletesen be-
hajtott és belovagolt lovak kerüljenek a ki-
állításra. 

Gróf Dessewffy Aurél és Luczenbaeher 
Miklós felszólalása után elnök a szakosztály 
határozataként kimondja, hogy indokoltnak 
találja a szakosztály a párisi kiállításon való 
részvételt behajtott és belovagolt ióanyaggal, 
akként azonban, hogy a kiállításra küldendő 
állatok részére a szokásos szállítási kedvez-
mények kieszközöltessenek. A kereskedelem-
ügyi miniszter által egybehívott ankettre a 
szakosztály Luczenbaeher Miklóst küldi ki. 

Földmivelésügyi miniszter leirata a a lóérté-
kesités ügyében. 

Rubinek Gyula ügyvezető-titkár felol-
vassa a földmivelésügyi miniszternek a ló-
értékesítés ügyében az OMGE.-hez intézett 
leiratát, melyben értesiti az egyletet arról, 
hogy a lóértékesités kérdése megoldásával 
behatóan foglalkozik s e fontos kérdést egy 
legközelebb tartandó ankét tárgyalásai elé 
fogja bocsátani. 

Gróf Andrássy Sándor elnök: örvende-
tes tudomásul veheti a szakosztály a minisz-
ter azon kijelentését, hogy egy ankét össze-
hívását tervezi e kérdésben, arra lehetne 
azonban kérni a minisztert, hogy kegyes-
kedjék az ankettet lehetőleg mielőbb össze-
hívni. 

Forster Géza igazgató fölemlíti, hogy a 
mult évben szakosztály-bizottságot küldött 
ki azzal a mandátummal, hogy a lóértékesi-
tés kérdésében egy tervezetet dolgozzon ki, 
ez megtörténvén, a tervezet fölterjesztetett a 
miniszterhez. A miniszter ankettet kiván 
egybehívni, melynek ideje preczizirozva nincs 
s esetleg oly időben fog megtartatni, mikor 
a szakosztályt egybehívni nem lehet, épp 
ezért javaslatba hozza szóló, hogy a szak-
osztály, a lóértékesités kérdésében már ma 
állást foglaljon és a lótenyésztés emelésére 

alakulí részv. társaságnak a mai napirenden 
tárgyalásra kitűzött memorandumát össze-
egyeztetve azon tervezettel, melyet a tavaly 
a szakosztály által kiküldött bizottság készí-
tett, az Összehívandó anketten az OMGE. 
kiküldöttei e kérdésben kész programmal 
állhassanak elő. Ha pedig a szakosztály a 
részletes tárgyalásba belemenni nem óhaj-
tana, küldjön ki e czélból egy bizottságot. 

Lossonczy Mihályi a két különböző ter-
vezetnek most a szakosztályban együttesen 
való tárgyalását nem tartja czélszerünek, 
javasolja, hogy egy bizottság küldessék ki 
e czélból. 

Gr. Andrássy Sándor elnök, ha jól ér-
tette, igazgató ur javaslata odairányul, hogy 
a Lótenyésztés emelésére alakult részv. tár-
saság javaslata összeegyeztetendő azzal a 
tervezettel, melyet a szakosztály már elfo-
gadott. 

Forster Géza: hogyha méltóztatik a ja-
vaslatot tárgyalás alá venni, akkor itt már 
állásfoglalás történnék arra nézve, hogy a 
részvény-társaság javaslatának, mely részeit 
fogadja el az alosztály, mert a javaslatnak 
a lóértékesitési tervezetbe való beillesztése 
csak technikai munka volna. 

Gróf Dessewffy Aurél: proponálja, hogy 
a Lótenyésztés emelésére alakult részvény-
társaság emlékirata felolvastassák s ha az 
abban foglaltakat a szakosztály érdemesnek 
tartja arra, hogy a miniszter figyelmébe 
ajádtassanak, akkor felterjesztést intézhet 
e tekintetben az egyesület. 

Kovách S. Endre a két tervezetnek 
együttes tárgyalását nem helyesli már azért 
sem, mert félévvel ezelőtt tárgyalta a szak-
osztály a lóértékesités ügyében kidolgozott 
tervezetet, melyben kimondta a többi közt 
azt, hogy a mai viszonyok közt a bizo-
mányi istálló felállítását előnyösnek nem 
tartja. 

Semsey László szintén ellenzi a r.-tár-
saság memorandumának tárgyalását, most 
csak arról lehet szó, hogy felkérjük a mi-
nisztert, miszerint minél előbb hivja össze a 
kilátásba helyezett ankettet. 

Rubinek Gyula ügyvezető titkár felol-
vassa a Lótenyésztés emelésére alakult r.-tár-
saság emlékiratát. 

Lossonczy Mihály: helyesli azt, hogy a 
miniszter a lótenyésztés fejlesztésére segélyt 
adjon, pl. az OMGE.-nek vagy annak ló-
tenyésztési szakosztályának, de egy oly vál-
lalatnak vagy részvénytársaságnak a dolog 
természeténél fogva nem adható segély, mely 
részvényeseknek visszafizetéseket eszközölt. 
Igen bajos az ellenőrzés. 

Gróf Dessewffy Aurél; bajos dolog a 
szakosztálynak ily segélyt kérni, mely szel-
lemi tevékenységgel vesz csak részt ily dol-
gokban s nincs is abban a helyzetben, hogy 
egy bizományi istállót felállítson. A mi a 
Lóteny. emelésére alakult r. társaság kéré-
sét illeti, megjegyzi szóló, hogy szintén tagja 
a r. társaságnak, de nem tapasztalta, hogy 
dividendákat osztogatna, vagy nyerészkedésre 
alakult volna. Szóló abban a nézetben van, 
hogy egyelőre tartsa fenn a szakosztály vé-
leményét. 

iMczenbacher Miklós: nem üj dolog, hogy 
egy részvényiársulat szubvenczionáltatik. Az 
ellenőrzés módját nagypn könnyű megta-
lálni. 

Gróf Andrássy Sándor elnök; A javas-
lat pontonkinti tárgyalását javasolja. A do-
log érdemére nézve megjegyzi, hogy nem 
járulhat a segély nyújtás indítványához 
azért sem, mert a szubvenczionálandó társa-
ság eredetileg nyerészkedésre alakult válla-
lat, habár ma nem azon a téren mozog is. 

Forster Géza : előtte szólók felvetették a 
kérdést, hogy a vállalat nyerészkedésre ala-
kult. E tekintetben a társaság mindent el-
követett már, hogy formáját megváltoztassa, 
azonban ez oly nehézségekbe ütközik, mely 

le nem küzdhet®, másrészt a társaságnak a 
telepre nézve a fővárossal kötött szerződése 
is olyan pontozatokát tartalmaz, hogy az 
átalakulás esetén a telep fentarthatásához is 
kétség férne. Másrészt pedig a jelen viszo-
nyok közt még örülni kell és azon lenni, 
hogy a lóértékesités részére ezen terület s 
habár rossz formák közt megalakult rész-
vénytársaság is fentartassék. 

Gr. Andrássy Sándor elnök abban a 
nézetben van, hogy a szakosztály a szub-
venczió megadását nem proponálhatja, in-
dítványozza azonban, hogy kéressék fel a 
társaság, hogy a szubvenczió mikénti föl-
használatára részletes tervezetet terjesz-
szen elő. 

Rubinek Gyula szerint a szakosztály 
csak elvi álláspontra helyezkedhetik, — itt 
tehát a memorandumban lefektetett elvek 
kerülhetnek csak tárgyalás és elbírálás alá. 
A memorandum 3-ik pontja, mely a vásá-
rok miként való rendezésére egészen uj 
ideát ret fel, — továbbá a 4-ik pont, mely 
a telep fentartásáról szól — oly fontos kér-
dések, melyekkel foglalkoznia kell e szak-
osztálynak. 

Széchényi Aladár gróf: mivel a társulat 
memoranduma és a lóértékesités ügyében 
kidolgozott tervezet elvi ellentétben állanak 
egymással, kéri ez utóbbinak felolvasását. 

Forster Géza főbb vonásokban vázolja 
röviden a lóértékesités ügyében az OMGE. 
kidolgozott tervezetét. m 

Semsey László mellékesnek tartja azon 
kérdés felett a vitát, hogy ki állitsa fel a 
bizományi istállót, itt csak arról lehet szó, 
hogy óhajtja-e a szakosztály a bizományi 
istálló felállítását vagy nem. Szóló pártolja 
a felállítás eszméjét, mely hivatva van 
szanálni a mai állapotokat. 

Farkas Ábrahám javasolja, hogy egy 
szűkebb körű bizottság küldessék ki a két 
javaslat egyesítésére, vagy összeegyezteté-
sére, — ennek munkálatát a szakosztály 
aztán még az ankét előtt tárgyalná. 

Elnök felteszi ezután az első kérdést 
szavazásra, hogy t. i. kívánja-e a szakosz-
tály a bizományi istállónak állami támoga-
tás s kellő garanczia mellett való felállítását. 

A szakosztály nagy többsége a bizo-
mányi istálló felállítása mellett foglal állást 
s elnök ily irányban mondja ki a szakosz-
tály határozatát. 

A Lótenyésztés emelésére alakult rész-
vénytársaság memorandumának 2-ik és 3-dik 
pontjára nézve a szakosztály javaslatba 
hozza, hogy intézzen fölterjesztést az egye-
sület a földmivelésügyi miniszterhez, mely-
ben a luxusló-vásároknak évenként legalább 
háromszor való tartósának engedélyezé-
sét kérje, továbbá hogy az állami ménesek 
lóanyagának elárverezése e három vásár 
között megosztassék. 

Fölterjesztés intézését javasolja a szak-
osztály az iránt is, hogy a miniszter a fő- és 
székvárosnál kieszközölni kegyeskedjék, mi-
szerint a jelenlegi „TattersalP-telep a ló-
értékesités czéljaira 25 évre a .lótenyésztés 
czéljaira föntartassék a főváros által. 

Magyar Méneskönyv. 
Szilassy titkár előterjeszti az Országos 

Törzskönyvelő-Bizottság oly értelmű javas-
latát, hogy a magyar telivér és félvértenyésze-
tek nyilvántartására „Magyar Méneskönyv" 
szerveztessék s ennek vezetésével az Orsz. 
Törzskönyvelő-Bizottság bizassék meg. 

A szakosztály hosszabb vita után el-
határozza, hogy bár a bizottság által kon-
templált magyar méneskönyv vezetésének 
eszméjét helyesli s annak mielőbbi meg-
valósítását kívánatosnak tartja, kénytelen 
azonban ? javaslattól ezidő szerint eltekinteni, 
mert a Magyar Lovaregyletnél ez ügyben 
teendő pártoló irat kedvező elintézésre számot 
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nem tarthat, reméli azonban, hogy a leg-
közelebbi jövőben a Magyar Lovaregylet e 
terén is a reformjavaslat felé fog hajolni s 
a Magyar Méneskönyvet meg fogja valósítani. 

Tavaszi, őszi luxuslóvásárok és díjlovaglás. 
Forster Géza indítványára elhatározza a 

szakosztály, hogy az 1897. évben márczius 
és május hónapokban tavaszi, október hóban 
pedig őszi luxuslóvásárokat fog rendezni a 
Lótenyésztés emelésére alakult r.-társasággal 
együttesen, annak Tattersall-telepén, a díj-
lovaglást pedig a második tavaszi luxus-
lóvásár kapcsolatában fogja rendezni. Az 
előmunkálatok végzésére a szakosztály a 
lóvásár rendező-bizottságot kéri fel. 

Végül: 
Bartal Béla indítványa került tárgya-

lásra, ki felhívja a szakosztály figyelmét a 
fővárosban a postalovak istállójában állan-
dóan uralkodó takonykór betegségre, mely 
a fővárosba érkező lóanyagot állandóan ve-
szélyezteti. Felhívja az egyesület figyelmét 
arra, hogy saját hatáskörében minden le-
hetőt elkövessen az abnormis állapotok 
megszüntetésére. 

Forster Géza ős Zoltán Elek hozzászólása 
után a szakosztály felkérni javasolja az ig. 
választmány utján a földmivelésügyi minisz-
tert, hogy a takonykór telepét a postalovak 
istállójának az egész lóállományát irtassa 
ki, a szereket semmisitesse meg s ezen 
istállókat lóistállóknak többé dezinfieziálás 
mellett se e engedélyezze. Egyúttal FarJcas 
Ábrahám indítványára a szakosztály egy az 
állatszavatossági törvény létrehozása ügyé-
ben az egyesület által tett felirat elintézését 
sürgeti meg a földmivelésügyi miniszternél. 

Ezzel az ülés véget ért. 

Egyről-másról. 
Börzereform-ankét. — Állatszallito-gyorsvonatok. — 

Ausztria tarifapolitikája. — Olcsó marhasó. 

Hosszas készülődés, többször elha-
lasztott terminusok u tán végre deczem-
ber hó 21-én meg fog tartatni a keres-
kedelmi miniszter elnöklete alatt a börze-
reform-ankét. Az előjelek, az egyes köz-
gazdasági ágak érdekeit képviselő testületek 
előzetes tárgyalásai alapján, azt mutat ják, 
hogy az agrárérdekek érvényesülése elé 
a börze érdekeltjei a negáczió állás-
pont jára helyezkedve, igen nagy akadá-
lyokat szándékoznak emelni. Eleve el-
voltunk rá készülve, hogy a börze érde-
keltjei a börzének eddigi monopoliumát 
fentartani minden módon igyekezni fog-
nak, de azt ma sem hiszszük, hogy a 
börze vezető körei által is elismert visz-
szaélések megszüntetését megakadályozni 
óhajtanák. Már pedig a börze autonó-
miájára s annak féltékeny fentartására 
vonatkozó folytonos hivatkozás, sőt a 
börze érdekeltjeinek úgyszólván az egész 
kérdésben erre a részletre vonatkozó leg-
erélyesebb ellentállása azt mutat ják, hogy 
ott, a hol az autonom jogok lelhaszná-
lása, az általánosan ismert visszaélésekre 
adott alkalmat, az utonom jogok sértetlen-
sége nem egyéb köpönyegnél, melyet a 
meg nem engedhető üzelmek takargatá-
sára óhaj tanak felhasználni. Egyébként 
a magunk álláspontja is az, hogy a börze 
autonómiája fentartassék, sőt ahol szük-
séges kibővittessék, de a börze egész 
működésének ellenőrzése az államhata-

lom által szigorúan teljesíttessék és a 
börze üzleteinél érdekelt gazdai körök-
nek a börze irányítására és ellenőrzésére 
az őket megillető befolyás biztosittassék. 
Emellett n e m pusztán agrárius, h a n e m 
általános érdek, a börzei különbözeti 
játék teljes megszüntetése. Nem pusztán 
a papiros buza eltörléséről van szó, ha-
nem általában arról, hogy. a börzéről 
mindazon fiktív üzlet kizárassék, mely-
nek egyéb czélja a hazárdjáték legvesze-
delmesebb válfajának fentartásánál nincs 
és amely az emberiség millióinak kárára 
terjeszti ki hatását . Végül az is általános 
érdek, hogy a börzén üzleteket köthető 
egyének kvalifikácziója negativ i rányban 
oly módon állapittassék meg, hogy a 
börzén a kétes exisztencziák, az oda 
n e m való elemek működése lehetetlenné 
tétessék. 

A börze-ankét kétségkívül a börze 
reformjának kérdésében nagy lépést je-
lent, habár az ankét tagjainak többsége 
a börzei körök felfogásával kongruáló 
felfogást feltételez is és habár tőle az 
állapotok egyszerre való megváltoztatását 
nem is reméljük, mégis nemcsak az esz-
mék tisztázásához fog okvetlenül hozzá-
járulni, hanem egyszersmind a mező-
gazdasági felfogás megerősítéséhez is. 
Ezért az ankétet, a melyet a kereske-
delmi miniszter egybehívott, örömmel 
üdvözöljük. 

A „Köztelek" legutóbbi számában 
megemlékeztünk arról, hogy az osztrák 
vasutakon Galicziából-Bécsig állatszállító 
gyorsvonatok rendszeresí te t tek. Ez az in-
tézkedés teljesen egybevág az osztrák kor-
mánynak legújabban érvényesülő tarifa-
politikájával, a melynek czélja az, hogy 
Galiczia és Bukovinából, sőt Oroszország-
ból származó mezőgazdasági árukat az 
osztrák föpiaczokon olcsón és gyorsan 
eljuttassák, hogy ezzel a magyarországi ha-
sonló terményekkel ugyanazon piaczokon 
eredményesen konkurrálhassanak. Amed-
dig azonban a magyar kormány ezeket az 
intézkedéseket megfelelő intézkedésekkel 
ellensúlyozhatja, kifogásunk ellene nem 
igen lehet, mert hisz erre Ausztriának is 
autonom joga van ; mihelyt azonban olyan 
intézkedések történnek, a melyek a vám-
külföldi áruk kedvezményezését jelentik, 
kormányunknak erélyesen kell ellene til-
takoznia és a megkötendő kereskedelmi 
és vámszerzödés keretében ilyen intéz-
kedések megakadályozásáról gondoskodnia, 
Az állatszállító gyorsvonatok rendszeresi-
tése^azt eredményezte, hogy a galicziai 
és bukovinai hizott szarvasmarha a bécsi 
piaczot rövidebb idő alatt és jobb álla-
potban éri el, mint a magyarországi hi-
zott állatok. Nagyon természetes ennek 
következtében, hogy a galicziai és buko-
vinai hizlalók viszonylag sokkal elönyö-
sebben is képesek állatjaikat értékesíteni. 

Ezzel szemben a magyar kormány 
eddig tudomásunk szerint egyebet még 
nem tett, mint hogy tervbe vette a 
budapest-marchegg-bécsi vonalon az ösz-
szes tehervonatok menetének gyorsítását. 
Ámde ez korántsem elegendő, mert hisz 

a legtöbb hizlaló, a ki Bécsben értékesiti 
állatait, Budapesttől keletre van, igy tehát 
tulajdonképpen az utazásnak csak legrövi-
debb részén élvezik a gyorsabb szállítás elő 
nyeit. Okvetlenül szükséges, hogy a bécsi 
vásárra küldött összes állatszállítmányok 
a többi vonalon is gyorsabb vonatokkal 
utazzanak, mert csak igy kerülhető el, 
hogy a magyar hizlalók három-négy-
napos utazás u tán elcsigázott állatok 
helyett, rövidebb ideig uton levő, jobb 
kondiczióju, jobban értékesíthető állatok-
kal jelenjenek meg a bécsi piaczon. A 
magyar állam óriási áldozatokat hozott a 
fő vasutvonalak államosítására, azok jobb 
felszerelésére, a forgalmi és tarifapolitika 
intézése teljesen a kezében van, méltán 
kívánhatjuk, hogy ezeket a mezőgazdaság 
érdekében is érvényesítse, annál inkább, 
mert ez az érvényben levő egyéb külön 
kedvezményekkel szemben úgyis csak 
eltűnő mértékű. 

A magyar kormánynak egyébként a 
tarifa-mérséklés terén a legközelebbi jö-
vőben még egy sürgős feladata van. A 
képviselőház asztalán fekvő törvényjavas-
lat u. i. a kedvezményes áru denaturált 
marhasó árát a bányatelepen 5 fr tban 
állapítja meg. Ám ez az ár magában 
véve mérsékeltnek mondható. De a 
marhasót nem a bányatelepeh fogyaszt-
ják, hanem attól közelebb-távolabb eső 
gazdaságokban. A só tehát a szállítás 
költségeivel megdrágul és pedig annál 
inkább, minél távolabb esik a fogyasztás 
helye, ugy annyira, hogy a bányatele-
pektől nagy távolságban levő helyektől a 
marhasó kedvezményes ára egyszerűen 
illuzórius. Vegyük p. o. Szombathely ál-
lomást. A só ára Mármaros-Szigeten 5 
frt, szállítás Szombathelyig kicsiben q-ként 
3 frt 27 kr, berakás, kirakás, a fogyasz-
tási helyre való fuvarozás, mérsékelten 
számitva 1 frt, az olcsó denaturált 
marhasó tehát a fogyasztási helyen 9 frt 
27 krba kerül. 

Az emberi élvezetre is alkalmas kősó 
ára az országban mindenüt t egyformán 
11 frt. A különbség tehát nem egészen 
2 frtot tesz ki a denaturált marhasó ja-
vára. Hát ez nem kedvezmény. Ausztriá-
ban épen a legújabban kiadott rendelet 
szerint az olcsó denaturált marhasót je-
lentékeny szállítási kedvezményekben ré-
szesitik ugy, hogy ott tényleg a denatu-
rált só ára kedvezményesnek is mond-
ható. Kormányunknak tehát vagy a dena-
turált marhasó árát kell az egész országon 
érvényes kedvezményes áron kiszolgál-
tatnia, vagy pedig még a kicsiben való 
szállításra is jelentékeny tarifamérséklést 
engedélyeznie és pedig fogyasztási hely 
távolságával növekedő a rányban ; ellen-
kező esetben a denaturált kedvezményes 
áru marhasó kiszolgáltatása egyforma „az 
Ur által adott esővel, melyben azonban 
köszönet nincs." Épen mivel hiszszük, 
hogy a kormánynak n e m ez volt a szán-
déka törvényjavaslata benyújtásakor, re-
méljük, hogy a tarifamérséklés tekinteté-
ben kedvező intézkedések fognak tör-
ténni. Sz. Z. 
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NÖVÉNYTERMELÉS. 
Rovatvezető: Kerpely Kálmán. 

„100 napos Bristol" tengeri. 
Ö Nem szándékom reklámesinálás 

czéljából tollhoz nyúlni; erre nem vállalko-
zom ; szándékom inkább azon szempontból 
indul ki, hogy gazdatársaimat egy igen 
hasznos tengerifajtára figyelmeztessem, me-
lyet sokszoros előnyei, különösen nagy 
termő képességénél fogva kell hogy gazda-
társaim figyelmükre méltassák. 

Egy korai előveteménynek alkalmas 
tengerit kerestem friss trágyás homokföl-
deimre; ezen czélból több magkereskedőtől 
hozattam vetőmagot, melyek többé-kevésbé 
beváltak, leginkább azonban a „100 napos 
Bristol" elnevezésű, melyet Frommer Her-
mán magkereskedéséből hozattam elég drá-
gán, kilonkint 90 kr.-on. 

Ezen tengeriféleségnek egyik előnye a 
korai érés. A 100 napot megpótolja ugyan, 
de mindenesetre a korán érők közé tartozik. 
Voltaképen mint jelzőt, hogy a növény ko-
rán érő, lehet használni a 100 napos elne-
vezést, de azt szigorúan venni nem szabad. 
A tengeri meleg klimát kivánó növény; 
hogy mennyi idő alatt érik meg, az attól 
függ, mennyi idő alatt kapta meg azt a 
hőösszeget, melyet kifejlődése megkíván. 

A „100 napos Bristol" a lófogu ten-
gerifajok közé tartozik. 

A 14—22 soros cső szemei, kivétel 
nélkül mind megtermékenyülnek. Itt van a 
nagy különbség a magyar és a Bristol ten-
geri közt. Ha a magyar tengeri nem kapja 
meg a kellő tényezőket a kifejlődéshez, a 
cső hegyén és tövén meddő marad. Ez a 
Bristolnál nem fordul elő. 

A szemek oly sűrűn fekszenek egymás 
mellett, hogy a fejlődésre a csutkán nincs 
elegendő helyük, minek folytán kényszerül 
erősen összeszorulva kifelé fejlődni. Innen 
ered a lapos és hossza szem, melyből 2 
szem elegendő, hogy a csutka átmérőiét át-
érje; a magyarnál ehhez 3 szem kell. 
Szemei viaszsárgák, laposak és hosszúak, 
többnyire horpadtak. Puhább mint a ma-
gyar, de azért az őrlést jól kiállja. Hizó 
sertéseim igen jó izüen megeszik darálva, 
sőt áztatva is. 

Termőképességére nézve az idei ered-
ményt ide jegyzem; egyúttal a magyar 
nemkülönben a fehér lófogu terméseredmé-
nyét párhuzamosan közlöm. 

Egy 1200 • öles holdon termett: 
556/io hektoliter magyar 
397/ö „ fehér lófogu 
507i2 , , Bristol, 

csöves tengeri. 
Egy hektoliter csöves tengeri adott 

szemet: 
magyar 36 litert 
fehér lófogu 54 „ 
Bristol 62 „ 

Termett egy 1200 • öles holdon: 
19'92 hektoliter magyar 
21-48 , fehér lófogu 
31-36 „ Bristol, 

szemes tengeri. 
Tekintve már most, hogy holdankint 

57%-kal többet termett mint a magyar, 
46%-kal többet, mint a fehér amerikai ló-
fogu, a termőképességben, a külörnbség 
óriási nagy. 

Nem szabad kihagynom még azt a 
körülményt, hogy a magyar is a fehér ló-
fogu is igen kövér televény földben, a 
Bristol pedig homok földben volt ültetve. 
Művelve egyformán volt; kézi kapával ka-
pott egy előkapálást, töltögetve mind a 
három ekével volt. 

Meg kell még azt is említenem, hogy 
a Bristol májusban 7 napos vihar folytán, a 
zöldjét teljesen elvesztette; a vihar homok-
kal elverte. Ezt nagyon soká tudta ki-
heverni. 

A tengeri szalmája nagyobb, mint a 
fehér lófogué, tehát sokkal nagyobb a ma-
gyarénál. Jóságra megegyezik a fehér ló-
foguéval; csalamádénak igen bő termő és 
kitűnő. 

Mellékelem még Frommer rajzát is, 
mely semmiben sem több a valóságnál. 

Dezsöffy Béla. 

ÁLLATTENYÉSZTÉS. 
Rovatvezető: Monostori Károly. 

Néhány szó a magyar jnkker 
jövőjéről. 

A A „Köztelek11 október 31-iki számá-
ban egy névtelenül megjelent czikk „A két 
minutás lóról" arra indított, hogy az abban 
foglalt egynémely nézetre reflektáljak s egy-
bekapcsoljam ezen reflexiókat a magyar 
ügető jövőjének kérdésével. Megkapja első 
sorban figyelmemet a két minutás lóról írott 
czikk szerzőjének következő nyilatkozata: 
„Mert azt egy pillanatig se kell hinni, hogy 
a nagy ügető-képességet csak örökölni lehet 
a szülőktől; a nagy ügető-képességet, az itt 
szóbahozotthoz hasonló rekordot felmutató 
individuumokat idomítás is teszi s hogy ha-
zánkban a különben respektábilis rekord a 
mi jukkerunknál nem javul, az nem annyira 
a nemző anyagnak, mint inkább az idomítás 
és kipróbáltatás hiányainak tulaj donitható. 

Ezzel szemben én azt tartom, hogy a 
huzamos, teszem azt egy évszázadot megkö-
zelítő vagy meghaladó időn át folytatott kö-
vetkezetes idomítás bizonyos czélra generá-
cziókón át, szüli végeredményben a fajt , (a 
faj jellegét) mint például a kiváló ügetési 
képességet is, a mely aztán ha a faj jellege 
már megvan, biztosan át is örököltetik. El-
lenben egy individuumban nem lehet trai-
ning által kipótolni azt, a mire az a ló rá 
nem született. Igen is, fontos a training a ló 
engedelmességének, kormányozhatóságának 
tekintetében, de ez egészen más kérdés, mint 
a gyorsaság. 

Körülbelül az a viszony van a kettő 
között, mint a csolnaknál az evezők és a 
kormányos között. Az evezők az öröklött 
talentum, a kormányos pedig a training. 
Lehet a kormányos bármilyen ügyes, a csol-
nak nem fog gyorsabban menni, ha az eve-
zők nem bírják. Viszont bármilyen erősek 
azok, a kik eveznek, a csolnak nem fog oda 
menni, a hová akarják, ha a kormányos 
ügyetlen. Ennyi fontosságot tulajdonitok a 
trainingnek az individuumban. Ebből kifolyó-
lag igenis mindenekfölött fontosnak tartom 
a fajt. Ha mi trainingre alapított tenyésztést 
kezdünk most tisztán belföldi vérben, akkor 
igen is lesznek kitűnő magyar trabereink — 
egy század múlva. De ha kitűnő trabbert 
akarunk — holnap, akkor kénytelen-kellet-
len meg kell próbálnunk azt az amerikai 
csődőrt, bármennyire szeressük is a „honit." 

Hogy azonban jukkerünk „nem javulá-
sát" részben akipróbáitatás hiányának tudja 
be a szerző, abban nézetem szerint igazsága 
van. Az állam nálunk oktalan szülő, aki az 
egyik gyermekét a paripaversenyt tultömi, 
mig a másikat az ügető versenyt éhezni 
hagyja. A vidék pedig majmolván a fővá-
rost : az urlovasok keservesen lődörögnek be 
a czélhoz olyan helyeken, a hol a lóanyag 
felől igen szép trabversenyeket lehetne ren-
dezni ! Mintha más mint paripaverseny nem 
is léteznék a világon! — Pedig itt a dolog 
bibéje! Miért lehet a telivér csikót és spe-
czialiter a versenyczélokra nevelt csikót 

aránytalanul jó áron eladni. Azért mert 
gazdag emberek, a kik ezt a passziót meg-
engedhetik maguknak, megveszik futtatási 
czélokra. Tehát a jó árt az anyagilag 
gazdagon támogatott lóversenyek csinálják. 
Azonban a „Magyar lovaregylet" már oly 
gazdag, hogy az államnak évekkel ezelőtt 
fel kellett volna már hagynia azzal, hogy 
versenyeit dijjakkal támogassa, hanem azt a 
pénzt, a mit erre fordított, a nálunk még 
kellőképpen nem méltányolt ügetőversenyek 
felvirágoztatására kellett volna fordítania. 
Mert hiszen a jukker fejlesztése nálunk épp 
oly fontos nemzetgazdasági érdek, mint a 
hátiló magas színvonalon tartása. Gróf 
Gyulay Adolf nagyon helyesen utal „Meg-
figyelések a lótenyésztés terén Amerikában" 
czimü füzetkéjében arra, hogy a magyar 
jukker értékének hanyatlását azon körül-
ményben kell keresni, hogy az többé nem 
felel meg a vevők fokozottabb igényeinek. 

Minthogy tehát előttünk áll annak 
szüksége, hogy jokkerünket megjavítsuk, elő-
áll mindjárt az a kérdés, hogy miféle vérrel 
javítsuk meg. Gróf Gyulay Adolf említett 
füzetében erre a kérdésre — nem egyedül 
állva — véleményével — igy felel meg: 

„A helyes alapon és szakértelemmel 
kiválasztott amerikai ügető mén, tehát ha-
zánkban, a hol egy vérében közel rokon-
fajra talál, éppenséggel áldásthozó befolyás-
sal lehetne a jukker fejlődésére". 

Hogy az amerikai traber Magyarorszá-
gon egy vérében közel rokonfajra fog ta-
lálni, ezen nyilatkozata alatt a szerző két-
ségkívül azt értette, hogy a magyar lónak 
is, mint az amerikai trabbernek az angol 
telivér volt a nemesítő anyaga. De ha nem-
csak erre a rokonságra tekintünk, hanem 
figyeljük az amerikai ló neveltetésének mód-
ját a nemesítés előtti korszakokban, azt ta-
láljuk, hogy az nagyban hasonlít a mienk-
hez. A mienkhez hasonló éghajlat, terep és 
neveltetés alatt fejlődött, már pedig ezen 
tényezők teremtik meg generácziókon át a 
fajok jellegét. 

Félvad állapotban, ménesekben nyar-
galásztak Amerika roppant síkságain és tud-
juk, hogy nálunk is II. József császár korá-
ban a mai Békés vármegye még csak igy 
volt egy német térképen megjelölve : „Hier 
laufen wilde Pferde herum". (Itt vad lovak 
nyargalásznak). Az amerikai csikós épp ugy 
fogta pányvával a lovakat, mint a mienk, 
csakhogy a pányvát „lazo"-nak hivta. E 
kép hatása alatt nem lesz merészség az a 
hasonlat, ha az amerikai és a magyar lovat 
valamely hatalmas dynasztia két különböző 
ágához hasonlítjuk, a melyek két egymástól 
távol ország fölött uralkodnak s a melyek 
összeházasításából igen erős faj keletkez-
hetik. Természetesen nagyon óvatosnak kell 
lenni ebben a dologban és könnyelműség 
volna, ha teszem azt, az állam ellenőrzés 
nélkül vinné be az amerikai vért lótenyész-
tésünkbe. 

Tehát csak maradjon a kérdés tenyész-
tési oldala nagyrészben a magánosok kezén. 
Egy azonban elkerülhetetlen a magyar 
jukker árának és minőségének emelésére és 
ez a trabversenyek ügyének sürgős felkaro-
lása istápolása, ugy a fővárosban, mint a 
vidéken. Természetes, hogy ez a sport sem 
fog életrevalóvá válni a közönség nagy tö-
megeinek részvétele nélkül, annak pedig 
külsőségek kellenek. Tetszetős és kocsin 
könnyen elérhető versenypálya (Alagnak 
örök sebe fog maradni, hogy oly messze 
van, okuljunk rajta !) Zene, szines dressek 
stb. eféle külsőségeket, szóval a sceneriát és 
comfort-ot sehol sem szabad majd figyelmen 
kivül hagyni. Hiszen látjuk a régi rómaiak 
példájából, hogy a kocsiversenyek nagyobb 
érdeklődést is képesek kelteni, mint a pa-
ripaversenyek. A hölgyközönséget például 
mindenesetre jobban érdekli az urkocsis, 
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mint a jockey. Azoknak pedig, akik nem 
szeretik az állatkínzást és a túlságosan 
idegrázó sportot, a trabversenyek természet-
szerűleg több élvezetet nyújtanak. Merem 
állítani, hogy a magyar jukker ára és mi-
nősége magától fog emelkedni, mihelyt ter-
jesztjük és istápoljuk a trabversenyeket. 

Ne támogassa tehát az állam ezentúl 
oly nagymértékben versenydijakkal a gazdag 
Lovaregyletet, hanem tekintsen mostoha gyer-
mekére a trabversenyek és ezzel a magyar 
jukker általa elhanyagolt ügyére. 

Bodor Elele. 

Sok vagy kevés vizet adjunk-e 
hízóinknak? 

A gyakorlati életben gyakran halljuk 
említeni, hogy a hizóállatoknak kevés vizet 
adjunk. Wolff takarmányozástanában is (39. 
1.) a kivetkezőket találjuk: 

„Óvakodni kell az állatokkal túlságos 
• sok sót etetni, mert ennek következtében, ha 

az ivást nem akadályozzuk, rendkívül sok 
vizet vesznek föl; ez pedig ismétfokozza a fe-
hérjeforgalmat, tehát nagyobbítja az értékes 
takarmány alkotórész felbomlását, minden-
esetben főleg növendékállatok etetésénél és 
hizóállatoknál, ha lehetőleg kedvező eredmé-
nyekre törekszünk, mindent el kell kerülni, 
a mi az állatot túlságos vizfelvételre ösztönzi." 

A hizóállattal tehátlkevés vizet itassunk. 
Miután ugy'tudom, hogy az emberek-

nél a soványító kura a kevés vizföltétel s a 
sok vizivást ajánlják azoknak, kik hizni 
akarnak összeütközésben találtam e két kö-
rülményt. Kérdést intéztem a természettudo-
mányi társulathoz, hol a következő felvilá-
gosítást nyertem (Term. Tud. Társ. Közi. 
96, 606 1.): 

„Az állati szervezet súlygyarapodására 
kedvező a több vizfölvétel. A test fehérje-
forgalmát nem a sok víz fokozza, hanem a 
rendes vízszükséglet megvonása. Az Oertel 
és Schrott-féle soványító kúrák egyik főelve 
szintén a viz lehető elvonása és ezek nem-
csak a fokozott vízvesztés mint olyan által 
hatnak, hanem azon élénkebb anyagszétesés 
miatt is, melyet a vízhiány fentart. Azon 
állatok, melyek híznak, a szem előtt tartott 
minél csekélyebb vízfelvétel mellett, nyilván 
a táplálékkal elég bőven kapnak vizet. Van 
ember, a ki soha sem iszik vizet és megél, 
de az, nem tekintve a bort, sört, elegendő 
vizet juttat a szervezetbe tejben, teában, ká-
véban, levesben és más ételekben." 

Megkívánom még jegyezni, hogy az oly 
hízókat is ritkán itatják, melyek szárazta-
karmányon vannak, mert a czél a kevés 
vizfölvétel bármely alakban, mint azt 
Wolff-nk1 is láttuk. 

No, már most keveset itassunk-e, vagy 
sokat? Én azt hiszem, ha többet itatunk 
lesz előnyösebb; dehát.akkor Wolffnak nincs 
igaza ? Millhoffer Sándor. 

Egy dolog eddig kétsételenül be van 
bizonyítva, t. i. az, hogy a takarmányokban 
és italban felvett viznek egy — habár cse-
kély — része a vizeletben, bélsárban s a 
tüdőn és bőrön keresztül ki nem ürül, ha-
nem a szervezetben lerakodik s az empirikus 
gyakorlatból eléggé ismeretes, hogy training-
ben levő lovak a dus takarmányozás folytán 
nagy mennyiségű vizet halmoznak fel elkö-
véredés alkalmával testük szöveteiben, melyet 
aztán izzasztással és purgálással kell „ki-
venni" belőlük. Éppen igy eléggé ismeretes, 
hogy szeszmoslékon hízó marhák u. n. kül-
terjesen hízott állatok szoktak lenni, vagyis 
olyanok, melyeknek ehető szöveteiben sok 
a viz s viszont kevesebb vizű takarmányon, 
u. n. belterjesen hizlalt ily állatok jobb mi-
nőségű, s illetőleg vizben szegényebb ehető 
anyagot szolgáltatnak. 

Kulinariter az is ösmeretes, hogy vize-
nyős eleséggel tömött ludak gyorsabban na-
gyobb mennyiségű elzsirosodott szöveteket, 
névszerint pedig májat adnak s hogy zsira-
dékra ez állatok kellő rend szerint nagy-
mennyiségű viz nélkül egyáltalában meg se 
hizlalhatok.; 

Semmi kétség se foroghat fenn hát azt 
illetőleg, hogy a viz nagyobb mennyiségben 
nyújtva se hátrányos a hizás quantumára, 
ami persze nem zárja ki, hogy az anyagok 
qnalitására*|nem előnyös. 

255, ábra ,100 napos Bristol* tengeri, 

Különben is tehát túlságos sok viz fel-
vételének hátrányáról, és nem sok viz felve-
vésének vagy nyújtásának hátrányáról szól-
lott a most már néhai Wolff Emil s akár 
melyik fiziológiából tudjuk, hogy: „A viz 
pl. a szarvasmarha takarmányában a száraz 
állománynyal oly viszonyban czélszerü hogy 
legyen, mint 4—5: l-hez." Hogy ez az arány 
belterjes hizlalásra értetik, kitűnik az előbb 
mondottakból, mert külterjes hizlalás esetén, 
hogy az jóval meghaladja a mondott viszonyt, 
az untig ismeretes s mint jelzém tudva van, 
hogy az, különben magát a hizlalást hátrá-

nyosan nem befolyásolja, ha ugyan azon 
sok viz mellett elég oly anyag is jut le a 
szervezetbe, a mely , szövetképzésre s igy tehát 
zsirképzésre is elegendő, sőt fölösleges is ugy, 
hogy ez a fölösleg e miatt lerakodhatik. 

Ha egyébiránt a felvett viznek akár 
Wolff, akár előtte és utána mások valame-
lyes lényegesebb hátrányos hatást tulajdo-
nítottak volna, ugy a takarmányszabványok 
felállításánál már azzal is pontosabban szá-
moltak volna. 

Különben egyátalában kérdés az, hogy 
igaza volt-e Wolffnak s előtte azoknak, a 
kik tulsok viznek szóban forgó hatására rá-
mutattak. A legprecízebb fiziologiai kísérle-
teket is vajmi sokszor problematikusokká 
degradálja a közönséges tapasztalás. A szá-
raz anyaghoz képest pl. óriási quantum vi-
zet vesz fel a szopós gyerek és állat, s da-
czára ennek mindkettő feltűnően gyarap-
szik és hízik. 

Egyszóval nem látunk tisztán e dolog-
ban, de valószínű, hogy a tulsok viz nyúj-
tása nem előnyös a hízásra, a sok viz azon-
ban nem hátrányos, feltevén, hogy kellő meny-
nyiségü száraz anyag s abban légmyes és lé-
genymentes anyag annyi adatik, a mennyiből 
lerakható fölösleg kerül, mert csak anyagból 
lehet anyag, és fölösleges anyagból gya-
rapodás. Monostori Károly. 

A szarvasmarha hizlalása. 
A Eltekintve a permanensen működő 

ipari vállalatokkal, melléktermékeik értéke-
sítésére. kapcsolatba hozott hizó istállóktól, 
többnyire a mezőgazdaság üzemében felölelt 
hizlalás, az őszi és téli szezonra esik. mely 
ugy munkabeosztás, mint a hizlalás föltéte-
leit előnyösen kielégítő természeténél fogva 

Ez idő az, mely a hizás eredményét 
oiy tenyegesen befolyásoló nyugalmat tem-
perálja, más részt a legyek természetes 
elpusztulása által teljes érvényre emeli és 
mig a takarmányt szövet anyagában elért 
chemiai proczesszus a legkihasználhatóbbá 
teszi, addig a fokozottabb fogyasztás, a na-
gyobb szükséglet az ár kedvezőbb alakulá-
sait is maga után vonja. 

E többszörös motívumok eléggé bizo- -
nyitják az őszi és téli hizlalás idényszerüsé-
gét s szükségessé teszik, hogy a netaláni 
érdeklődést egy pár tanulmány elsorolásá-
val foglalkoztassa. 

A gabonatermékek értékesítése körül 
évtizedek óta tartó árdepressziók ország-
szerte a válság lejtőjére sodorták gazdáinkat, 
kiknek elkeseredett, az önfentartásra kihitt 
harczukban a menekvés egyedüli eszközéül 
az intenzív gazdálkodási rendszer felkarolása 
kínálkozott. Az ugarrendszer leszorításával 
— a föld termő ereje jobban vétetvén 
igénybe — mint a test organizmusának 
lázasabb tevékenysége, — ugy ez is 
fokozottabb visszapótlást követelt; a föld 
termő erejét föntartani — a magasabb 
jövedelmet biztosítani — a természetes 
visszapótlási képességből, mi más expe-
diens, mint az aminális trágya emel-
Kedettebb igénybe vételének szükséget 

kielégítő termelése állott a gazda rendel-
kezésére? Ez eszközt ma az általános 
érdek czéllá avatta, indirekt haszna gazda-
sági életünk élénkebb képében s hozamának 
konstans jellegében fekszik, amennyiben a 
takarmány termesztés állandó aránya a ter-
mesztmények változatosabb sorrendjét álla-
pította meg s mig egyfelől gátat vetett az 
egyoldalú zsarolásnak, másrészt oly munka 
beosztást teremtett, mely a piaczi növények 
termesztése mellett is föltétlenül szükségelt 
kézi és igás erőt kihasználhatóbbá tette. 

E többszörös czél elérése tehát az ál-
lattenyésztés és állattartás fölkarolására utalt, 

| de mert az ország közgazdaságának speczialis 
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de elszomoritójjelensége, hogy birtokosaink a 
földdel hovatovább inkább bér mint tulaj-
don viszonyban állanak s többnyire a bérleti 
üzlet keretében a sikeres eredményre huza-
mosabb időt időt igénylő állattenyésztés — 
nem foglalható be — igy a trágyatermelés 
általánosabb faktorává az állattartás lett. 

Az állattartásnak jelen esetben annak 
hizlalásra irányult ágának, bérgazdaságaink-
ban az üzemet domináló szerep jutott, ugy 
hogy téli tevékenységök majdnem kizárólag 
ebben érvényesül; rationalis ez ma, mert 
váltógazdaságafnk bő takarmányproduktuma 
értékesítésének és annak az óriási tömegtrágya 
előállításának, mely a fokozott termelés által 
földünk táperejében ütött rést.helyreállittani 
képes, kulcsát nyújtja kezünkbe; és mert a 
piaczi konjunktúrák is még eléggé kedvezők, 
hogy egy helyesen vezetett hizlalást, direkt 
haszonnal jutalmazzanak. 

Tagadhatatlan azonban, hogy az érté-
kesítés jó rutint és tapintatott követel, mert 
az általános hizlalás lezártakor, a piaczot 
tömegesen meglepő készlet, a hízók árhullá-
mait sokszor annyira alászállitják, hogy a 
hiz^lás mint önálló üzlet csak veszteséggel 
lesz lezárható. 

Nem szabad figyelmen kívül hagy-
nunk, azt a sok helyen még ismeretlen tény t, 
hogy az intenzív mezőgazdaság üzemében a 
hizlalás nem czél, hanem eszköz, nem ön-
álló üzlet, melynek sikere önmagán fordul 
meg, hanem hivatása alárendelt, melyet mo-
dern gazdasági rendszerünk ránk oktrojált s 
haszna indirekte abban az általános jövede-
lemben jut kifejezésre, melynek tengelye 
a föld. 

Igazságtalan mértékkel mérnénk tehát, 
ha ignorálnánk a hizlalásnak a gazdaság 
teljes üzemére való kihatását s ha ítéle-
tünket csak azokra a motívumokra fektetnénk, 
melyek egy független, más nagyobb czélok-
kal szorosabb nexusban nem álló üzlet ren-
tabilitását megállapítani döntő erővel birnak. 
Helytelen volna ez már annál is inkább, 
mert befogadott intenzív gazdasági rendsze-
.rünk tetemes takarmánytermését a hizlalás 
oly módon asszimilálja trágyává, hogy a 
trágya s ennek értékén felüli hozamában az 
jó értékesülést nyer, tehát közvetítői hatá-
sában ama nehézségeket hidalja át, melyek 
a bő trágyaszükséglet fedezésében és a ta-
karmánynak a földre végleges veszteséggel 
nem járó értékesítésében rejlenek s igy in-
tenzív gazdaságunk e két érzékeny sarkát 
érintik. 

Mint emiitettem, eme czélok az állat-
tenyésztésben is elérhetők, de mig egyrészt 
a birtokjogi viszonyok sok esetben képte-
lenné teszik ennek általánosabb fölkarolását, 
addig gazdáink fináncziális helyzete is hozzá-
járul, hogy apaszsza azoknak az eseteknek 
a számát, hol az állattenyésztés az intenzív 
gazdálkodási rendszer nehézségeit áthidaló 
faktorává nőtte ki magát. Mert tudjuk azt, 
hogy öz állattenyésztés több tőkét igényel, 
üzeme csak több éves folytatólagos fennállá-
sában bonyolítható le eredménynyel, igy mig 
a több rizikónak kitett tőke remélhető ka-
matait is magasabbra emeli, addig épp gazda-
sági válságunk reakcziója, a gyér tőke, fé-
lénk mozdulataiban inkább azokat az üzle-
teket favorizálja, melyekben a tőkeveszély 
kisebb s gyorsabb lebonyolításában a vég-
eredmény is közelebb esik. 

E körülményeket egybevetve, természe-
tessé válik az az állapot, hogy gazdaságaink 
üzemében a hizlalás a tenyésztés hátrányára 
mind nagyobb tért foglal. 

Gazdaságainkban a hizlalásra első sor-
ban a kiselejtezett jármos ökrök szolgáltat-
r ak anyagot, csak ezek elégtelensége ese-
tén jön a piaczi anyag igénybevételére a 
sor. Ez eljárás amennyiben a saját készlet 
feldolgozására törekszik, bizonyos méltá-
nyosságot kiérdemel, de végeredményében 

kevesebb hasznot hozó, amennyiben anyaga, 
többnyire a magyar erdélyi fajta, melynek 
csekélyebb hizási képességén kívül keresett-
sége is kisebb, másrészt, mert a folytonos 
megfeszített munkától megtörődött ökrök, 
természetes visszapótlási képességöket jobb 
részt elveszítették s csak huzamosabb idő 
leteltével jutnak arra a hizási fokra, 
melyet egy [fiatal el nem csigázott marha 
elér, igy több takarmányszükségletet köve-
telvén, előállítási ára is magasabb. 

A piaczi anyagban különösen a nyugoti 
fajtaféleségek érdemelnek figyelmet, mert 
hizási képességűk a magyar erdélyivel szem-
ben 10—15 százalékkal magasabbak s mert 
a fagygyu, a husszövetrostjai között eloszolva, 
jobb kvalitásuk, keresettebbeké teszik. Igaz 
ugyan, hogy beszerzési áruk jóval magasabb, 
de nem oly arányban, hogy magasabb 
hizási képességűk előnyét lerontaná. 

Külömben a fajta féleségek hízó és 
takarmányt értékesítő külömbözetének illus-
trálására szolgáljanak e tapasztalati adatok. 

113 50 q magyar fajta és 187Í.0 q nyu-
goti ökrök hízásra beállitattván, 5 hónapos 
hizás után 30'90 és 63 q, összesen 93'90 q 
suly növekedést nyertek, a melynek előállí-
tására következő takarmányt igényelek. 

a I l | * 

H m 

f o r 
403-40 Zabosbükköny 29'04 141 19 4-43 806 92 3-— 
191-50 Csalamádé. . . 1-34 16-08 0"57 191 50 1— 

1854-— Répa . . . . . . 20-39 1S5-40 1-85 824 30 --45 
241-80 Buzapolyva . . 3-39 79-31 0-96 241 85 1- — 

76-78 Tengeridara . 6"44 46'48 3"88 322 47 4'20 
268 99 III. oszt. Búza-

dara 31-22 171-61 3-20 934 25 3-50 
70-— Sezámpogácsa 21-77 15-40 7'49 447 87 6'40 

Összesen 113-50 655-50 22'19 3769-16 
Ez emészthető anyagok következőleg 

oszlanak meg: magyar ökrök 42'80 protein, 
247-50 szénhydrát, 8'37 q zsír = 298'67 q, 
nyugoti ökrök 70 70 protein, 408 szénhydrát, 
13'81 q zsir = 492'51 q, igy tehát 1 q hus 
előállítása, a magyar ökröknél 9 67 q-át és 
a nyugotiaknál 7'82 q-át igényelt s mint-
hogy a fenti számítás szerint az emészthető 
anyagok q-ja 4 frt 76 krba esik, igy a ma-
gyar ökröknél 1 q hus 46'02 frtba és a 
nyugotiaknál 37 22 frtba jön. 

E számítás azonban a valódi előállítási 
költségnek nem felel meg s csak az egyes 
fajták takarmányt áthasonitó képesség mér-
tékét határozzák meg, sőt e tekintetben sem 
pontos, a mennyiben a megemészthető anya-
goknak, a már meglevő és újonnan képzett 
hustömeg kvalitásának javítására, tehát a 
hizlalás másik czélirányára tett hatását i 
tünteti élő. 

De orientál abban a kérdésben, hogy 
a magyar vagy pedig a nyugati fajta beállí-
tása lesz-e indokoltabb, specziell a hízást 
nézve. 

Tekintettel, hogy a hizlalás czélja a 
már elsorolt okokból, nem az önhaszon, ha-
nem a trágyaprodukczió, igy az eredmény 
elbírálásában is nem a tiszta jövedelem, ha-
nem a trágyaelőállitási árnak kérdését kell 
felvetnünk. 

Mielőtt ezt, a hizlalás mérlegének fölállí-
tásában tenném, megjegyezni óhajtom, hogy 
a költségeknek a takarmányra vonatkozó s 
már elébb kitüntetett tételeiben az ár az 
összköltség révén nyert megállapítást, ezek 
tehát relatív értékek, miket a termelés loká-
lis tényezői alkottak s absolut mértékre nem 
válhatnak be. 

113'50 q. sulyu 10 darab magyar 
ökörért q-ja 23 frt . . . . frt 2610'50 

187-10 q. súlya 33 drb nyugati 
ökörért q-ja 28 frt . . . . „ 5238 80 

A fenti kimutatások szerint az 
eleségére 3769-16 

48 ló á 2-50 frt, 40 ököriga á 2 frt 200 — 
1101 q alom szalmáért á 60 kr „ 66060 
Napszám es szegődményes dijért „ 376 06 
Só, olaj, marha-kötél és különféle 

szerszámokért . . . . , * . „ 53'— 
Egészségügyi kiadásokért . . . „ 20'— 
Intézőségi számláért „ 401— 
Épületszámláért „ 150'— 
7849 frt 30 kr befizetési tőke ka-

matáért 4°/o-al 5 hóra . . . „ 13Q-82 
Összesen . frt 13248-94 
Bevétel. 

15 darab 117'94 q sulyu magyar 
ökörért 10°/o levonással q-ja 
33 forint . . . frt 3503'28 

4 darab 26'45 q magyar ökörért 
10% q-ja 31 frt „ 738-11 

30 drb 230-05 q nyugoti f. ökör-
ért 10% q-ja 37 frt . . . , 7646'85 

3 drb 20 05 q nyugoti f. ökörért 
10% q-ja 34 frt 613'70 

6711 q trágyáért q 11 kr . _. 747'— 
Összesen. . frt 13248'94 

A mint látjuk a trágya q-ja itt 11 krba 
esik, s bár a hizlalás a forgó tőkének azt a 
magasabb kamatszázalékát, melyet vele szem-
ben várakozásunkba teszünk, nem is tériti 
meg, de ha ez a gazdaság terebélyes törzsét 
életerővel sok esetben, mint egyedüli forrás 
táplálja, ugy nem lesz senki, ki fájának 
gyümölcsét áldozatul vetné a termés e lát^ 
szólagos drága tényezőjeért. 

Béke. Tóth Sándor. 

GAZDASÁGI GÉPÉSZET. 

A „Rapid" széna- és szalma-
kazalnyesők. 

Széna- és szalma-kazalnyesők már ed-
dig ig különféle kivitelben léteznek, mert 
vannak olyanok, a melyek merőlegesen a 
szalmába lesznek bocsájtva és olyanok, 
melyek fürészalakuan működnek. Ezek ugyan, 
mint egyszerű szerszámok, mindannyian 
megfelelnek czéljaiknak, de munkaképessé-
gük, miután erőátvitel nincsen, csakis erős 
és gyakorlott munkásoknál kielégítő. 

Hogy tehát kevésbé gyakorlott és gyön-
gébb munkások is képesek legyenek köny-
nyen és sok szalmát vágni, a „Rapid" 
kazalnyesők feltalálója, NehansTcy Leonhard, 
Gróf Traun-féle jószágkezelő, ezen ollónál 
az emeltyü-müködést aratógép-késszerkezettel 
egyesitette. 

A vágási mód a „Rapid" kazalnyesők-
nél nem jelentéktelen. 

Hogy teljesen tiszta levágástérhessünk 
el, . különösen oly anyagnál, mint például 
kazaloknál, a hol a szalma még csak rövid 
ideig van kazalozva, igy tehát még nem 
eléggé szilárdan összenőve, okvetlen szüksé-
ges, hogy az anyag a levágásnál a kicsu-
szástól megakadályoztassák; ez csakis 
szilárdan álló vágási éleknél lehetséges, a 
melyekre a levágó kés működik és a mely 
vágási mód nemcsak aratógépeknél, szalma-
vágásnál, hanem sokkal puhább és engedé-
kenyebb anyag vágásánál is, mint például 
az állati szőrök és gyapjak nyirásánál is oly 
kiválóan jónak bizonyult. 

Miután a „Rapid" kazalnyesőnél helyes 
elvek jutottak érvényre, a mennyiben az 
ugy laza, mint szilárdan összerakott szalmát 
és szalmanemü anyagot egyaránt jól vág és 
miután továbbá a tiszta vágáshoz szükséges 
élesen tartása és utánélesitése a késeknek 
könnyen lehetséges, igy joggal feltételezhető, 
hogy a „Rapid" kazalnyeső sok barátra fog 
szert tenni. 
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Ezen „Rapid" kazalnyesők gyártását 
és forgalomba hozatalát Friedlaender József 
gépgyára, Budapest VIII. Kerepesi-ut 17. sz. 
vette kézbe és azokat darabonként 8 forintért 
szállítja. 

Thallmayer Győző 
gazdasági akadémiai tanár. 

ÁLLATEGÉSZSÉGÜGY. 
Rovatvezető: Dr. Hutyra Ferenci. 

Az agy- és gerinczvelő burkainak 
járványos gyuladása. 

Az alábbiakban a lovaknak egy fertőző 
természetű megbetegedését ismertetem, mely-
nek ritkábban a Szarvasmarhák és juhok is 
áldozatául eshetnek. 

Ismertetem pedig azért (felhasználva 
dr. Hutyra „Állatorvosi Belgyógyászat"-ának 
11-ik részében az ezen betegségre vonatkozó 
adatokat és az „Illustrirte Landwirthschaft-
liche Zeitung" és „Deutsche Landwirthséhaft-
liche Presse" több apró közleményeit), mert 
e betegség most Szászországban nagyban 
uralkodik és igy, habár a betegség tőlünk 
ellenkező irányban terjed is, mégis nem le-
hetetlen, hogy nálunk is felüti majd fejét, 
mint a hogy jelentkézett is már egy alka-
lommal — a nyolczvanas években — Zem-
plén megyében. 

Ezen fertőző természetű betegség — 
melyet Németországban Borna községtől 
„Barnai lóbeiegség"-nek (Bornaische Pferde-
krankheit) neveznek — mely jelenleg délről 
éjszaki irányban terjed — már a hetvenes 
években is ismeretes volt Németországban. 
Ezután egyideig szünetelt és csak a nyolcz-
vanas évek közepe táján, körülbelül akkor, 
mikor nálunk is pusztított, ütötte újra fel a 
fejét. 

Most legújabban 1895-től Szászország-
ban újra nagy vehemencziával lépett fel és 
ma már meglehetős nagy területen otthonos, 
amennyiben a krimnitzschaui, zwickaui, mer-
zéburgi, weissenfelsi, naumburgi, zeitzi, delitzschi, 
bittérfeldi, mansfeldi stb. kerületekben pusz-
títja a lóállományt, érzékeny károkat okoz-
ván nemcsak a gazdáknak és állattulajdo-
nosoknak, hanem az állatbiztosító társula-
toknak is. Ezek közül pl. a zeitzi ez év má-
sodik negyedében 12980 márkát fizetett ki 
biztosítási díjképpen az ilyen betegségben 
elhullott lovakért. A betegséget — mint az 
eddigi észleletek mutatják — kor, fajta és 
ivar tekintetbevétele nélkül minden ló meg-
kaphatja. Ugy látszik azonban, hogy a falusi 
gazdák lovai inkább ki vannak téve e be-
tegségnek, amennyiben városokban ritkáb-
ban fordul elő. A vizsgálatok azt is mutat-
ják továbbá, hogy a betegség tavaszszal 
kezdődik, legmagasabb fokát junius és julius 
hónapokban éri el, őszre újra enyhül és 
télen át teljesen szünetel de csak azért, 
hogy tavaszszal újra vehemensebben lépjen 
fel, gondot és kárt okozván. 

Ami a betegség tüneteit illeti, melyek 
igen különféle alakban nyilvánulhatnak, ezek 
a következők: 

Az állatok kezdetben tunyák, lomhák, 
álmosak. Öntudatuk zavartnak látszik. Csak-
hamar teljes apathia következik be, ugy, 
hogy az állat külbehatásökra egyáltalán nem 
reagál. Ilyenkor fejüket lecsüggesztve álla-
nak, szemüket félig csukva tartják. Egyné-
mely állatnál az ajkak idegesen rángatódz-
nak, esetleg görcsök is jelentkeznek, melyek 
miatt a szem ferde állású lehet. Sokszor, 
éppen a görcs miatt, fogukat csikorgatják. 
Nyelési nehézségek jelentkezhetnek. Az ál-
latok, ha a falatot fel is veszik, azt lenyelni 
nem tudják. E mellett a tarkóizmok is gör-
csösen összehúzódnak, deszkakeménységüek 
lesznek s beáll az u. n. tarkómerevség. Ha- | 

sonló görcsös állapot a háton és a végtago-
kon is lehet jelen. Gyakran dühöngési roha-
mok állanak elő s ilyenkor kedvet mutatnak 
a harapáshoz. Izgatottak lesznek az állatok 
a legcsekélyebb külső behatás miatt is, mint 
pl. a fény, a megszólítás, érintés stb. E 
mellett a táplálék felvétele is — éppen a 
görcsös állapot miatt — és az emésztés 
is zavart, a mennyiben az állatok étvágyta-
lanok, vagy keveset, vagy éppen semmit 
sem esznek. Később támolyognak jobbra-
balra, esetleg oldal- vagy mümozgásokat vé-
geznek. Némelyek egy lépést sem tudnak 
előre tenni, a nélkül, hogy össze ne esnének. 
Fejjel neki mennek a falnak, összeesnek s 
többet fel sem tudnak kelni. Végül elpusz-
tulnak, hacsak előbb már ki nem irtatnak. 
A betegság kezdeti szakában a hőfok nem 
nagyon magas, 39—40 fok C., később azon-
ban emelkedik. Az érverés perczenkint 50—60. 

Bonczoláskor szerozus gyuladás képét 
látjuk az agyban és gerinczagyban. Az agy 
és burkainak edényei nagyon vérdusak. Az 
agy-gyomrocsókban nagy mennyiségű viz-
tiszta folyadék található. A mell- és hasüreg-
ben lényeges elváltozás nem igen van. 

A betegség okáról sokáig nem voltak 
tisztában. Ujabban azonban dr. Siedemag-

256. ábra. .Rapid" széna és szalma kazalnyesS. 

notzkinak, a drezdai főiskola igazgatójának, 
sikerült az agyban található szerozus izzad-
mányban a betegséget okozó mikroorganiz-
must, kokkus képében feltalálni. A kok-
kuszokat tisztán is tenyésztette s egészsé-
ges lovakat fertőzött vele, mely után a be-
tegségre jellemző agy és gerinczagyvelő 
gyuladás jelentkezett is. Nem sikerült azon-
ban megállapítani eddig, hogy ezen kokku-
szok a külvilágban hol fordulnak elő, hogyan 
szaporodnak és hogy mi módon jutnak be 
a szervezetbe. A mi a betegség kimenetelét 
illeti, az nagyon kedvezőtlennek mondható, 
a mennyiben a betegeknek 80 százaléka 
rendesen elpusztul. A megmaraátaknak fele, 
(10%) pedig a betegség után rendszerint 
alig használható, mert ostobák, vakok, süke-
tek maradnak és csak 10 százalék az, me-
lyeknél a betegségnek káros utóhatásai 
nincsenek. 1896-ban a szász királyságban 
788 megbetegedés közül, 650 járt egyszer-
smind halállal is. 

A merzéburgi kerületben 84 beteg közül 
66 darab pusztult el. A weissenfelsi kerület-
ben 66 ló közül 38 hullott el és 21-et meg-
öltek. Naumburgban 26 közül 17 hullott el. 
A zeitzi, delitzschi, kölledai, bitterfeldi és mans-
feldi kerületekben 30, 21, 8, 2 és 2 beteg 
közül 12, 11, 5, 2 és 1 esett áldozatul a be-
tegségnek. 

Ami a gyógykezelést illetőleg a védekezést 
illeti, ajánlják az egészséges állatok elkülö-
nítését a betegektől. Oly állásban, hol beteg 
állatok állottak, egészségeseket bekötni nem 
tanácsos. Gondoskodni kell kellő alommal 
ellátott, jó alapzatu istállóról, szellős s tiszta 

állásokról. Jó takarmány, friss tiszta ivóviz 
adandó a megbetegedett állatoknak. Külö-
nösen kerülendő a dohos zab, iszapos széna, 
romlott polyva vagy szalmaszecska, vagy 
bármilyen módon megromlott takarmánynak 
a nyújtása. A beteg állatok fejére ajánlják 
a jeges borogatást, pl. ugy, hogy jéggel telt 
zacskót teszünk az állat fejére. Továbbá a 
Priznitz-féle borogatást a nyakra és a testre. 
Gyógyszerül az elvonok és elvezetők, to-
vábbá az idegcsillapitók vannak javalva. 

Ilyen kezelés azonban eddig csak egy 
esetben járt eredménynyel. A legsikereseb-
ben ott működtek' eddig a betegséggel szem-
ben, a hol a beteg állatokat kifutókba állít-
hatták be, á hol mindig friss levegő, de 
léghuzam nem volt. A kifutók falait, oszlo-
pait szalmával, szalmapárnákkal kell be-
vonni, mi által az állatok esetleges meg-
sérülésének útját állhatjuk. 

Védekezés cséljából a következők az 
irányadók. Az elhullott állatokat azonnal el 
kell távolítani. Gyakran tapasztalták, hogy 
oly udvarokban, hol ily betegség miatt el-
hullott állatot bonczoltak, a betegség újból 
és újból jelentkezett. Épen ezért a bonczolás 
csak a dögtéren végezhető. Alaposan kell 
desiníicziálni az oly istállókat, állásokat, a 
hol beteg állatok állottak, Minthogy azt is 
tapasztalták, hogy oly istállóból vásárolt 
állatok, a hol a betegség előfordult, u j he-
lyükre a kórt is magukkal vitték, tanácsos, 
hogy fertőzött istállókból, lóáltományból 
lovat no vegyünk, vagy ha veszünkis, kellő 
elővigyázattal járjunk el. 

A betegség terjedésének megakadályo-
zása ós tanulmányozása czéljából Szászország-
ban, hol éppen a betegség leginkább ural-
kodik, a kormány is tett némi intézkedése-
ket. Igy pl. Bonná városától nem nagyon 
távol istállót rendezett be a beteg állatok 
részére, melyben a betegek ingyen gyógy-
kezelésben ós ápolásban részesülnek. Ugyan-
itt tanulmányozzák a betegségre vonatkozó 
tüneteket, ennek okát, kifejlődését és a 
gyógykezelést. Ugyancsak a kormánya nép 
részére ismertetéseket tesz közzé a védeke-
zés mikéntjére vonatkozólag, mely a követ-
kező: 

1. Az istállókat tisztán tartani és kellő-
leg szellőztetni kell. Időről-időre a falak 
híg mésztejjel meszelendők be. 

Kívánatos, hogy az istálló talaja, a le-
vezető csatornák és kanálisok időről-időre 
dezinficziáltassanak. Tisztántartandók a jász-
lak, rácsok és a többi takarmányhelyiségek, 

2. Az ivóvíznek és takarmánynak min-
dég kifogástalan minőségüeknek kell lenni. 
Romlott takarmányok, régi polyva és szalma 
adagolása kerülendő. A zabot, mielőtt takar-
mányoznánk, szelelőrostán kell keresztül-
engedni és meg kell tisztítani a gyommag-
vaktól és 1"5—2 cin. kosszu szalmaszecská-
val keverten kell etetni. 

3. Ha a ló valamelyes betegségre 
utaló tünetet mutat, munkára tovább nem 
használandó. Az ilyen állat, ott, a hol ki-
vihető, tágas, hűvös istállóba, vagy más 
hasonló helyre, hol szabadon mozoghat, 
állítandó be. Az ilyen istálló, vagy hely, 
kellőleg szellőztetendő, falai, oszlopai pedig 
szalmavánkosokkal veendők körül, hogy az 
állat magát meg ne sértse. 

4. Semmiféle házi szert, vagy titkos 
orvosságot használni nem szabad. Különö-
sen kerülendő a megbetegedett állatba 
gyógyszerként folyadékot önteni. Legczél-
szérübb a beteghez azonnal állatorvost 
hivni. 

5. Az oly istállók, melyekben beteg 
állatok állottak kellőleg dezinficziálandók és 
tisztitandók. Különösen jól megtisztitandók 
a beteg állatok takarmányozásánál használt 
eszközök. A beteg lovaktól származó trágya 
híg mésztejjel öntendő le és azonnal a 
földre viendő ki és elásandó. 
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6. Az elhullott állat hullája a lehető 
legrövidebb idő alatt eltávolítandó. Bonczo-
lása az ily hulláknak az udvarban, ugy, 
hogy a juhászok a hullát bármiként is fel-
használják, megakadályozandó. 

7. A betegség ismételt fellépése esetén 
ivóvíz a község csak azon kutjáról hozható, 
mely kifogástalan minőségű. Esetleg forralt 
vizet kell itatni. Ha az istálló alapzata ned-
ves, vízhatlan anyagból kell alapzatot ké-
szíteni. 

8/Sjzerek, • melyek dezinficziálásra al-
kalmazhatók: Szódalug: (1 kg . szóda 15 kg. 
víz); vagy mésztej: (1 rész frissen ojtott 
meszet 20 rész vízzel keverünk össze); vagy 
Jcreolin vagy lysoí oldat Cl rész 20 rész vízre); 
vagy karbolsavoldat mely oly módon készí-
tendő, hogy 1 rész úgynevezett 100%-os ke-
reskedelmi karbólsavat és 18 rész még me-
leg káli szappanoldatot (u. n. szappanalja, 
zöld vagy fekete szappan) egymással jól 
összekeverünk s a keverékhez még fa vagy 
kőszénkátrányt is teszünk. 

Mint ezekből látható, a betegség meg-
lehetős nagy veszélylyel és kárral van ösz-
szekötve, annyival is inkább, mert ma még 
a fertőzés módja, és azon hely vagy tárgy, 
mely a ragályanyagnak fészke, nem isme-
retes. Azon körülmény pedig, hogy a nyolcz-
vanas években majdnem ugyanakkor ural-
kodott nálunk is e betegség, mikor Német-
országban is pusztított, mikor pedig az állat-
forgalom, kereskedelem, érintkezés mégsem 
volt oly nagy és gyakori és igy a ragályozó 
anyag elhurczolására is kevesebb volt az 
alkalom, mint ma, teszi szükségessé a két-
szeres elővigyázatot. Épen ezért legyünk 
résen, és ha netalán a baj valahol mutat-
koznék, járjunk el a fennebb jelzett utasítás 
értelmében, mely a mi viszonyaink között 
is teljesen kivihető ós e mellett megfelelő is. 

Sztankovics János. 

IRODALOM 
Kísérleti védojtások a sertésvész ellen. 

Ir ta: Újhelyi Imre m.-óvári gazdasági aka-
démiai rk. tanár. Különlenyomat a „Mező-
gazdasági Szemlédből. 

Leiró egy kis füzetben ismerteti azon 
tapasztalatait és észleleteit, melyeket az ál-
tala igen érdekesen keresztülvitt sertésvész 
elleni különféle ojtásoknál megfigyelt. Mielőtt 
azonban saját kísérleteit irná le, röviden 
megemlékezik a füzetben az immunitásról 
az immunizálásról, a védőojtások czéljáról 
és az ehhez használt anyagokról. Áttér 
azután a vérsavó-gyógymód ismertetésére, 
melynek a szelídített kulturák általi védő-
ojtások feletti előnyét emeli ki. A füzetben 
Fuchs Andor, dr. Preis Hugó és Tisza István 
által keresztül vitt ojtási kísérletek eredmé-
nyeit, melyeket a „Köztelek"-bén is ismer-
tettünk, szintén felemlíti. Ezek után saját 
kísérleteit irja le; feladatául tűzvén ki meg-
állapítani azt, hogy a betegségen keresztül 
ment sertéseknél erős fertőzés- áltál létre-
hozható-e újból a megbetegedés. E czélra 
3 db már a betegségen átesett sertéssel friss 
sertésvészes hullarészeket, valamint ezekkel 
fertőzött takarmányt etetett .s az ezen álla-
tok véréből nyert tiszta vérsavóval ojtotta 
be, a kísérleti állatokat. Az ojtások eredmé-
nyéről, részletesen számol be szerző; végiíl 
felemlíti,' hogy a sertésvész ellenében léte-
sítendő immunitás czéljából végzett kísérté-
tek eredményeit összefoglalva, már eddig is 
kitűnik, hogy a vérsavóval az immunitás 
mesterséges uton létrehozható, s bizton vár-
hatjuk, hogy már a közel jövőben oly véd-
ojtási eljárások birtokában leszünk, melyek-
nek segélyével a most még olyannyira pusz-
tító sertésvész. ellenében sikerrel védekez-
hetünk. 

A védőojtások iránt érdeklődő gazda-
társaink figyelmét felhívjuk a füzetre, mely 
kapható a szerzőnél M.-Ovárott. Ara 20 kr. 

. 8. V. 
Jegyzetek Ausztria, Svájcz és Dél-

Németország állattenyésztéséhez. Irta Újhelyi 
Imre gazd. tanintézeti tanár. Jelentés dr. 
Darányi Ignácz földmivelésügyi m. kir. 
miniszter ur ő .nagyméltóságához az 1894. 
év augusztus és szeptember hónapjaiban 
tett tanulmányútról. 

Tekintve az idő rövidségét, mely a 
jegyzetek Írójának az említett országok 
állattenyésztésének tanulmányozására rendel-
kezésére állott, igen nagynak mondható azon 
anyag, melyről a műben szerző tanulmány-
útján tett tapasztalatairól beszámol. 

A tanulmányútról irt műben igen ér-
dekesen vannak leirva egyes magán tulaj-
dont képező és állami gazdaságok, fősúlyt 
fektetve az állattenyésztésre. 

A külföldön a már oly nagy mértékben 
elterjedt tejgazdasági szövetkezetekről, tej-
csarnokokról, teny észszövetkezetekről,szarvas-
marha-díjazásokról és tejgazdasági iskolák-
ról, melyeket szerző szintén tanulmánya tár-
gyává tett, igen tanulságos leírásokat talál-
hatunk. Befejezését képezi 'a munkának az 
emiitett országok állategészségügyeire vonat-
kozó jegyzetek. 

A műben szerző a következő gazdasá-
gokat stb. irja le. I. Ausztriából: Az otterbachi 
gazdaság és a schardingi gazdasági egylet, 
a salzburgi herczegség állattenyésztése, jegy-
zetek Tirolból és Voralbörgből, apusterthali 
és ötzi tejgazdasági szövetkezetek, a bludenzi 
tenyészszövetkezet és tejgazdasági szövet-
kezet. II. Svájczból: Svájcz szarvasmarha-
tenyésztésére vonatkozó statisztikai adatok 
és a szarvasmarha-díjazások, a chami tej-
kondenzáló gyár, a zürichi tejesarnokolc és 
dr. Grerber Acid-butyrometerje, a rüttli-i tej-
gazdasági iskola, néhány szó Svájcz sertés-
tenyésztéséről. III. Dél-Németországból: Jegy-
zetek Bajorország szarvasmarha-tenyésztésé-
hez, az allgaui tenyészszövetkezet, az allgaui 
sajtosok kiképzéséről, a miesbachi tenyész-
szövetkezet, Bajorország lótenyésztéséről, az 
achselsehwangi törzsménes, a bajor mén-
telepek. a vornbachi és kanzlerhofi magán-
ménes, Würtemberg lótenyésztéséről, a mar-
bachi törzsménes és méntelep, a weili királyi 
ménes stb. S. V. 

V E G Y E S E K . 
Mai számunk tartalma: 

Oldal 
Meghivó. — Földmivelési és növénytermelési 

szakosztály ülése. — Lótenyésztési szakosztály 
.ülése. .... ... -1 1814 

Egyről-másról. Sz. Z. .. ... 1815 
Tárcza. Pénz és munka. Buday Barnabás 1812 

Növénytermelés. 
„100 napos Bristol" tengeri. Dezsőffy Béla 1816 

illattenyésztés. 
Néhány szó. a magyar jukker jövőjéről. B. E.... 1816 
Sok vagy kevés vizet adjunk-e hízóinknak. M. 1817 
A szarvasmarha hizlalása. Tóth Sándor — 1818 

Gazdasági gépészet. 
A .Rapid" széna- és szalmakazalnyesők. T. Oy. Idl8 

Állategészségügy. 
Az agy- és gerinczvelő burkainak gyuladása. ... 1819 
Irodalom. 1820 
Vegyesek. ... ... ... 1820 
Kereskedelem, tőzsde. 1822 
Budapesti gabonatőzsde. — Vetőmagvak. — Mű-

trágyák. — Heremagvak plombozása. — Szesz-
- üzlet. — Élelmiczikkek a budapesti hetivásá-

ron. — Budapesti takarmányvásár. — Állat-
vásárok : Gazdasági és tenyészmarhavásár. — 
Budapesti vágómarhavásár. — Budapesti -
lóvásár. — Kőbányai sertésvásár. — Budapesti 
szurómarhavásár.— Ingatlanok árverései (20000 
frt becsértéken felül). 1823 

Házasságok. I f j . Móricz Pál cs. és kir. kamarás, 
biharmegyei szolgabíró, tartalékos üonvéd-huszár-
hadnagy, oltárhoz vezette Szunyogh Szabolcs földbir- -
tokos leányát Boriskát. 

Az alsó-ausztriai malomegyesület köz-
gyűlése. Éles támadások hangzottak el az 
ausztriai malom-egyesület legutóbb megtar-
tott közgyűlésén a magyar kormány ellen, a 
melyek annál figyelemre méltóbbak, mert e 
gyűlésen az osztrák földmivelésügyi, keres-
kedelmi és vasúti miniszterek is képviselve 
voltak. A felszólalók kifejtették, hogy a 
magyar kormány nem tartja tiszteletben az 
őrlési eljárás szabályozására a folyó év 
januárjában kiadott rendeletét. A búzát im-
portáló malmok 3 és fél millió forinttal tar-
toznak vámfejében a kincstárnak, a mi arra 
indította az osztrák kormányt, hogy bizto-
sokat küldjön Magyarországba a helyzet fel-
derítése végett; ez okból az osztrák malom-
egyesület követeli, hogy b hátralékos vám-
tartozás behajtassók, nemkülönben hogy a 
transito raktárak eltöröltessenek. Az egye-
sület követeli a különbözeti játék teljes el-
törlését s örömmel veszi tudomásul, hogy 
1898-tól kezdve az őrlési forgalmat végkép 
beszüntetik. A fentebb közölt támadások 
nem alapnelküliék, legalább látszólagosan 
nem; mert tény az, hogy daczára az őrlési 
kikészitési eljárás nagy mérvti megszorításá-
nak, melyek közül kiemelendők az impor-
tált buza feldolgozására és kivitelére sza-
bott határidőnek felére leszállítása, a fel-
őrlött buza fejében az eddigi 65—70 kiló: 

helyett 100 kg. lisztnek kötelező kiszál-
lítása, végül a vámhitel teljes eltörlése, — 
mely megszorítások miatt a kartellben álló 
nagymalmok a malom-ipar biztos tönkre-
menetelét hangoztatták — s rövid időre 
a szigorú rendszabályok életbeléptetése 
után az őrlési forgalom nemcsak hogy nem 
csökkent, de tetemesen emelkedett, a mint 
az a „Köztelek" f. hó 9-iki számában közölt 
kimutatásból világosan kitűnik. Az osztrák 
malomegyesület támadásai minden körülmé-
nyek között szükségessé teszik, hogy a föld-
mivelésügyi miniszter kijelentse, váljon ré-
szesülnek-e nagy malmaink az érvényben 
levő rendelet ellenére vámhitelezésben vagy 
sem, s ha igen, mily alapon és jogon. A 
miniszternek ezen kijelentését a gazdaközön-
ség érthető érdeklődéssel -várja. 

Agrár-kérdések Nyitrán. A nyitramegyei 
gazdasági egyesület a tél folyamán felolva-
sásokat rendez az aktuális agrár-kérdések-
ről. Az első felolvasás január hó 16-dikán 
d. e. 11 órakor lesz. Fölolvasást tartanak ez al-
kalommal Bubinek Gyula az OMGE. titkára 
„Szabad verseny és a középbirtok pusztulása" 
czimü kérdésről s még egy jeles gazdasági 
író a börzevisszaélésekről. — Este 9 órakor 
tánczestély lesz. 

A stuttgarti borai ma-vásár forgalma az 
1896. évben. Ez évben szeptember 18-ától 
deczember hó 3-ig a stuttgarti teherpálya-
udvaron rendszeresített boralma-vásárra ösz-
szesen beérkezett: 1276 waggon gyümölcs 
és pedig : Bajorország Báden és Würtenberg-
ből 27, Hannover és Hessenből 154, Szász-
országból 53, Belgium és Hollandból 585, 
Ausztria és Magyarországból 101, Franczia-
országból 182 és Svájczből 174 waggonnal. 
Az árak legalacsonyabbak voltak szeptember 
hó és október hó elején; míg a legmagasabb 
november hó elején, ugy, hogy az árdiffe-
renczia 100%-on felül rúgott. Vagyis míg 
szeptember 28-án a legalacsonyabb jegyzés 
waggononkét 725 márka volt: annak ellené-
ben november 6-án a legmagasabb jegyzés 
1480 márka volt, a mely körülmény abban 
leli magyarázatát, hogy nagy bortermésre 
volt kilátás és igy az almaborgyárosok ama 
hiedelemben voltak, miszerint az almabor 
iránti kereslet csekély lesz. Azonban a szü-
ret iránti kilátások csökkenvén,' ismét az 
almabor felé fordult a figyelem és daczára 
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hogy mint mindenben ugy itt is Amerika az 
ő gyümölcsével az árakra nyomást kezdett 
gyakorolni, mégis a boralma ára tetemes 
emelkedést ért el. Hogy Magyarország na-
gyobb arányokban nem vett részt a kivitel-
ben az csak annak tulaj donitható, hogy 
Magyarországon alig volt az idén számba-
vehejő termés.. Hiszszük azonban, hogy a 
jövőben Magyarországon e tekintetben is for-
dulat fog beállani és ezen termelési águnk 
is emelkedést fog mutatni. A boralma-gyü-
mölcs értékesitését a jövő években a „Magyar 
Vásárcsarnok Ellátó Szövetkezete" óhajtja 
működése körébe felvenni és azok, a kik 
azon helyzetben lesznek, hogy waggon számra 
lesznek képesek gyümölcsöt eladni, ez irány-
ban forduljanak majd a fentnevezett szövet-
kezethez. 

Két fölfedezés a dohánykulturaban. Leg-
utóbb az összes napilapokban a következő 
hir jelent meg, a melyet alábbiakban szórul-
szóra reprodukálunk: „ A dohánytermelésben 
egész forradalmat fog előidézni és uj kor-
szakot teremteni Daróczi Vilmosnak, a Ma-
gyar Dohányujság szerkesztőjének két föl-
fedezése. Ugy a hazai, mint a külföldi 
szakkörökben már is a legnagyobb érdeklő-
déssel tárgyalják a dolgot. Eddig botanikus 
és gazda egyaránt azt tartotta, hogy a do-
hány egynyaras növény. Daróczi Vilmos 
hosszabb kísérlet eredményeül az ezred-
éves kiállításon bemutatott néhány élő do-
hánynövénynyel kétséget kizárólag demon-
strálta, hogy a dohány dugványozás által is 
szaporítható. Ez a fölfedezés azért is kor-
szakalkotó, mert a dohányültetés éppen a 
palánták kiültetésén fordul meg, a mi a leg-
több időt és költséget igénylő munka és a 
dohány jó minősége főleg attól függ, hogy 
korai legyen a palánta. Mily nyereség tehát 
a dohánytermelőre, ha nem kell melegágy 
kerítés, magelvetés, palántakiültetés és már 
kora tavaszszal készen áll a másodéves törzs, 
mely jobb és nemesebb termést ad, mint az 
«lső évi. Kívánatos, hogy e két értékes föl-
fedezéssel nagyobb mértékben tegyenek kí-
sérletet, mert külföldön, főleg Németország-
ban már erősen sürgetik a magyar fölfede-
zés hasznosítását." Nem akarunk a dolog ér-
demére sem pro, sem kontra nyilatkozni, 
miután kísérleti adatok nem állanak rendel-
kezésünkre. Annyit azonban — mint egyéni 
nézetet — kijelentünk, hogy nagy reménye-
ket nem fűzhetünk az uj felfedezéshez, is-
merve a dohány azon tulajdonságát, hogy a 
fagyok iránt nagyon érzékeny. Ha a dugvá-
nyokat korán ültetjük el, (ami tulajdonképpen 
egyik főelőnye a szóban forgó fölfedezésnek) 
s azok hajtani, kezdenek, a kései fagyok igen 
könynyen tehetnek bennök kárt, a minek kö-
vetkezménye, hogy a dugvány uj levelek haj-
tására kényszerül, fejlődésében visszamarad, 
s a várt eredmény helyett éppen az ellen-
kezője t. i. silány levélhozam fog bekövet-
kezni. Ismételjük, hogy fenti kijelentéseink 
•csupán valószínűségi feltévesen alapulnak, 
érdemlegesen lesz még alkalmunk e tárgy-
gyal foglalkozni, mert tudomásunk szerint 
Cserháti tanár kísérlet tárgyává tette Da-
róczi felfedezését, melynek eredményéről bi-
nyosan beszámol a gazdaközön ségn ek. 

A 11-ik nyitrai téli gazdasági tanfo-
lyamnak, ..melyet a nyitramegyéi gazdasági 
egyesület, a földmivelésügyi minisztérium és 
a vármegyei törvényhatóság támogatása mel-
lett létesített, jelenleg 22 tanulója van, kik 
közöl 6 uradalmi cseléd, 16 pedig kisgazda. 
A tanulók közül 1 gömörmegyei, a többi 
nyitramegyei. Korra nézve a tanulók 17—35 
év köztiek. A tanulók közül 6 csak tótul 
beszél, ezek azonban semmiben sem marad-
nak el, mert az olőadók tótul is mindent 
elmondanak. A téli tanfolyamban állandóan 
alkalmazva van egy bognár és egy kosár-
fonó, kiktől ezen, a gazdaságban nagyon 
szükséges mesterségeket is elsajátítják a 

tanulók. Egy, a tanfolyam szomszédságában I 
lévő sajtostól pedig a sajlkészitést tanulják I 
meg. — Már a mult évben szerzett tapasz-
talatok is megmutatták, hogy ily téli tan-
folyamok legmegfelelőbbek a földmivesgazdák 
és gazdasági cselédek kiképzésére s a föld-
mivelésügyi minisztériumot elismerés illeti, 
hogy ezen helyes uton és irányban mozdítja 
elő a nép gazdasági ismereteinek gyarapí-
tását. Az előadások természetesen nem 
teoretikus fejtegetésekből állanak, hanem 
azon, á gyakorlati életben minden nap szük-
séges mezőgazdasági és üzleti dolgok meg-
ismertetéséből, melyekre egy jó gazdának 
szüksége van, melyeket azonban — szak-
tanításban nem részesülvén — eddig el nem 
sajátíthatott. 

A „Magyar gazdatisztek és erdőtisztek 
országos egyesülete" alább felsorolt tagjai 
czimére küldött kongresszusi kiadványok, 
körlevelek, értesítések, stb. visszaérkeztek, 
ismeretlen, elköltözött megjegyzésekkel; miért 
is az egyesület ügyvezetősége felkéri a kar-
társakat, kik az alábbiak közül egyeseknek 
jelenlegi lakhelyéről tudomással birnak, hogy 
azt az egyesület irodájával, (Budapest, IX. 
Lónyay-utcza 7.) levelezőlap utján közölni 
szíveskedjenek: Ajtai Bálint, Almásy Fe-
rencz, Auslánder Mór, Auslander Sámuel, 
Baky István, Balassa Bálint, Barabás Béla, 
Barabás János, Bartha Domonkos, Bartha 
László, Bartha Sándor, Bauer Gyula, Bau-
mann Samu, Benda János, Benedek Antal, 
Benedikty Nándor, Berger Mihály, Berghof-
fer Rafael, Bergida Hermann, Bernhard 
János, Biberl József, Biszterszky Kázmér, 
Bohacsek Vincze, Boróczy Elek, Boross 
Gyula, Bosáczky Vilmos, Bosányi Miksa, 
Bőhmann Hermann, Böröndy Zsigmond, 
Braxatoris Cyrill, Breuer Ármin, Brunner 
Károly, Bubb János, Bugarin Albert, Chytill 
Ferencz, Csarnogurszky József, Csider István, 
Csiszár László, Csóka Kálmán, Csonka Vil-
mos, Csutha György, Czanyuga Ágoston, 
Dávidovits Jakab, Deutsch Bernát, Do-
lenszky Károly, Dosch Gyula, Dózsa Miksa, 
Dravek ,Lipót, Duronelly Károly, Duschek 
János, Éberhardt József, Ébersz Oszkár, 
Ecsedy Ede, Ehrenzweig Nándor, Eichberger 
Ágost, Engel Jenő, Erlach József, Evva 
Ödön. (Folytatás a jövő számban.) 

Á sertés-forgalmi korlátozás mérséklése. 
A földmivelésügyi miniszter a sertésvész 
fellépése esetén eddig érvényesített forgalmi 
korlátozások enyhítése czéljából a gazda-
közönség óhajtásához képest megszüntette 
az eddig fennállott ama korlátozást, mely 
szerint a sertésvészszel fertőzött községekkel 
szomszédos, de különben járványmentes közsé-
gek is zár alá vétettek. Ekként ezentúl 
csakis a sertésvészszel tényleg fertőzött köz-
ségek kerülnek zár alá. 

Buzabevitél Portugáliába. A liszaboni 
főkonzul jelentése szerint az ottani molnárok 
engedélyt nyertek arra, hogy f. évi november 
hó 27-étől 1897. évi január hó 31-ig 40 millió ' 
kg külföldi búzát vihessenek be, kötelesek 
azonban az 1889. évi julius hó 15-iki törvény 
határozata értelmében igazolni, hogy kétszer 
annyi belföldi búzát vásároltak, mint a 
mennyit a külföldről bevinni kívánnak. 
A portugál kormány január- hó végével 
ujabb rendeletben fogja megállapítani az, 
1897-ik évi julius hó 31-ig szükségelt és 
külföldről beszerzendő buza mennyiségét. 
A beviteli vám kilogrammonként 8 reisben 
állapíttatott meg. 

A magyar bortermelők országos szö^ 
vetkezete e hó 16-án gróf Szapáry István 
elnöklete alatt rendkívüli közgyűlést tartott 
a földmivelésügyi minisztérium tanácstermé-
ben. A kormány részéről Dobokay Lajos 
miniszteri osztálytanácsos és Engelbrecht 
Károly borászati központi főfelügyelő voltak 
jelen. Az elnök megnyitván a közgyűlést és 
konstatálván annak határozatképességét, elő-

adja, hogy a mintapincze kezelésére nézve 
a kormánynyal fennálló szerződés 1897. ju-
nius havában lejár, a miről a szövetkezet 
igazgatósága miniszteri leirattal is értesítte-
tett és így szükséges, hogy valamelyes in-
tézkedés történjék. Javasolja, hogy a köz-
gyűlés hatalmazza fel és bízza meg az igaz-
gatóságot, hogy a mintapincze kezelésére 
nézve a szerződés esetleges megújítása tár-
gyában a. megállapodást előkészítse és azt 
annak idején ujabb közgyűlésnek előter-
jeszsze. A tárgyhoz többen szólottak hozzá 
pártolólag, s mindannyian kívánatosnak je-
lentették ki, hogy a mintapincze ezentúl is 
fentartassék. A közgyűlés ennek alapján 
egyhangúlag elfogadta az elnök javaslatát. 

Allatkivitelftnk Bajorországba. Bajoror-
szágban hivatalos nyilatkozattal vágták útját 
annak a törekvésnek, mely monarkiánk állat-
kivitele ellen irányult. A bajor belügy-
minisztérium az ez évi import nagyságára 
nézve és arra nézve, vájjon vittek-e be 
Bajorországba magyar állatokkal betegséget, 
kutatásokat végzett. Legújabban a müncheni 
magistratus ülésén Bebek tanácsos kijelen-
tette, hogy ez év januárjától november l-ig 
16,688 ökröt (6527 belföldi ellenében), 2665 
tehenet, 1538 bikát, és 5265 más vágómarhát 
szállítottak oda Ausztria-Magyarország terü-
letéről, s ez import semminemű ragadós 
betegséget nem hurczolt be. Ezzel kapcsolat-
ban rámutat a magyar-osztrák import szük-
séges voltára, melynek híján a húsárak tete-
mesen fölszöknének. Ily körülmények között 
pedig nem teljesíthető a mezőgazdasági 
tanácsnak kérése, mely a behozatal meg-
szorítását, vagy egész zárlatot kíván. 

Tanfolyam tehenészek kiképzésére. A 
földmivelésügyi miniszter, mint már egy íz-
ben jelentettük, gróf Keglevich István abauj-
tornamegyei rákói gazdaságának majorjában 
egy évre terjedő tanfolyammal tehenészeket 
képző iskolát állított föl. Az iskola czélja, 
oly szakértő tehenészeket képezni, a kik a 
tehenek ápolása, takarmányozása ós legel-
tetéséhez az üzekedés elíenőrzéséhez, az 
ellés körül nyújtandó segélyhez és a borjuk 
fölneveléséhez értenek és továbbá a kik a 
fejés, tejkezelés, hűtés, lefölelés, vajköpülés 
és csomagolás munkálatai, nemkülönben az 
alkalmazni szokott gépek ős eszközök hasz-
nálata tekintetében oly elméleti gyakorlati 
ismeretekkel rendelkeznek, a melyek bir-
tokában egy tehenészetben és egy tajgazda-
ságban előforduló minden néven nevezendő 
munkát önállóan és helyesen végezni képesek 
legyenek. Az iskolába fölvétetik minden erős 
ép ós egészséges testalkatú és katonaköte-
lezettségének eleget tett munkás, a ki teljes 
ingyenes ellátásban és lakásban részesül. 

Répatermelők gyűlése. A nyitramegyei 
gazdasági egyesület által a répatermelőknek 
eredetileg Budapesten tervezett gyűlése az 
1897. évi január hó 3-án d. u. 4 órakor 
Pozsonyban (Ventur-uteza 3.) fog megtar-

ta tn i . Ezen gyűlést a pozsonymegyei gazda-
sági kaszinó ós a nyitramegyei gazdasági 
egyesület együttesen hívják össze. A ezukor-. 
gyárosok is felszólittattak, hogy a gyűlésen 
megjelenve tegyék meg észrevételeiket a 
gazdák panaszaira. 

Borkiállítás Triesztben. A trieszti 
mezőgazdasági társulat, tekintettel ama kö-
rülményre, hogy Trieszt mint kikötő város 
hivatva van arra, hogy a nemzetközi bor-
kereskedelem központjává fejlődjék, egy 
nemzeti borkiállításnak 1897. évi junius havá-
ban való megtartását határozta el, mely 
czélra az összes osztrák bortermelőket és 
borgazdasági intézményeket termeivényeikkei 
leendő részvételre hivta meg. Az adományo-

. zandó kitüntetések díszoklevelekből, arany-, 
ezüst- és brotiz:érmekről szóló oklevelekből 
és megtisztelő elismerésekből fognak állani. 
A kitüntetés tárgyát a közönséges és fino-
mabb minőségű vörös és fehér asztali borok, 

/ 
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az aszú-, pecsenye- ós pezsgő borok, továbbá 
a borból és borhu ladékokból nyert szeszes 
italok fogják képezni. A kiállítási helyiség-
ben a kiállított borok és szeszes italok izle-
lése és elárusitása engedélyezve lesz és a 
jury a bírálatokat a bírálás napján a kiállí-
tók asztalain levő borokkal és szeszes ita-
lokkal fogja megejteni. A kiállítás megnyitá-
lának idejét és tartamát a végrehajtó-bizottság 
fogja megállapítani és annak idején közhírré 
tenni. 

„Little giant". Kis óriás i 

E iiaráló mindennemű szemes .magvat valamint a tenge-
rit „csövestül" tetszés szerinti finomságra darálja, 

i • A darálóhoz külöii járgány nem kell". 

Legolcsóbb és legegyszerűbb darálási mód meglepő eredménynyel. 
Ára teljes felszereléssel 52 forint. 

S Z Ü G S Z S I G M O N D 

1897. február hó elsejétől Nagymezö-utcza 68, szám. 

Szaké r tő s ző l őműve l é s r e 
tanit, i j ja* aníeriJíái, a szénkéneggel való, mint k hom oki termeíésnéla 

B O R Á S Z A T I L A P O K 
(Szerkeszti: BAROSS KÁROLY)" 

28 év óta fenálló Szaklap, megjelen minden Vasárnap: Legalább féleve 
uj előfizetők DCT Ingyen "JJJ kapják, 

olvasmányul az ünnepekre 
a „Magyarország szőlőtermelésének múltja és jelene" czimü 
milleniumi diszmüvet (bolti ára 3 frt.), 264 nagy album alakú 
oldalon, 360 ábra és tfényképpel, 3 diszmelléklettel. 80 magán 
szölötelep tanulságos leírásával. — A „BORÁSZATI LAPOK" kiadó-
hivatala Budapest (Köztelek), Üilói-út 25. sz. Előfizetési ára egy 

évre 5 frt j félévre 2 frt 50 kr. 

A legolcsóbb és legjobb magyar heti újság 

„ F ü g g e t l e n Ú j s á g " 
mezőgazdasági és politikai képes hetilap. 

JWS - A „Magyar Gazdaszövetség" népies közlönye. 
Előfizetési ára: 

E g é s z é v r e 2 fr t , f é l é v r e 1 fr t . 
Lapunknak czélja a magyar nép értelmiségének 

emelése, kiválóan súlyt helyezünk a gazdasági szak-
ismeretek fejlesztésére, elsősorban czéltink pedig az, 
hogy a nép között veszedelmesen terjedő szoczialisztikus 
fércz lapokat és olvasmányokat ellensúlyozzuk, illetve 
kiszorítsuk a miben minden gazda kell, hogy saját érde-
kében segítségünkre legyen. 

Ezért Kérjük a földbirtokosokat, bér-
lőket, gazdatiszteket s mindenkit a ki nép 
barátja, hogy terjessze és rendelje meg a 
„ n i O G E T H Y UJSÁ«*"-ot. 

A „ F ü g g e t l e n U j s á g " - o t 
a legelső magyar irók írják. Szépirodalmi részének 
munkatarsai: Bársony István, Buday Barnabás, Lakatos 
Sándor, Móra István, Péterffy Tamás, Petrus Jenő, 
Pósa Lajos, Rexa Dezső, dr. Szilárd Ferencz. Lapunk 
c/azdasagi r. színek munkatársai: Baly Kálmán, dr. 
Bernát István, Cserháti Sándor, Hajdú István, Hreblay 
Emil, Jeszenzky Pál, Kerpely Kálmán, Löcherer Andor, 
Monostori Kálmán, Práznovszky Ágost, Rovara Frigyes, 
Rubinek Gyula, K. Ruffy Pál, Sporzon Pál, Száhlender 
Gyula, Szilassy Zoltán, Sztankovich János, Vasadi Balogh 
Lajos, Wimmer Károly. 

A „ F ü g g e t l e n Ú j s á g " 
olcsóságával, főleg a szegényebb viszonynak 

igényeinek felel meg. 
Előfizetési pénzek a kiadóhivatalnak 

BUDAPEST, IX., Üllöi-ut 2 5 . Köztelek küldendők 
Tessék mutatványszámot kérni. *H§gS$ 

KERESKEDELEM, TŐZSDE. 

Budapesti gabonatőzsde. 

Napi jelentés 1896. deczember 18. 
Készbuza ma gyengén volt kínálva, a malmok 

jobb vételkedvet mutattak a hidegebb idő folytán, 
szilárd irányzat mellett körülbelül -12.000 mm.-át vá-
sároltak, árak 5 krral magasabban mutatkoznak. 

Eladatott: 
Tiszavidéki: 400 mm. 80. kg. & 8-55 frt 3 hóra 

"•521/2 , » 
100 

2750 ; 79 , 
S-6Ö 

.-8-55. 
79 „ „ 8-45 

100 „ 79 „ „ 8-40 
100 . 79 , 
600 , 78 
1C0 „ 74 „ „ 7-40 „nyirkos 

Pestvidéki: 1000 „ 80 „ „ 8'25 , „ 
2200 „ 78 „ „ 8-25 „< „ 
600 „ 77 „ „ 8-25 „ „ 

300 mm. 76 kg. á 8 25 
200 
100 

f 7-25 ' 
8-35: 

Fehérmegyei: 
Bácskai: 
Bihari: 

Tengeri csekély forgalmú. 
Árpa csakis jobtí fajták keltenek némi keres-" 

letet. 
Zab tartja magát, finom minőségek jobban fizet-

Satáridők szilárdabbak voltak, magasabb New-
yorkra és kedvezőbb készáruüzletre. 

Következő kötések történtek: 

Tavaszi buza . 
Őszi buza . . 
Tavaszi rozs . 

Tavaszi zab. . 
Őszi zab . . . 
Uj tengeri . . 

8-21—7-49—7-23— 

6-81—6-79-6-81— 

5-92—5'94 • - — 

Szeszüzlet. 

Déli zárlat 

7-22—23 

6-80—81 

5-92-94 

Szesz. (Goldfinger Gábor szeszgyári főtisztviselő 
tudósítása. 

Változatlan forgalom és kínálat uralkodott e 
héten is a szeszüzletben és a szeszárak 25 krral ol-
csóbban záródnak ugy azonnali, valamint későbbi 
szállításra. 

Mezőgazdasági szeszgyárak által kontingens 
nyersszesz e héten jobban volt kínálva és élénk vé-
telkedv mellett néhány száz hektoliter 13-50—13-75 
frton kelt el. 

Galicziából kontingens nyersszeszt 25 krral ol-
csóbban 13.50 frton kínáltak nagybán ottani állomá-
sokhoz szállítva. 

Csehországból Prágából adózott burgonyasze g t 
50.10—50 30 frton, adózatlan szeszt 14.30—14.40 frton 
kínáltak. 

Morvaországtól exkontingens finomított szeszt 
10.75 frton kínáltak. 

A budapesti piaezon meglehetős nagy vételkedv 
mellett finomított szesz 51.75—52 frtig, élesztőszesz 
52 frt, nyersszesz adózva 50.75—51 frt, adózatlan 
(exkontingens) 12 frton kelt el, denaturált szesz hor-
dóstul 18.25 frton. 

Bécsi jegyzés 15.80—15.90 frt kontingens 
nyersszeszőrt. 

Prágai jegyzés 51. 51.20 adózott burgonya-

Lembergi jegyzés 15' -15-25 frt kont. finom. 
szeszért. 

A kivitel 201 q finomított szeszt vásárolt. 
Vidéki szeszgyárak közül: Győr, Kenyérmező, 

Temesvár, Arad változatlanul, a többiek 13 krral 
olcsóbban jegyeznek. 

Budapesti zárlatárak e héten: Finomított szesz 
51-75—62-— frt, élesztőszesz 51 88—52.— frt, nyers-
szesz adózva 50.75—61.13 frt, nyersszesz adózatlan 

12. 12.50 frt, denaturált szesz 17.50—18.25 frt. 
Kontingens nyersszesz —• •—. 

Az árak 10,000 literfokonként hordó nélkül 
budapesti vasútállomáshoz szállítva készpénzfizetés 
mellett értendők. 

Élelmiczikkek a budapesti hetivásáron. 1896. óv 
deczember 18-án. A székesfővárosi vásárigazgatósás 
jelentése. 

Vásárcsarnoki jelentés. 1896. decz. 18-án. (A 
Magyar Gazdák Vásárcsarnok Ellátó Szövetkezete 
heti jelentése a „Köztelek" számára. 

Arak : 
Leölt bárány párja 8 frt, nyul dbja 1-20—1-40 

frt, vaddisznó kg. 35 kr, fogoly dbja 55—60 kr, leölt 
kappan db —-90—1 frt, élő kappan db —-80-1 frt,. 
élő pulyka db 1-80—2-40 frt, élő liba 2- 2-50 frt, 
leölt szopós malacz 2-50—5. frt, vaj kg. 1'10 —1-20 frt,. 
alma mm; 20 - 30 írt; dió mm. 20—30 frt, burgonya 
mm. 1-80-2 frt. 

Halvásár a haltéren. Á fővámtéri, Ferencz József-
rakparti és haltéri piaezra 16 helybeli halász és 
halkereskedő által 80 q és vidéki kocsikon 8 q, 
összesen 888 q> kevert hal hozatott. A vásár élénk-
Az árak métermázsánkint - — frttal csökkentek. 

Viszontelárusitók fizették a hal q-át nagy élő 
100—120, nem élő 70- 80. közép nagy élő 60—75, nem 
élő 30-50/apró. élo 24—32, nem élő 18—20 frtig. 

"Vad. Hozatott a fővámtérre vaspályán 500 db' 
hajón — db, kocsin 200 db, gyalogosok által 150 
db, összesen 850 db ; a forgalom élénk volt. Nyul1 

120—160, Vadlúd , . Vadrécze 60—70, Fáczány 
140—160, Szalonka erdei , Fogoly 80 100, 
Fürj ——, Fenyőmadár 15—20 kr. 

Baromfi. Hozatott a fővámtérre vaspályán kb. 
10000 db, hajón kb? db, 24 kocsin kb. 3000 db, 
helybeli árusoktól kb. 2000 darab, összesen kb. 15000 
db. A vásár élénk volt. Nagybani árak páronkint: tyúk 
120—140, csirke 65—120, (idei kiv. ), kappan 
hizott 140- 200, kappan sovány 130—150. récze hizott 

—, (idei —) lud öreg h lud (liba) u j 
hiz. 450—600, uj lud sovány 350—450, öreg ), 
pulyka hizott idei 440-500, sovány. 280—370, gyöngy-
tyúk 130—140, galamb pecsenyének 35—60 krig. 

Az István-téri élelmi piaezra élő baromfi hely 
beli és vidéki árusok által kb. 2000 pár hozatott fel, 
árak a következők: páronkint tyúk 120—130, csirke 
idei 70—120,kappan hizott 150—160, sovány 120—140 
récze hizott 180—200, sovány 120—140, hizott lud 
500—600, sovány 300—350, pulyka hizott , 
sovány 200—3C0 krig. A forgalom élénk. 

Tisztított baromfi, helybeli ós vidéki árusok 
által kb. 4500 db: forgalom élénk. Arak: Jércze 
80—90, csirke 35—60, kappan hizott 80—90, récze 
hizott 90—100. récze félkövér 70—80, lud (liba) 
hizott 260—300, lud liba félkövér 180—200 pulyka, 
hizott 200—250, pulyka félkövér 160—170, Galamb 

, ludmáj hizott 20-100 krig. 
Az ujvásártéri piaezra felhozatott a szokott köz-

ségekből vasp. kb. 2800 db, kocsin 3C40 db, gyalog-
árusok 1600 db, helybeli árusok 2100 db, összesen 
9540 db baromfi. A forgalom élénk. Az árak páron-
kint következők: tyúk 140—180, csirke 65—120, 
idei , hizott kappan 180-240, soványl40—150, 
hizótt récze 250- 350, sovány récze 120—150, hizott 
lud (liba) 500—700, sovány lud 350—500, hizott pulyk» 
250—300, sovány pulyka 250-300, gyöngytyúk , 
galamb pecsenyének krig. 

Hideghusvásár az István-téri élelmi piaezon. 1896. 
decz. hó 18 án. (A székesfővárosi vásárigazgatóság 
jelentése a ,Köztelek" részére.) 

Felhoztak Budapestre a szokott községekből r 
95 árus 115 drb sertést, — árus 40 drb süldőt, 1200 
kg. friss hust, 500 kg. füstölt husi, 1000 kg. szalon-
nát és 700 kg. hájat. 

Vidékről és pedig : A szokott helyekről: 25 
árus 371 drb sertést, 70 drb süldőt, 450 kg. friss 
hust, 250 kg. füstölt hust, 400 kg. hust ős drb 

A forgalom élénk. 
Árak a következők: Friss sertéshús 1 kg. 

52-60, 1 q 4800-5500, süldőhus 1 kg. 58—64, 1 q 
55CÖ--560Í/, füstölt sertéshusi kg. 68—72, 1 q 6200— 
6600, szalonna zsírnak 1 kg. 56—58, 1 q 5500—Ű600, 
füstölt szalonna 1 kg. 58—60, 1 q. 6700—5800, háj 1 
kg. 60—62, disznózsír 1 kg. 60—64, 1 q 5600-67C0, 
kocsonyahús lkg. 30—62, füstölt sonka 1 kg. 80—90, 
1 q krajezárig, malacz 1 drb frt. 

Tojás. Hozatott a fővámtérre < vasp. kb. 59,500 
db, hajón kb. , darab, 10 kocsin kb. 40,000 db 
helybeli árusoktól 30000, db, összesen kb 120,000,. 
db. A vásár élénk. Nagybani árak: 1 láda friss (1440 
db) 3800—4C00 kr., 100 db 280-320 kr., tojás me-
szes 1 láda (1440 db) .3100-3200 k., 210 db 
kr , 1 db - — krig. 

Ab ujvásártéri piaezra felhozatott a szokott, 
községekből vasp. kb. 14000 drb, kocsin 15000 drtt, 
gyalogárusok 10000 drb, helyb. árusok 14500 darab, 
összesen 63500 darab friss tojás. A forgalom 
élénk. A következő árak jegyeztettek.- friss tojás 
ÍJ drb 2 la -4 , 100 { darab 240- 320 40 krért 12—15 
drb, 1 láda 1440 drb 3400- 38C0, meszes tojás 1 db 
21/2-3 100 240—260, 40 krért 16—17 db, 1 láda 
1440 drb 3200-3200 krig 

Zöldség. Hozatott a Ferencz József-rákpartra vasp. 
q, hajón q, kocsin 100 q, helyb. árusok 

kb. 1200 q, össz. kb. 1400 q vegyes zöldség. A vásár és 
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Nagy. árak sárgarépa 100 k. 260 400,1 q 410 450, 
petrezselyem 100 es. 600-650, 1 q 500—600, zeller 
100 db 50 200, karalábé 100 db 70-100, vöröshagyma 
100 db 60—240, 1 q 260—280, fokhagyma 100 f. 
800—1000, l q 800- 1000, fehérrépa 100 darabl20-24G 
fejeskáposzta q 250 600 krajczárig, vörösrépa 100 
darab 80—120 krajczárig, fejeskáposzta 100 darab 
400 - 600, kelkáposzta 100 db 60—120, vöröskáposzta 
100 db 350—800, fejes saláta 100 db 100—120, kötött-
saláta 100 db , burg. belföldi 1 q 180—260, 
külföldi , fekete retek 100 db 60—200, 
hónapos retek 100 csomó , Ugorka s. való 
100 db , ugorka savanyu 100 db , 
zöldpaprika 100 db —, tök 100 db , 
paradicsom 1 kg. , zöldbab 1 1, , zöld-
borsó 1 kg. — — zöldborsó fejtettl 1. krig. 
Zöldtengeri 100 cs8 krig. 

Felhozatott az ujvásártéri piaczra a szokott köz-
ségekből szek. kb. 1440 q, gyalog és helyb. árusok által 
110 q vasp. — q, összesen mintegy 1550 q vegyes 
zöldség. A forgalom élénk. Arak a következők: Bur-
gonya 1 zsák 50—120, uj 1 q 180—190, fejeskáposzta 
100 db 300—600, vöröskáposzta 100 db .kel-
káposzta 100 db 60—100, paradicsom 100 db , 
1 puttony 50—65, fejes saláta 100 db 70—80, 100 db 
saláta 100 db —, ugorka savanyítani való kötötl 
— , ugorka savanyu 100 db zöld paprika 
10O db 10—50, zöldbab hüvelyes 1 kg. , 1 zsák 
10—60. zöldborsó héjas 1 kg. , zöldborsó fej-
tett 1 liter krajczárig. 

A Hvmyady-téri piaczra felhozatott kocsin 360 q, 
gyalogárusoktól —kb. q. helybeli árusoktól kb. 150 q, 
ossz. 500 q ; élénk forgalom mellett a következő árak 
jegyeztettek: burgonya Izsák 70—110, 1 q 180—220 
fejes káposzta 100 db 500—1000, vörös káposzta 100 db 

•, kelkáposzta 100 db 60—120 paradicsom 100 
db ,1 puttony , fejessaláta 100 db 
—,— kötöttaaláta 100 db , ugorka sav. valólOO 
db savanyitott 100 db , zöld paprika 
100 db , zöldbb hüvelyes 1 kg. , zöldbab 
hüvelyes zsák , zöldborsó héjas 1 kg. 
—, zöldborsó fejtett 1 liter krig. 

Gyümölcs. Hozatott a Ferencz-József-rakparti 
piaczra vaspályán kb. 1200 q, hajón kb — q. kocsin 
— q, helybeli árusok által kb. 800 q, összesen 
kb. 2000 q vegyes gyümölcs. A vásár élénk volt. 
Nagybani árak : Fajalma 1 q 1500—3200, köz. alma 
1 q 600—1400, fajkörte 1 q , közönséges 
körte 1 q 800—1600, köz. dió 1 q WO—3500, szilva 
magvaváló 1 q , szilva vörös 1 q , 
szilva aszalt 1 q füge 1 kg. 16—17, mogyoró 
1 q 2400—4C00, gesztenye belföldi q 400—6000, gesz-
tenye olasz 1 q 1400—2400, czitrom 1 láda 340 - 370, 
Sszi baraczk 100 db —, szőlő közönséges 1 q 
2600—3400,szőlő csemege 1 feg. 40 —45 krig, dinnye 
görög nagy 100 db , dnnye görög kicsiny li.O 
db , sárga faj 100 dbi , dinnye sárga 
közönséges 100 db frt. 

Az ujvdsártéri piaczra felhozatott a szokott köz-
ségekbSl vaspályán kb. — q kocsin kb. 12 q, gya 
log és helybeli árusok 50 q, összesen 62 q vegyes 
gyümölcs. A forgalom élénk. Arak a következők: 
Fajalma 100 db ,— 1 kg. 25—40, 1 db 3 - 6 , 
közönséges alma 100 db , 1 kg. 8—14, 1 db 
>/2—2, köz. alma 1 put. , körte, fajt 100 db 

, körte faj 1 kg. 26—30, körte faj 1 db 2—5, 
szőlő csemege 1 kg. 50—60, szőlő köz. 1 kg. 80-40 kr, 
dinnye görög, nagy 100 db , dinnye görög 
nagy 1 db —, dinnye görög kicsiny 100 db 
—, dinnye görög kicsiny 1 db 4—10, dinnye sárga faj 
100 db , dinnye sárga faj 1 db , dinnye 
sárga köz. 100 db , dinnye sárga köz 1 db 

, szőlő csemege 1 kg. —, szőlő közönséges 
1 kg. 40-60 krajczárig. 

A Hunyady-téri piaczra felhozatott a szokott 
községekből vasp. 5 q, kocsin 5 q, helybeli és 
gyalogárusoktól kb. 30 q, összesen kb. 40 q vegyes 
gyümölcs, közép forgalom mellett árak a követke-
zők: fajalma 100 db , 1 kg. 26-40, 1 db 
4—7, köz. alma 100 db , 1 kg. 10—16, 1 db 
1—21/2 kr. körte faj 100 db , körte faj 1 kg. 
4 0 - 60, körte faj 3—6, őszi baraczk 100 db , 
dinnye, görög nagy 100 db , dinnye gör., 1 
db — , dinnye, görög, kicsiny 1 db , diunye 
görög, 100 db , dinnye görög kicsiny, 1 db 
—,— dinnye sárgafaj 100 db , dinnye sárga 
faj 1 db , dinnye, sárga köz. 100 db — , 
dinnye, sárga, köz. 1 db -, szőlő csemege 1 kg. 
50—80, szőlő közönséges 1 kg. kr. 

Budapesti takarmány vásár. (IX. kerület Mester-
utcza, 1896. deczember 18. A székesf6\.vásárigazgató-
ság jelentése a „Köztelek" részére). Felhozatott a 
szokott községekből 138 szekér réti széna 105 szekér 
muhar, 60 szekér zsupszalma, 37 szekér alomszalma, 
— szekér takarmányszalma, 7 szekér tengeriszár 
13 szekér egyéb takarmány (lóhere, luczerna, zabos-
bükköny, köles stb.), 2200 zsák szecska. A forgalom 
élénk. Arak q-ként a következők : réti széna 220—i 90, 
mubar uj 200—250, zsupszalma 160—180, alomszalma 
lüO—140, egyéb takarmány , lóhere 
—, takarmány szalma ——, tengeriszár lu-
czerna sarjú 190—230, szalmaszecska 200-

225, széna*, uj , zabosbükköny 
Összes kocsiszám 359 suly 2872QO kg. 

Állatvásárok. 
Budapesti gazdasági és tenyészmarhavásár. 1896 

decz. hó 17-én. (A budapesti közvágóhíd és marha-
vásárigazgatóság jelentése a „Köztelek" részére.) Felhaj-
tatott: — drb, úgymint: jármos ökör elsőminőségü 
— db, közép — db, alárendelt — drb. Fejőstehén: 
fehér — drb, tarka — drb, bonyhádi — drb, tarka 
ökör — drb, tenyészbika — drb, fehér hizlalni való 
— db, üsző — db, jármosbivaly — db, hizlalni való 
tinó — db. 

A fejőst hén- és gazdasági marhavásárra nem 
hajtottak fel. 

Következő árak jegyeztettek: Elsőrendű jármos 
ökör , középminőségü jármos ökör , 
alárendelt minőségű jármos ökör , hizlalni 
való — •— forintig páronkint. Jármosbivaly —•—, 
jobb minőségű jármos ökör —• , tarka bekötni 
való ökör frtig páronkint. Fejőstehenekért 
és pedig: Fehérszőrű magyar tehén 88—90—, tarka, 
kevert származású tehén , bonyhádi tehén 

frtig, bika — frtig páronkint. 
Budapesti vágómarhavásár. 1896. deczember hó 

17 én. (A budapesti közvágóhíd és marhavásárigazgatóság 
jelentése a „Köztelek" részére) Felhajtatott: 2105 drb 
nagy vágómarha, nevezetesen: 828 drb magyar és 
tarka ökör, 383, drb magyar és tarka tehén, 667 drb 
szerbiai ökör, 57 drb boszniai ökör, 121 drb szerbiai 
tehén, 35 drb bika és 24 dib bivaly. 

Minőség szerint: 242 drb elsőrendű hizott 
bika, 1709 drb középminőségü bika és 154 drb alá-
rendelt minőségű bika. — db elsőrendű hizott ökör, 

db középminőségü ökör és — db alárendelt min. 
A mai vágómarhavásárt inkább vidéki, mint 

idegen kereskedők keresték fel. Ez»n körülmény és 
a jóval kisebb felhajtás következtében sem volt a 
vásár élénkebb, mint a mult héten, mert helybeli fo-
gyasztásra igen kevesfct vásárolták és az árak is vál-
tozatlanul maradtak. 

Következő árak jegyeztettek: Hizott magyar és 
tarka ökör jobb minőségű 27—32-—, kivételesen ——, 
hizott magyar és tarka ökör középmin. 24' 26'—, 
alárendelt minőségű magyar és tarka ökör 19' 23'—, 
jobb minőségű magyar tehén 26"—30 — frtig, kivéte-
lesen tarka tehén —, magyar tehén középm. 21'50 — 
25'—, tarka tehén , szerbiai ökör joDb minőségű 
26—29'—, kivételesen —, szerbiai ökör középminőségü 
17—26-—, szerbiai ökör alárendelt minőségű 17—23, 
szerbiai bika 19 28"—, szerbiai bivaly 16'50—17'— 
kivételesen frtig métermázsánkint élősúlyban. 

Budapesti lóvásár. Budapest, 1890. decz. 17. 
A budapesti vásárigazgatóság jelentése a „Köztelek" 
részére.) 

A vásár az alacsony felhajtás mellett élénk 
forgalmú volt. 

Felhajtatott össz. 432 drb. Eladatott 236 drb 
Jobb minőségű lovakból hátas 8 db, eladatott 3 db 
130—'70 frtért, könnyebb kocsiló (jukker stb.) 26 db, 
eladatott 12 db 98—165 frtért, nehezebb kocsiló 
(hintós) 18 db, eladatott 5 db 70—120 frtért, igás 
kocsiló (nehéz nyugoti faj) 40 drb, eladatott 26 drb 

frtért, ponny — db, eladatott — db, 
frtért; közép minőségű lovakból : nehezebb félék 
(fuvaros ló stb.) 55 db, eladatott 20 db 38-66 frtért, 
könnyebb félék (parasztló stb.) 100 db, eladatott 
70 db, 30—55 frtért; alárendelt minőségű lovakból 
185 db, eladatott 100 db, 6—15 frtért. Bécsi vágóra 

. vásároltatott 8 db, frt, az állatkert és ku-
tyák részére vásároltatott — db, frt, tulajdon-
jogra gyanús ló lefoglaltatott — darab, ragályos 
betegségre gyanús ló lefoglaltatott 1 db, takonykór 
miatt a gyepmesterhez küldetett — db. 

Kíbányai sertésvásár 1896. decz. 18. (Első magy. 
sertéshizlaló-részv.-társaság telefon-jelentése a „Köztelek' 
részére.) Az üzlet lanyha. Heti átlagárak: Magyar 
válogatott 320—380 kg. nehéz kr, 280—300 kg. 
nehéz kr, öreg 300 kgontuli kr, vidéki 
sertés könnyű — krajczár. Szerb 50—54.— kr. Román 

tiszta klg. páronkint 45 klgr. életsulyle-
vonás és 4n/o engedmény szokásos. — Eleséq-árak: 
Tengeri uj 4'40—•— frt, árpa 4 80 frt Kőbányán át-
véve. Helyi állomány: decz. hó l í . maradt 6134 
drb. Felhajtás: belföldről — drb, Szerbiából 1692 
drb, Romániából darab, egyéb államokból 
db. Összesen db. F ő ö s s z e g db. 
Állomány és felhajtás együtt darab. Elhajtás: 
budapesti fogyasztásra (I—X. kerület) 1294 darab, 
belföldre Bpest környékére 420 db, Bécsbe 277 db. 
Csehországba, Morvaország és Sziléziába db, 
Ausztriába 7C4 db. Német birodalomba — drb, egyéb 
országokba — drb. A szappangyárakban feldol-
goztatott 69 drb, összesen 2764 drb. Maradt állomány 
5612 drb. A részv.-szállásokban 3659 db van el-
helyezve. Az egészségi és transitószállásokban maradt 
4367 db. Felhajtás: Szerbiából 1692 darab, romá-
niából —drb, összesen t 059 drb. ElhaHás: 2400 db, 
maradt állomány 3659 drb és pedig drb szerb 
és drb román. Az egészségi szemlénél jan. 1-től 
máig 248 drb a fogyasztás alól kivonatott és 
technikai czélokra feldolgoztatott. 

Budapesti szurómarhavásár. Decz. hó 17-én 
A székes fővárosi közvágóhíd és marhavásár igazgató-
ság jelentése. 

Felhajtatott- 93 drb belföldi, —drb galieziai, 
— drb tiroli, 23 drb növendék élő borjú 36 drb él5 

bárány: 100 drb belföldi, 213 db galieziai, 11 drb ti 
roli, 33 drb bécsi, drb növendék borjú, — drb 
ölött bárány, — db élő kecske. 

A borjuvásár élénk volt. 
Arak a következők. Élő borjuk : belföldi 17 - 30 

frtig, kivételesen — frtig dbonkint, ó8—45 frtig, kivé-
telesen 46 frtig súlyra, növendék borjú 16—24 frtig, 
kivételesen — frtig drbonkint, — frtig súlyra. 
Ölött borjú: belföldi 50—56, tiroli — frtig, 
galieziai 48 —58 frtig, növendék borjú frtig 
dbonkint, bárány — frtig, bécsi 56—62 frtig salyra 
Élő bárány —'—8 — forintig páronkint. Élő kecske 
—•- frtig páronkint, kivételesen — frtig. 

Ingatlanok árverései (20000 forint becsértéken 
felül.) 

(Kivonat a hivatalos lapból.) 
Ny.-Szeredai Deez. 19 

Decz. 21 

Decz. 22 

Decz. 29 

Decz. 29 

Decz. 30 

97. Jan. 7 

•Tan. 12 

Jan. 14 

Jan. 28 

Febr. 10 

Febr. 20 

Febr. 27 

Márcz. 3 

a tkvi ha- Zeyk 21910 
tóság Gábor 
a tkvi ha- Balogh 42462 
tóság Boldizsárné 
a tkvi ha- 32080 
tóság György 
a tkvi ha- Huber 8X03 

Nagyváradi 
kir. tvszék 
Debreczeni 
kir. tvszék 
Bpesti kir. 
törvényszék ' tóság • Pál 
Bpesti I—III. a tkviha- Csávol^zky 64S92 
ker. jbirőság tóság Lajos 
Beregszászi atkviha- Ocskay 77137 
kir. tvszék tóság, István 
Kisvárdai kir. a tkvi ha- Ferenczy 103934 
járásbíróság tóság Emil 
Budapesti atkviha- Dalnoki 36682' 
kir. tvszék tóság Lajos 
Budapesti kir. a tkviha- Fritz 30765 
törvénysz k tóság Jánosné 
Bpesti kir. a tkvi ha- Deutsch 327987 

tóság Izidor és ne> 
atkviha- Nagy 24-'00 
tóság Balázs 
atkviha- Mihajlovics 23600 
tóság Steics Mária 
a tkvi ha- Sárközy 30000 
tóság Vinczéné 
atkviha- Kiss 261695 
tóság Andor 

törvényszék 
Kecskeméti 
kir. tvszék 
Újvidéki kir. 
törvényszék 

kirP tvszék 

kir. tvszék 
Gy.-fehérvári a tkvi ha-
kir. tvszék tóság 

32000 

Az Orsz. magyar grazd. egyesület tulajdona 

Lapfelügyelő-bizottság: Gróf Dessewffy Aurél, Bernát 
István, dr. Darányi Gyula, Forster Géza, Galgóczy 
Károly, dr. Hagara Viktor. — Főszerkesztő és ki-
adásáért felelős: Forster Géza az O. M. G. E. igaz-
gatója. — Felelős szerkesztő: Szilassy Zoltán az 
O. M. G. E. szerkesztő-titkára. — Társszerkesztő: 

Jeszenszky Pál. 

a tökéletesség legmagasabb fokán állanak. 

Magyarország legnagyobb és egyedüli 

gazdasági gépgyára 
mely a gazdálkodáshoz szükséges 

ESS" ö s s z e s "SRI 
gazdasági gépeket gyártja. 

Részletes árjegyzékkel és sisakbavágó fel-
világosítással díjmentesen szolgálunk. 

Kérjük m i n d e n k é r d é s s e l b iza -
Ismmal h o z z á n k forduln i , 
k é s z s é g g e l ad&gnk k i m e r í t ő é s 

f e l v i l á g o s i t ó v á l a s z t . 

Első magyar gazdasági gépgyár 
részvény-társulat 

B U D A P E S T E N . 
^ B B I Ü I Ozimre ügyelni tesse 

y á r i 

J 
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Kölcsönös Biztosító Szövetkezet, 
BUDAPESTEN, VIII., J ó z s e f - k ö r u t 8 . 

Igazgatósági tagolt 

Vezérigazgató: SZŐPTTI Zsigmond. 

Az Országos Magyar Kölcsönős Biztosító Szövet-
kezet a gazdaközönség általános elismerése szerint hiven megfelel hivatá-
sának ; folyton fejleszti a reformokat, melyeket a gazdaközönség évek óta 
sürgetett és a károknak gyors és méltányos kiegyenlítésével a felek teljes 
megelégedését vivta ki magánafc, az 

épület é s á t a l á n y (pauscha l ) b i z tos i tá sná l 
rendkívül mérsékelt dijaival tetemes megtakarítást tesz lehetővé; a szövetke-
zet pusztán csak a dijakat számítja fel a megfelelő kincstári bélyeggel; minden 
más illeték kizárásával. 

A takarmány és termények (szalmás eleség) 
biztosítása szintén a legkedvezőbb feltételek mellett eszközölhető. A dijak itt 
is a lehető legmérsékeltebbek. 

(MST Gazdasági egyesületi tagok — tekintet nélkül a biztosított érték 
nagyságára — a tiszta dijból 5°/o díjengedményben részesülnek. 

Kisgazdák, ha húszan egyszerre, egy csoportban, de külön-külön ajánlat-
tal terményeiket biztositiák, 10% engedményben részesülnek. 

Bővebb felvilágosítással szolgál az igazgatóság Budapesten, (József-körut 
8. sz.) és a vidéken létesített ügynökségek. 

ELADÓ SZŐLŐVESSZŐK. 
Teljesen ép, jól összeforrott, angolnyelíes gyökeres párosítás fajtisztán 

40.000 Olasz riezling rip. portalls alaöyon 100.— frt 
„ , 1 Zöld feli úr inn •> (KI0 / Bálint » • luu-~ » 
2.000 Budai zöld . „ „ 100.— „ 

.11 P.>»«ll,lti vriíy.M porl;ilis 
50 Mézes fehér boriandierin 
50 Rip. selecta gyökeres ojla: 

BURGYÁN LAJOS Köves-Kálla, (Zala-megye) . 

Gazdasági nyomtatványaink 

5 20 

5 20 

árjegyzékéből: 
Szegődségi (conventiós) levél. (A szük-

séges házi törvényekkel ellátva.) Erös me-
rített papíron. 

EX5" 200 ivnék egyszerre rendelése 
esetén az illető gazdaság vagy ura-
dalom neve a czimlapra díjtalanul 
nyomattatik. "T9K1 
1 iv 3 Ki-,, ÍOO iv 3 f r t 50 kr. 

Cselédkönyv (A szegődségi levéllel azonos 
beosztással 

Magtári havi kimutatás ... 
Magtári napló (Buza, rozs, árpa, zab, 

tengeri, stbiről szóló bevétel- és kiadás-
rovatokkal) ... ... ... 

Szeszgyári főkönyv (Kimutatás a feldol-
gozott és elhasznált terményről, valamint a 

termelt szesz eredményéről és áráról) ... ... 
fBÜr S z e g ő d s é g i c s e l é d k ö n y v "S8SÜ 

tetszetős kiállítása, de főleg czélszerft beosztásánál fogva már is nagy nép-
szerűségnek örvend. A szegődségi levélnek megfelelő beosztással s a szükséges házi-

törvényekkel ellátva, S-adrétü alakban 
lágykötésben 1 darab 5 kr., 100 darab 4 frt 50 kr. 
keménykötésben 1 darab 8 kr., ÍOO darab 7 frt 20 kr. 

D o h á n y o s k e r t é s z s z e g ő d s é g i k ö n y v U N I 
Tartalmazza a dohánytermelési házszabályokat, (illetve a dohánykertészszel 

való egyezséget) s a következő rovatokat, illetőleg lapokat; „Előleg és tartozás", 
„Törés fűzés", .Simítás", „Dohányszállitás és végszámadás". (A cselédkönyveknek 
megfelelő 8-rétü alakban) 

lágykötésben 1 darab 6 kr., ÍOO darab 7 frt 20 kr. 
keménykötésben 1 darab 8 kr., ÍOO darab 5 frt 40 kr. 

A „Szegődségi cselédkönyv" vagy „Dohányos kertész szegődségi könyv'*-re 
— ha egyszerre legalább ÍOO példányra történik rendelés — az illető 
Uradalom vagy gazdaság neve dijtalanul nyomatik a czimlapra. 
2 frtnyi összegnek előleges beküldése után nyomtatványaimnak egy 

teljes minta-gyüjteménye portómentesen küldetik meg. 

LÁSZLÓ A L B E R T 
g a z d a s á g i n y o m t a t v á n y o k n a g y - r a k t á r a 
2093 D E B R E C Z E N B E N 

Eredeti 
Angol kosok. 

Hampsh i r e - , Oxfo rdsh i r e - , Sh ropsh i r e - , Son th -down , 

Cotswold és L inco ln k o s o k a t száll í t megrende lé s , 

u t á n 14 n a p a la t t b á r m e l y á l l o m á s r a 

F I Ó K ! 0 8 W A L D , 
tenyészállat-importeup 

Budapes t , Külső -Kerepes i -u t 1. szám. 

Kukoricza-morzsolókkézi" S s z e r k e " 
Gabona-rosták, Iíonkolyozók (trieurök;) 

kézi kezelésre való 
1905 Széna- és szalmasajtók 

fekvően vagy kocsira szerelve, 
Takarmány-füllesztők, Szállítható ta-
karék-főzőüstök takarmány stb. részére 
zománcz bevonattal vagy anélkül, szállítóké-

szülékkel vagy anélkül. 
Szecskavágók, 

Répa és burgonyavágók, darálók, 

„ A G R I C O L A " so r - ve tőgépek 
Mfolókerék szerkezettel) mindennemű v 

mény számára, váltókerekek nélkül, 
Egy-, két-, és több vasú ekén 

" jótállás mellett elismert legjobb szerkezettel készülnek mTVU VQ miÍDOl l c s rés kir. kiz. szab. gazd. gépgyárában 
f i i , üiO i M M BECS, H/1. Xaborstrasse 76. 

Árjeggzékék ingyen. — Képviselők félvétetnék. 

HIRDETÉSEK 
felvétetnek a kiadóhvatalban 

BUDAPEST, 
i'llüi-ut 35-dik szám. 

ffiairőanüs mérlegek 
a legtökéletesebb mérlegszerkezetek. 

A s z a b a d a l m a z o t t Fairbanks-mérlegek 
rendszerűek, tolósúlyos fémmérőkarral bírnak s a h idra t e t t 
t e r h e t m i n d e n ponton e g y e n l ő e n mérlegelik. 

T a r t ó s s á g , p o n t o s s á g é s könnyű k e z e l é s ü k -
nél fogva ugy hazánkban, mint a külföldön a legelső dijat 
nyert l e g k i t ű n ő b b m é r l e g e k . 
C r a z d a s á g i , s z e k é r - , m a r h a - , z s á k - , 

é s r a k t á r i m é r l e g e i n k e t 

czélszerü és a czélnak megfelelő szerkezetüknél fogva külö-
n ö s e n a g a z d á k , g a z d a s á g o k é s u r a d a l m a k 
részére a legmelegebben ajánlhatjuk. A jutányos árakban, 

melyek sulyokkal 
számított jobb ki-
vitelű t i z e d e s 
mérlegek árainál 
nem magasabbak, 
a hitelesítés, cso-
magolás és loco 
vasútra való fel-
adás költségei már 
benfoglaltatnak. — 
Gazdasági egyesületi 
tagok árkedvezmény-

ben részesülnek. 
Gyártásunk állami 

felügyelet alatt áll. Megrendelések közvetlen központi irodánk-
hoz, Andrássy-ut 12, czimzendők. Árjegyzékkel, felvilágosí-
tással szintén központi irodánk szolgál. 5005 

F A M I S MÉRLEG ÉS GÉPGYÁR f t a i f c M M L 
BUDAPEST, Andrássy-ut 14. Gyár: Külsö-váczi-ut 156. 



102. SZÁM. 6-IK ÉVFOLYAM. K Ö Z T E L E K , 1 8 9 6 . D E G Z E M B E R H O 19. 1 8 2 5 

KOSZEN 
összes gazdasági ipari és házi czélokr 

l e g k 

R A D M 1 K A R O L Y 

Tokodi, Dorogi és Ebszőny- annavölgyi szén, 
s \ és darabos, Osztraui gyári, dió-, koczka 

2-szer mosott ostraui Henrikaknai kovácsszén, porosz, szalonszén, 
coaks, szobafütésre és épületek szárítására, 

összes gazdasági ipari és házi czélokra 
l e g k i . t \ i r i ő " b " b m i a ő s é g - l s e a l e g - j - u t á n . y o s a ' b T s a n . k a p h a t ó 

kőszén-nagykereskedőnél , 

Budapest, Arany János-utcza 34. sz. 
A cs. és k i r . szab. Hitel intézet kőszén -osz tá lyának vezérképviselete . 

GRAEPEL HU60 
s z a b a d a l m . l ó h e r e - t o k á s z o l ó k é s z ü l é k e 

Legkitűnőbb szerkezet legolcsóbb árban 
GRAEPEL HUGÓ gépgyárosnál Budapesten, 

V . , K ü l s ő v á o a s i - u t 4 6 . sas. 

M R Ü I Y A Y I . , 
turfatermények és szabadalmazott 

önműködő turfahintő-closetek, 

áriéiszétliereMezési 

felszerelési tárgyai vállalata 
BUDAPEST, 
II., Láuczhid-utcza 3. 

Árjegyzékek 
kívánatra 

bérmentes 
küldet 

rr:r! 

i 
« * | 

K W I Z D A F E R E N C Z J Á N O S 

7 Kwizda-fé le 
RESTITÜTIONS-FLUID 

cs. és kir. szab. mosóviz lovaknak. 
Egy palaezliKal forint I ' IO «. é. 

V\V ' 
H w i z d a - f f é l © 

KORNEüBUEGI MARHA-TÁPPOR N 

lovak, szarvasmarha és juhok számára. 
Ára egy dobozzal 70 kr., fél dobozza! 35 kr. 

Kwizda- f é l e 
hez'ftegely l ' í t 'Á kr.^ 

Fertőtlenítő pop istállóknak, 
Epetinktura lovaknak, 1 üveg 
Pataragasz mesterséges pata-
Patafénypor 1 írt 70 kr. Csánkpók Kenőcs lovak g 

szarvasmarháknak, 1 tégely 1 frt. Mosószappan háziállatoknak a 
Sebbalzsam lovak és szarvas-

marháknak, 1 palaczk 1 frt 25 kr. 

Kwizda - fé le 
Patakenőes merev és törékeny 

pata oltalmazására, 1 dóhoz á 400 
gramm 1 frt 25 kr. 

Kresolin kenőcs, pata koh-
1 frt 10 kr.' 

Kresolin, ̂ javjtott K r e s o lin, 

mosiék söm'ö/ellen.' 25 k'iló li frt, 
10 kilós 7 frt, 5 kilós postacso-
mag Jjmttó 3 frt 50 kr. Próbapa-
laezk á 400 gramm 50 kr. 

kw i zda - f é l e 
Kolika- labdacsok lovak és 

szarvasmarhának, 1 karton 60 kr. 
Ptalsle hashajtó labdacsok lovak-

nak, 1 bádog dobozzal 2 frt. 

Nyeregszappan a nyereg- és 
szijszerszám tisztítása és konser-
osztrák értékben. 

Kwizda-féle erötápláiék lovak és 
szarvasmarhának 

1 doboz á 5 tápadaggal 30 kr., ládika 
á 50 tápadaggal 3 forint, ládika á 100 

, tápadaggal 6 forint. 
\ — 

Pwwisda-féle v-
S e r t é s - p o r / 

a hizás elősegítésére s óvszerül. Kis doboz / . 
60 kr., nagy doboz 1 frt 20 kr. / 

• Kerületi gyógyszertár által Korneuburgfoan. " 

g M T T Y H K MERLEGEK 
^ ^ ^ minden neme. házi. nyilvános, mezősrazda- leffuiább iavitott rendszerű tizedes, száz minden neme, házi, nyilvános, mezőgazda-

sági és iparczélokra. 
BOWER-BARFFÍ Ic szabadalmazott inoxydálás 
módszer szerint inoxidált szivattyúk rozsda 

ellen védve. 

legújabb javított rendszerű tizedes, száza-
dos ós hidmériegek fából és vasból, kereskedelmi, 
közlekedési, gyári, mezőgazdasági és ipari czélokra. 
Embermérlegek, mérlegek házi használatra, barommérle-
gek. Commandit-társaság szivattyú- és mérleggyártásra. 

, Walfiseligasse 14. sz. Árjegyzékek W ÍJ A l f V K N S W l P l l 1 

ingyen és bérmentve. , f * * " Schwarzenbergstrasse 6. 

Gép-sodrony-szövetek:, 
czinfeezett szúrós kerítés-sodrony. 

Magyar kir. államvasutak. 

H i r d e t m é n y . 
A tenvé^mar^^^s^^^Sz^^^^pőüék^életbel'éptetéso. 

jelölt kötolékben 1898. január hó 1-től teayéez. 
h-vénves aiiszabáshoz 1897. évi január lló 1-től 

wUrttembergi ál 
5é*szítését>,B7'a'nfl'Blm Va,m ' 

sutigazgatőságoknál ingyen 

A magy. kir. államvasutak igazgatósága, 
a részes vasutak nevében is, 

(Ütán nyomat nem. jfijaztatik.) 

Vincenz Oblack 
cs. és kir. udvari szállító 

( * r á c z (Stá jerország) . 

Első és l egnagyob e rede t i 
s t á j e r vadász-, hö lgy és 
t o u r i s t a s z ö v e t kü lön-
legesség és k iv i te l i üzlet . 
ü m i n ő s é g - , -a-álass té ls , sz in-s ra lód i -
s á g é s o lc sóság- t e k i n t e t é b e n , u t o l -

é r h e t l e n . 

f Minták ingyen és bérmentve. ™ 
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GAHZ és TARSA 
§ vasöntöde és gépgyár részv.-társ. Budapesten 

kész i t : 
H A) gépeket és építési munkákat , t e l j e s malomberen-
P dezéseket, vasúti kocsikat és yasut i fölszereléseket , 
fef transmissiókat . 

Speeziálitásai: s í t 
H B) I í é regőnt rény vasúti ke rekek , vál tók, zúzómiivek, 
p l hengerek- és ágyúgolyókhoz. 
Ejt Hengerszékek kéregöntetü hengerekkel mind a magas 
M malmászathoz, mind pedig a parasztra őrléshez s egész 
j£»f malomberendezések. 
ö Facsiszoláshoz, p.ipir- é s celluloza-gyártáshoz való 

Ef Ö 1 Vizkereket nagy sikerrel pótló tu rb inák . 
Villamos világítás nagy távolságra is a motortól. 

M Zsilipek, csővezetékek, f r ic t iós kancsolások, ro ta t iós 
dynumométerek. Aczélöntés. 

-

% 

F o r m a . 1 i n 
( 4 0 % - o s f o r m a l d e h y d ) 

k i t ű n ő s z e r a s z á j - é s k ö r ö m f á j á s e l l e n . 
Nagyobb számban érkezett igás ökrök között kiütött száj- és köröm-

fájás kezelését Rühmekorf kir. főtiszt ur Winzenburgban Freden mellett For-
malinnal (40%-es formaldéhyddel) kisérlette meg. 

Az ökrök szája és körme naponta egyszer félperczentes formalinoldat-
tal lett tisztítva. A sebeket egyötöd perczentes oldattal mosták ki, utána pedig 
bekenték a körmöket fakátránynyal. Ezenkivül az istálló szóró segítségével 
formaim gőzzel fertőtlenittetett. 

A járvány 14 nap lefolyása alatt megszűnt. Az ökrök csak alig egy napig 
maradtak táplálék nélkül és jóformán semmit sem szenvedtek a járvány miatt. 

Nevezettnek sikerült továbbá a járványt csupán egy istállóra a trágyá-
nak ugyancsak fenti félperczentes oldattal való megöntözésével izolálni, daczára, 
hogy a beteg ökrök istállója a többi istállók közvetlen közelében volt 

Reszelt formalin-gelatine 
(Dr. Schleich-féle Glutol) 

Dr. Jess Charlottenburg, Schuemacher Freiburg i. B., K. Tiburtius Nö-
renberg, Wagenheuser Neuhof i. Bayern és a graditzi-i Wagner-ménesbirtok 
kísérletei szerint kiválóan alkalmas nyilt sebek gyógyításához lovaknál, neve-
zetesen a „lovak pókja" elnevezés alatt nagyon elterjedt Dermatitis eccema-
tosa és gangraenosa ellen. Az utóbb nevez2tt a dr. Schleich-féle Glutol-t mint 
igen kitűnő szert ajánlja és különösen friss sebeknél nélkülözhetetlennek tartja. 

Formalin és Glutol kapható minden droguista kereskedés utján, 

C h e m i s c h e F a b r i k a u f A c t i e n ( v o r m . E . S c h e r i n g . ) g 
Berlin N., MQllerstrasse 170/171. mmsmsü 

-

% 

F o r m a . 1 i n 
( 4 0 % - o s f o r m a l d e h y d ) 

k i t ű n ő s z e r a s z á j - é s k ö r ö m f á j á s e l l e n . 
Nagyobb számban érkezett igás ökrök között kiütött száj- és köröm-

fájás kezelését Rühmekorf kir. főtiszt ur Winzenburgban Freden mellett For-
malinnal (40%-es formaldéhyddel) kisérlette meg. 

Az ökrök szája és körme naponta egyszer félperczentes formalinoldat-
tal lett tisztítva. A sebeket egyötöd perczentes oldattal mosták ki, utána pedig 
bekenték a körmöket fakátránynyal. Ezenkivül az istálló szóró segítségével 
formaim gőzzel fertőtlenittetett. 

A járvány 14 nap lefolyása alatt megszűnt. Az ökrök csak alig egy napig 
maradtak táplálék nélkül és jóformán semmit sem szenvedtek a járvány miatt. 

Nevezettnek sikerült továbbá a járványt csupán egy istállóra a trágyá-
nak ugyancsak fenti félperczentes oldattal való megöntözésével izolálni, daczára, 
hogy a beteg ökrök istállója a többi istállók közvetlen közelében volt 

Reszelt formalin-gelatine 
(Dr. Schleich-féle Glutol) 

Dr. Jess Charlottenburg, Schuemacher Freiburg i. B., K. Tiburtius Nö-
renberg, Wagenheuser Neuhof i. Bayern és a graditzi-i Wagner-ménesbirtok 
kísérletei szerint kiválóan alkalmas nyilt sebek gyógyításához lovaknál, neve-
zetesen a „lovak pókja" elnevezés alatt nagyon elterjedt Dermatitis eccema-
tosa és gangraenosa ellen. Az utóbb nevez2tt a dr. Schleich-féle Glutol-t mint 
igen kitűnő szert ajánlja és különösen friss sebeknél nélkülözhetetlennek tartja. 

Formalin és Glutol kapható minden droguista kereskedés utján, 

C h e m i s c h e F a b r i k a u f A c t i e n ( v o r m . E . S c h e r i n g . ) g 
Berlin N., MQllerstrasse 170/171. 

T ORENSTEIN és KOPPEL 
mezei vasutak gyára , 

B u d a p e s t . 
í- i 1 | |L iroda: Andrássy-ut 77. szám. 

^i'f*'v f ' l® Gyár : Szt.-Lörincz nyaraló. 
Mozdony jav i t á s i o s z t á l y a elvál lal 2017 

g ő z m o z g o n y j a v í t á s o k a t . 

Magy. kir. államvasutak. 
161503/96. szám. 

Hirdetmény. 
Éves bérletjegyek kiadása a magy. kir. államvasutak összes vonalaira. 

A magy. kir. államvasutak Igazgatóságától nyort értesítés szerint 1897. évi január hó 1-151 
kezdve a magy. kir. államvasutak összes saját vonalain (tehát üzemében álló összes helyi érdekű MS: • - ÍO i ' . . 

Ezen jegyek árai : I. oszt. 550 frt II. oszt. 350 frt III. oszt, 200 frt azonkivül minden jogyért 
1 frtnyl kiállítási illeték fizetendő. A jegyek ára teljes összegben fizetendő akkor is, ha a jegy év-
közben váltatik, - vonalrészekre bérletjegy nem adatik ki. 

Ezen bérletjegyek valamennyi menelronris/..-i ü *fm*l,v.niUiti> vmimon. az i'I|utss és luxus 
vonatokon azonban csak az ez iránt fennálló díjszabás szerinti pótdíj ráfizetése mellet érvényesek. 

\ - ..k a 1'IÍIU'V- kir. ÍUan.vn»iil»k lilkiii'sáaálMii (Binlapesi. A n.] rási-v-úl 75.) romiak 
» t 1 L/imk i hu 2d tol 1 . /d\ i 1 i l . l > |m 11/ (s lal.i 

gatójegy nagyságig arezkép beküldése, valamint a megrendelő nevének és foglalkozásának közléso 

Az igazgatóság. 

S z e g é n y n a g y o n f á r a d t , 

I l l a t o s v i r á g b ó l ' 

V e t e k n e k i á g y a t . 

Á l m o d j á l , b u b á c s k a , 

C s e n g e t y ű s b á r á n y r ó l , 

F e j e d f ö l ö t t r e n g ő 

D a l o s p a c s i r t á r ó l ! 

| L e g s z e b b 
j karácsonyi ajándék 
j g y e r m e k e k s z á m á r a : 

| „ P ü n k ö s d i r ó z s á k " 
| verskötet 

fPósa £ajostól Q) 
| A g y e r m e k v i l á g k e d v e n e z Í r ó j á n a k e z e n l e g -

j u j a b b v e r s e s k ö n y v e t e l e v a n s z e b b n é l - s z e b b 

| k é p e k k e l , r a j z o k k a l é s p o m p á s s z i n n y o m a t u 

j b o r i t é k b a n j e l e n t m e g . 

i E n n é l a k ö n y v n é l k e d v e s e b b , s z e b b a j á n d é -

} k o t n e m h o z h á t a J é z u s k a a g j ^ e r m e k e k n e k . 

Ára díszes borítékba kötve 2 frt. 
! Lapunk előfizetői azonban 1 f r t ked-
j vezményes áron kapják. (Portómentesen 
f megküldve 1 írt 10 kr.) 

t Megrendelhető lapunk kiadóhivatalában: 
| Budapest, íllői-ut 25. 
í 
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d Mindennemű tornaszereket i 
é s l e g j o b b m i n ő s é g ű 

I g a z d a s á g i k ö t é l n e m i i e k e t , 

§ BLEIER és WEISZ, 
kötélgyafiri ezég Budapest. 

Raktár és iroda: Károly-körut 9. szám, a gróf Hadik-Barkóczy féle házban ) 
Gyártelep: Hajtsár-ut 7307. s z . £ 

Ajánlásra méltó tárgyak: torna-eszközök, Cocos futószőnyegek, 
lábtörlők, ruhaszárító kö-
telek. 

halhálók, j 
kézitáskák stb. továbbá gaz-
dasági czikkek u. m.: istráng, , 
kötőfék, rudaló gabona- [ 
zsákok, vízhatlan ponyvák, 
itató és tűzi vedrek, kender-
tömlők, hevederek, kender, 
kőcz stb. a legjutányosabb eredeti 

gyári árakon. 
V i a é M m e g r e n d e l é s e k p t o s a n e s z t ö z S l t e t n e k . ; 

Van szerencsénk ajánlani 
M T szavato l t t isztasági i 

A legmagasabb 
dijakkal 

kitüntetett 

szavatalt 15—20°/o citrátban oldható foszforsavtartalcmmal és 85—100% por 
finomsággal. 

Felülmulhatlan, minden talajra alkalmas trágyaszer, különösen sovány 
talajok javítására, kitűnő hatású az összes gabnanemüek, kapás . és olajnö-
vények, lóhere és luezerna, szőlő, komló és kerti veteményekre, kiváltképen 
a rétekre. 

Legjobb, leghatásosabb és legolcsóbb foszforsavtrágya; 
tekintettel hatásának tartósságára, felülmúlja az összes szuperfosz-
fátokat. 

A citrátban oldható foszforsav-tar! alomért szavatosságot vállalunk, 
.netaláni hiányt megtétitünk. 

Árajánlatokkal, szakmunkákkal és egyéb felvilágosítással a legkészsé-
gesebben szolgál 

A G s e l o r a á g i T ü o m a s m ű T e k p r á g a i f o s z f á t M e l adás i i r M á j á n a k v e z é r k é i m s e l ő s é g e 
a magyar korona orsz. területén 

K A L M Á H VILMOS, v „ . E = S \ , , 

T h o s t O t t ó féle 
r o s t é l y - ö n t ő d e 

Par i s , Zw i ckau V s S z e n t - P é t e r v á r . 

Yezérképviselő Budapesten: 

KÜHNELADOLF 
W e s s e l é n y i - u t c z a 36. f ö l d s z i n t . 
1448 # 

F e M á p s l t á s t b M & M t W * a i M 
Füste'mésztő tüzelés, nagy szénmegta-

karitás, a legnagyobb tartósság. 

Yezérképviselő Budapesten: 

KÜHNELADOLF 
W e s s e l é n y i - u t c z a 36. f ö l d s z i n t . 
1448 # 

F e M á p s l t á s t b M & M t W * a i M 
Füste'mésztő tüzelés, nagy szénmegta-

karitás, a legnagyobb tartósság. 

M. Hann's Söhne 
cs. kir . udv. patko lás i eszköz szá l l í tó 

H É C S , I . k e r . , S t r a u e h g a s s e 3 . s z á m . 
Ajánlják nagy raktáru-
kat minden patkolási 
czikkből és ezen szak-
mába vágó különlegessé-
gekből. — Továbbá ajánlják 
szabadalmazott, kiváló szak-
férfiak által legjobban aján-
lott patkóikat igáslovak 

és paripák, úgyszintén 
ö k r ö k v a s a l á s á r a . -««ií«í»- m̂up" 

Különösen kiemeljük czégünknek legújabban szabadalmazott 
rudvasalásait és kengyeleit. 1815. 

THE G 0 0 D W 0 0 D CLIPPER 
I t p l i É a i p l I í j í í í olló, számias c s a r a r a l l 

s zabad kézzel szétvehető . Minden rész 
pó to lha tó . Nickelezve , f i nom feke te fogan-

t y ú k k a l , b ő r t á s k á b a n és dobozban 
darabonként 3 frt 6 0 kr. 
M i n d e n á rban t a r t u n k jó l ó - , b a r o m - é s 
j u h - n y i r ő o l l ó k a t , v a l a m i n t i s t á l l ó -

l á m p á k a t 

Schwarcz József és Társa 
gazdasági gépraktár 

BUDAPEST. 

„ H i s s r i a " w i H i a r - i á n i p a 

déssel 5 frt 30 ftr. Szétküldés'röTidsé^ketlvéért UTÁNYÉT1 

Árjegyzék ingyen es bérmentve. 
M e g r e n d e l é s t i d e j e k o r á n k é n e k . 

A L E X A N D E R BÁLINTH, 
Wien, III/3, Salcstanergasse 8/1. 

Magy. kir. államvasutak. 
167755/96. C. II.. 

H i r d e t m é n y . 
Mémet-osztrák-magyar tengeri kikötői kötelék. 

(Szállítási póthatáridő Hamburggal való forgalomban. 
' ilnn Hl i . i i 11 . i 11 II I 1.1 — <i,i l'i. ! 

folytán f. évi deczember hó 7-ét81 .kezdve szállítási határidő p.'""--'-
naptól kezdve ugyanis a német-ositrák-magyar tengeri kikötői köt, 
ber hó 15-től érvényes díjszabás II. rész 3. és 4. füzetében kitüntet 
és póthatáridSkön kívül a Hamburgba rendelt gyorsárukra nézve 1 
' " ' " l'u II " ' I , "u !n'.n 

A magy. kir. államvasutak igazgatósága a töbl 
(Utánnyomás nem dijaztatik). 

^uitléptek^életb^ 

KíihneE. F a r a k t á r : 

Budapest, 
VI., Váozi-körut 57a. sz. i gazdasagi gépgyára -irr—rn—itirn-

ajánlja a t. gazdaközönségnek a bekövetkező őszi idényre 

takarmány-kamra berendezéseit 
a legjutányosabb árban. 

T e r v e z e t e k k i T á n a t r a k é s z í t t e t n e k. 

Takarmány füllesztők, 
(Ventzky szabadalma) 

melyek kitűnősége, gyors működése és könnyű ke-
zelhetősége felől számos magyar gazda bizonyít-

ványa rendelkezésre áll; 
tOVáíJíá: szecskavágók, répavágók, 
lók, darálók, czirok-
c s é p l ő k , aranka-
rosták, Sack-rend-
szerü egyes, ket-
tős és hármas ekék, 
rosták, (szelelő mag-
tárrosta 33 frt), kon-
koly választók stb. 

H a dvig e r - f é l e 
legjobb aczél 

kazalvágó kések! 



KÖZTELEK, Í896. DECZEMBER HÖ 10. iö2. szám. 6-ik é v f o l y a m . 

SWarácsonyi ünnepem 
a l k a l m á b ó l l a p u n k b ó l m i n t m i n d e n é v b e n , ugy ez é v b e n is 

26,000 példány mutatványszámot 
küldünk szét, igen kedvező alkalom nyilík tehát, hogy a gazdaközönség szükségletét és eladó 

tárgyait lapunk utján gazdatársai tudomására juttassa. 

A hirdetés okvetlen eredményes: 
tenyészállatok, 
lovak, ökrök és egyéb haszonállatok, 
használt gépek és eszközök, hordók, 
takarmány-készletek, vetőmagvak, 

kerti termények, 
szőlővessző, 
bármiféle czikk vagy eszköz eladása és 

vételénél. 
Földbirtok el- és bérbeadása, vétele "lÜWi 

iféT minden közvetí tés i díj nélkül eszközölhető a "ISSS 

„ K Ö Z T E L E K " h i r d e t é s e i v e l . 
Felhívjuk tehát a t. gazdaközönséget, hogy az üzleti előnyt, amelyet lapunk karácsonyi 

számának olcsó hirdetési rovata nyújt , használja fel saját előnyére s a hol lehet, kimélje meg 
a mindig méregdrága közvetítést. 

D38" Tanu l junk e t é r e n is a kül fö ld i gazdáktó l . " E i 
A. hirdetési á rakra vonatkozó felvilág-ositással szívesen szolgál a kiadóhivatal. 

Hazafias tisztelettel a „KÖZTELEK" kiadóhivatala. 

Eladó szőlővesszők. 
A mossgói uradalom ssentmiMősi gazdaságában 

eladó nagy mennyiségű 

riparia portalis sima vessző 
I. oszt. 10 frt. II. oszt. 5 frt. Bővebb felvilágosítást ad 

Oderszky Lajos 
uradalmi intéző 2141 

Mozsgő Sat,-Miklós, (Somogy-megye, per Szigetvár) 

ft efli a:' i cfl i akiiflmgiTaBiapi r. Bffl j i i E H m i h ^ r a T a m m a ^ ^ 

K i t i i n ő 

szecskaYágó-.répaYágó-gépeimet, 
b i z t o n s á g i j á r g á n y a i m a t 

és legjobb rendszerű 

„REFORM" takarmány-pároló készülékeimet 
valamint e r e d e t i m i n ő s é g ű , 

EEE S a c k e k e k e t = = — 
és más egyéb talajmivelési eszközöket és gépeket | 
van szerencsém a t. gazda-közönségnek ajánlani. ! 

Ábrás árjegyzékek kívánatra ingyen és bér- ][ 
mentve. 

PROPPER SAMUI 
Budapest, Váezi-kö 

Takarmányozó-kamrák 
teljes berendezését, járgány 
vagy gőzhajtásra, elvállal-
ják és legolcsóbbb költség-
vetéssel valamint tervrajzzal 
dijmentesen szolgálnak: 

UMRATH és TÁRSA 
mezőgazdasági gépgyárosok 

= BUDAPEST, — 
Váczi-körut 60. szám. 

Nagy választékú árjegyzék szecska- és répavágó-
gépek, darálók, egyes- és kettős-malomjáratok, takarmány-
fűllesztök, olajpogácsatörök, kukoriczamorzsolók és az 

összes gazdasági gépekről 
kivánatra ingyen és bérmentve. 

K ü l ö n l e g e s s é g : Teljes goz-
cséplőgarniturák' és Compound-gőz-
mozgonyok 100 lóerőig rendkivül 
kedvezményes árak és fizetési-, vala-
mint jótállási feltételek mellett. 
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Hirdetési ár 15 szóig 30 kr., ezen felül minden 
szó 2 kr., feltűnő betűkkel 4 kr. Czim közlésénél 

minden beiktatásnál 30 kr. bélyegilleték. K I S H I R M T M K , 
Csak mezőgazdák 
továbbá állást : 

vétetnek fel 

C s a U oly l eve l ek re vúlasxplunk, me lyekke l v á l g s z r a sz f lkséges le^éltoélyeget v a g y leve lezőlapot kfl ldenek. 

Tisztelettel kérjük 
mindazokat, kik vala-
mely jeligés hirdetésre 
ajánlatukat kiadóhi-
vatalunkba küldik, 
azokhoz a megfelelő 
levélbélyeget csatolni 
szíveskedjenek, mert a 
kiadóhivatal azt saját 
költségén nem továb-
bíthatja. 

Betöltendő állás. 
Mielőbbi belépésre keres-

tetik nős gazda. Több évi 
gyakorlat . hizlalásról és 
minden egyébb gazdasagt 
teendőben szükségeltetik, 
melyek bizonyitványnyal 
igazolandók. Fizetés meg-
egyezés szerint. Földmives 
iskolát végzett előnyben 
részesül. Czim a kiadó-
hivatalban. 2125 

Nagyobb gazdaságba gya-
kornok kerestetik, ki a gaz-
daságban némi jártasság-
gal bír. Czim: Vásárhelyi 
Rezső, Bpest, VI., Teréz-
körut 2. 2154 

írnok kerestetik azonnali 
belépésre egy dunántuli 
nagyobb uradalomba. Meg-
kívántatik, hogy az illető 
jó családból, gazdasági in-
tézetet végzett legyen és 
az irodai teendőkben kellő 
gyakorlattal bírjon. Java-
dalmazás évi 300 frt kész-
pénz, élelmezés és fűtés. 
Bizonyítvány másolatokkal 
és lehetőleg arczképpel el-
látott folyamodványok in-
tézendők : A szentegáti ura-
dalom számtartói hivatalá-

Br. Boros Frigyes ur 
tamásdai uradalmába ke-
restetik 1897. jannár 1-től 
egy évi időtartamra egy 
keresztény vallású, nőtlen, 
józan életű végzett gazdász 
mint segéd. Javadalmazás 
480 frt, lakás, fűtés és vilá. 
gitás. Bizonyítvány-máso-
i 'ni i !í 'a ok vissza nem 
küldetnek az uradalmi in-
*»'8séghez Tamásda, u. p. 

.terestík. 
Gépész, ki az összes gőz-

gépekről vizsgázott, az elek-
trotechnikában és gazda-
sági gépek kezelésében jár-
tas,. esztergapadon dolgo-
zik, már régebben nagy 
gazdaságban van alkal-
mazva, január elsejére ál-
lást keres. Czim a kiadó-
hivatalban. 2128 

Kertész, 39 éves, nős, ki 
Iii I 'I JI és l!ii11 a 1II K 11 I Iíxb 
évekig működött nagyobb 
kertészetben, jó bizonyít-
ványokkal rendelkezik, be-
szél magyarul, németül és 
tótul, állást keres. Czim a 
kiadóhivatalban. 2158 

Adai földmives iskolát 
végzett, — mely iskola 
igazgatóságának ajánlatát 
bírom — nős egyén, 25 
éves, gazdatiszti vagy meg-
felelő állást keres, több 
évi gyakorlattal és jó bizo-
nyítványokkal rendelkezik. 
Czim: Kovács Vincze, végzett 
földmives, Ó-fSeese. 2127 

Gazdasági tanintézetet 
végzett, számvitelben jár-
tas, legutóbb hitbizományi 
birtokon alkalmazott és 
kitűnő ajánlattal rendel-
kező 25 éves erélyes gaz-
dász január l-re alkalma-
zást keres. Fizetés meg-
állapodás szerint. 2158 

Gazdatiszt, 28 éves, izr. 
nőtlen, ki a gazdaság min-
den ágában teljesen jártas 
és nagyobb bérgazdaságot 
6 évig önállóan kezelt, 
áliást keres. Szíves meg-
keresések „Gazdatiszt" jel 
alatt a kiadóhivatalba ké-
retnek. 2133/ 

Gazdasági írnok, 25 éves, 
róm. kath. vallású, beszél 
magyarul, németül és tó-
tul kiszolgált altiszt, szám-
vitelben jártas és szép 
Írással bir, február 1-jére 
esetleg előbb állást keres. 
Czim a kiadókivatalban. 

1512 

Egy uradalomban levő 
gazdatiszti helyettes, ki a 
gazdaságban 5 évig műkö-
dött, a birtok bérbeadása 
végett állást keres azon-
nali belépésre. Czim a 
kiadóhivatalban. 2150 

Egy fiatal segédtiszt, ki 
a czukorrépa termelés,tehe-
nészet és a gazdaság min-
den ágában kellő jártas-
sággal bir, jó bizonyítvá-
nyokkal rendelkezik, azon-
nali belépésre állást keres. 
Czim P. J. Vácz-Hartyán. 

2148 

Az adai m. kir. földműves 
iskolát jó sikerrel végzett, 
nőtlen egyén, rögtöni be-
lépésre szolgálatott keres. 
Katonai kötelezettségének 
eleget tett. Ajánlja az illetőt 
Szobonya Bertalan igaz-
í t ó . Czime Hajdú István 
'etrovoszelló Bácsmegye, 

Petőfi-u. 781. sz. hová a 
megkeresések intézendők. 
Továbbá egy nős,' komoly 
'férfiút, ki hosszabb idei 
gyakorlattal rendelkezik s 
ki folyton parasztmunkát 
.-égzett s az adai 'm. kir. 
földmivesiskolát évek előtt 
jó sikerrel végezte s beszéli 
a magyar nyelven kivül a 
a német és szerb nyelvet 

j Igalatra ajanlja 
Szobonya Bertalan igaz-
.gató. 2101 

Allatok. 
Tlnóeladás, ötven darab 

magyar négyéves tinó Pest 
közeiében jutányos áron 
eladó. Válaszok „Tinó-
e l a d á s " e lap kiadóhi-
vatalához intézendők. 

2115. 

60 darab rúgott ökör 
borjú jól kifejlett és 200. 
darab közép finom gyapjas 
anya birka megvételre ke-
restetik. Czim a kiadóhiva-
talban. 2131 

Nyulakat 
vesz bármily menyi-
nyiségben a vad idény 

bármely szakában 

legmagasabb áron 
Kovács Lajos, 

vadkiviteli üzlete 
K E C S K E M É T . 

Sihitonvezmi: Kovács Kecskemét. 

Eladó egy 18'88-ban ellett, 
saját nevelésű 

m é n l ó 
Pierott teliver mén után 
egy saját nevelésű, angol 
származású kanca ától. A 
mén 5 éven át fedezett, 
termékenynek bizonyult és 
kitűnő csikókat nemzett. 
Szine pej, magassága 170 
cm Megtekinthető bármi-
kor Kis-Szállason, a buda-
pest-zimonyí vasút men-
tén, hol közelebbi felvilá-

gosítással az uradalmi 
Jószágfelügyelőség szolgál. 

2137 

Vegyesek. 

V 
Ő csász. és kir. Fensége 
József főherczeti és 
Ő királyi Fensége Fülöp 

Szász-Coburg-
Gothai berezeg udv. 

szállítója 

Dr. Lendl Adolf, 
praeparatoriuma 

tanszerkészitő-
intézete 

B U D A P E S T , 
II. Donáti-u. 7. 

Legmagasabb és magas elis-
merések; aranyérmek, dísz-
oklevél stb. stb. miniszteri 

ajánlások. 2036 

emlősök és madarak 
természetim,művészi és tar-
tós k i t ö m e s é r e . 

Jutányos árak. 
Az állatok friss állapotban 
előleges preaparatio nélkül 

mondja minden ház, gyár, 
malom és földbirtok tulaj-1 . aki KLEIN gj-ógj-sz.-

Eattoxint patkányok 
és egerek kiirtására használta. I kg. ki-

H A L D E K 
magkereskedóse 

Bpest, Károly-körut 9. 
Nagys. Brachfeld Lajos 

Puszta-Eőrsi gazdaságában 
159 métermázsa kitűnő ta-
vaszi buza van eladó, bő-
vebb felvílágositás az ille-
tőnél Budepest,NagyKorona-
utcza 17. kapható. 2118 

Számfeletti Clayton Schutt-
loworth-féle hármas eke 16 
drb, jókarban levők á 25 frt' 

Budapesttől egy óra tá-
volságra vasút mentén, 700 
holdas prima birtok családi 
körülmények miatt, azon-
nal bérbe esetleg örökáron 
megszerezhető. Értesítést 
ad a tulajdonos. 2119 

Mezei vasúthoz jó karban 
lévő vágányokat és kocsi-
kat keres a csegödi gaz-
daság posta Nagy-Szalonta. 

: 2117' 

Azoneali vételre keres-
tetik cirea, 20 waggon egész-
séges préselt 

a l o m s z a l m a 
Orló állomásig szállítva. 
Ajánlatok kéretnek alapi 
Salamon Géza urad. jószág-
kezelősége czimére Palócsa 
(Sárosmegye). 2153 

E l a d ő 
10 drb Központi Tejcsar-
nok üzletrész egyenkint vagy 
összesen. Az átvétel 1897. 
szeptember l-ig vevő tet-
szése szerint állapítható 
meg. Értekezhetni a. tulaj-
donossal. Czim a kiadó-
hivatalban megtudható. 

2149 

L ú g o s város mellett 
(Krassó-Szörény vármegyé-
ben) van egy 1103 hold-
nyi prima szántóföldből és 
két 770 holdból álló neme-
si birtok, melyek örök áron 
kedvező feltétek mellett 
eladandók.. Felvilágosításo-
kat ad Murcsán Sándor 
gavosdiai körjegyző. 2151 

KE 
Ármin, Előfizetési 
a „Hölgyek Lapja" és a 
„Regény" melléklettel. 

Egész évre 6 frt — kr. 
Félévre ... 3 „ — „ 
Negyedévre 1 „ 50 -,, 

gyen és bérmentve küld a 

„KÉPES CSALÁDI LAPOK" 
, kiadóhivatala 

Budapest, V., Váci-körül sz. 2147 

Törleszt, kölcsön 
•földbirtokokra. 

jSciisam! eStleget költt** 
fclTiUfMttfa «J-

... B«kgMeaáí «»k!> e 
íkkóifTl kiTOMt, kstasi-
- — 

jlugsílaa- ésJelzálag-
Forgalmi - Intézet. 
I»p««t, Vá0Jl-r - " 
rn»*y*M> lagi _ 
Uof-Forfftlral-Imt 

. .—JiarcMábus •KjedfflU, • 
Jk*t4úf«k * h | M 

Szabadalmazott 
fiz évig is e l tar tó 

portiókötelek 
6 m/m vastag, 200 c/m. 
hosszú, egy posta csomag 
100 drb I frt 60 kr. 1000 
drb 15 frt. Ugyanily 

kévekötelek 
4Va m/m vastag, 150 c/m 
hosszú egy próba posta-
csomag 2Ó0 drb-al I frt 60 kr 
1000 darabot 7 frtért szállít 
utánvét mellett; úgyszin-
tén más gazdasági kötélne-
müeket ajánl legjutányo-
sabb árakon 
Bellán Mátyás, 

Bács-Cséb. | 
Prima birtok Torontal-

megyébenháromnegyed órá-
imra ket nagy vasúti állo-
mástól és egy órányira 
hajózható folyótól jutányos 
árért eladó. A birtok áll: 
1720 katasztrális holdból 
és pedig 1400 hold szántó-
föld, 320 kaszálóból, 695 
hold őszi buzavetés és 100 
hold here. Uj urílak, mind 
a gazdasági épületek szinte 
ujak a legjobb karban. 
Gazdag élő és holt instruk-
tió. Bővebbet e lap kiadó-
hivatala utján „Szép bir-
tok" czim alatt. 2145 

Bérlet . 
320 hold fundus-instrue-

tussal a főváros közelében 
kedvező feltételek mellett 
bérbe adó. Válaszok „Bér-
let" alatt a kiadóhivatal-
hoz intézendők. ' 2116 

H-patkosarok| 

Megvételre kerestetik 
kisebb vagy nagyobb tölgy-
faerdö műfákra alkalmas, 
esetleg már levágott fák is. 
Vi\ - i lanlaliiK I III l< 
lekmegjelölésével „Tölgyfa" 
jelige alatt a kiadóhivatal-
ba kéretnek. 2142/a 

P O K R O C Z 

n e m e z á r u 
gyári raktár. 

A'n. t. közönséget van 
szerencsém értesíteni, hogy 
kényelme szempontjából 
fenti árukból 

Budapest, Károly-körut 5. 

t t e felszerelt raktárt t a r tó t 
P o k r ó c s o k 
a legolcsóbb áraktól a legfi-
nomabb minőségig. Meg 
nem felelő árukért, bérmen-
tes visszaküldés ellenében, 
ez összeg visszatérittetk. • 
Pontos s loliíilsmereteskiszolgdás 

Sonnenschein B, 
Budapest, Károly-körut 5. 

Biharmegyében egy órá-
nyira Nagyváradtól egy 
szép 1600 holdas birtok 
gazdag fundus instrukezió- , 
v'al és vetéssel a tulajdo-
nos betegeskedése folytán 
jutányosán eladó. A birtok 
1000 hold szántó, 100 hold 
I-a kaszáló és 500 hold 
erdőből áll. Megkeresése-
ket e lap kiadóhivatala 
„ J u t á n y o s " jelige alatt 
továbbit. 2146 

A kinek megbízható 
üzleti vagy gazdászati 
személyzetre szük-
sége van, birtokot, 
liá ii üzletel 
venni vagy eladni 

lommal forduljon a 
Hatos, enged, és be-
jegyzett budapesti ke-
reskel es gazdasagi 
közvetitö ügynökség-

hez, 1873 
VII., Károly-körut 9. 
Tátrai 

különlegességek. Vörös áfo-
nya ezukorban főtt, 5 kilós 
edény 3.50. Rizike saláta-
gomba 5 kilós bödöny 3.50. 
Málnaszörp 5 kilós edény 
3.80. Kárpáti gyomorerősítő, 
kitűnő likőr, 3 üveg 3.90. 
Borókaszesz legtisztáb boró-
ka-párlat, 3 üveg 2.65, 

utánvét mellett bérmentve 
szállít Cornides K. gyógy-
szerész, Felka, Szepesm. 

kutyabetegséget , 
b a r o m f i k o l e r á t , 
sertéswészt, uqyszinte 
az állatok mindennemű has-
menéseit a .legsúlyosabb 

esetekben gyógyítják a 

Wallmarin Erfurti kerületi 
állatorvos ur tudományos 
értekezése, -ugy szinte a 
használati utasítást ingyen- ' 
és bérmentve küldi' meg 
az egyedüli gyáros CL-
UtGERflANN vegyészeti, 
gyára Erfurt. Megrendel-
hető minden gyógyszerész 
és állatorvos által dobo-

zonként 1 frt 50 krért. 
Főraktár: 

Török József 
gyógyszertára 

Budapest, VI." Király-u. 12. 
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Gözekéket, 
Gőz-utihengereket 

és 

O ő z - a t i m o z d o n y o b a t 
a legtökéletesebb szerkezettel és legolcsóbb árak mellett szállít 

John Fowler & Co. 
T e l e f o n 9 2 - 5 0 . szemben, 

hol i s építet t u j te lepükön gőzeke szerkezete i rő l t á r l a to t rendeztek 
be. Ugyanot t t e l j e sen berendeze t t t a r t a l é k r é s z - r a k t á r t és javító-

műhelyt t a r t a n a k f enn . 
Budapestről a keleti (központi) pályaudvarról és a déli vasúton Buda-

ALAPITTATOTT 1848-ban. 

k i r . szab. nyereg-, szij- és b ő r ö n d á r a k gyára 

B u d a p e s t , I V . , K o r o n a h e r c z e g - u t c z a 3 . 
Nagy választék lószerszámok, nyergek, ostorok, zabiák, 
lópokröczok, lónyiró ollók s utazó czikkekben, legjobb 

kivitelben jutányos ára-
kon. Előírásos nyereg-
szerelések tényleges s 
tartalékos ti?«; urak ré-
szére Iegolc,,,b árakon. 

Képes jegyzék 
k ívána t ra ingyen 

és bérmentve . 

,k kaphatók 185T 
( í i i s l a v M ő ű i g 

Állami részről történt kísérletezéseit alapján síiket talajon 
javítás ,1-íí es 

— — ^ ^ ^ t e r m ő k é p e s s é t é t e l é r e 
kitűnőnek bizonyult az 4631 

EGERESI TRÁG YM GIPSZ, 
melyet, valamint mindennemű műtrágyát legjutányosabban szállif'az 

EGERESI MŰTRÁGYAGYÁR 
K R A M E R J . , 

BUDAPEST, V. ker., Dorottya-uteza 9. sz. 

Szecskavágók 
járgány- és kézihajtásra, 

R é p a v á g ó k , 
legújabb szabadalmazott 

„ R A P I D " darálógépek 
Wentzki-f<le szabad. 

gyorstafearmány-füllesztőfe 
nagy készle£ben_ 

Friedlaender József 
gépgyára, 

Budapest, VIII., kerepesi-ut 17. sz . 

w r Az összes gazdasági gépek gyártása, -m 
Á r j e g y z é k e t Ingyen és l é r a e n t v e , 

1897. feb. l-től tetemesen nagyobbjtott és dúsan felszelt raktár és irodahelyiségeim 
YIII., k . Kerepesi-ut 1., a központi pályaudvar mellett fognak létezni. 

A Zalathnai kénkovand ipar r. t. 

Brassói kénsav műtrágyagyára 
a j á n l : m i n d e n n e m ű száraz és k ö n n y e n "szórha tó s u p e r -
fosz fá to t , r é p a - , sző lő - és árpat ráa« - A * T" - • 
salakl isztet , ch i l i sa lé t romot , kér 
n i á k o t é s m i n d e n e g y é b m ű t i 
bé l t a r t a lommal . 

Fö lv i l ágos i t á sokka l cs részletes ár je 

a g y á r v e z e t ő s é g - B r a s s c i i 

a központi iroda 
BUDAPEST. IV., Bécsi-utczík 

L u c z e r n á t , l ó h e r é t p 
f i i m a g v a k a t , 

minden .czélra és mindéit egyéb gazdasági czikket és 

vetőmagot a legjutánvosabb áron 
és garantált jó minőségben 

K o c s i k e n ő c s ö t , 
P e t r o l e u m o t 

zsákokat, takaró- és szekrényponyvákat, 
kátrányfesték eltet, fedéllakot. 

M Ű T R Á G Y Á T . 
Olasz szadonáriát, tisztán vastag gyökerekről őrülve. 

GÉPOLAJAÍ, 
u. m. valódi tiszta olívaolajat, elsőrendű 

savtalanitott repczeolajat stb. 

S z a l o n n á t , 
F e r t ő t l e n í t ő szereket, 

KRAMER LIPÓT, V . k e r . , A k a d é m i a - u t c z a Í O . s z . 
T e l e f o n . S i i r g ő n y c z i m : „ C E R E S " B u d a p e s t . T e l e f o n . 
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